




 ÜTOPYA

Tho mas Mo re, 7 Şu bat 1478'de doğdu. Lond ra lı bir yar gı cın oğludur. Hu
kuk eği ti mini 1495 yı lın da Ox ford'da tamamladı. Eği ti mi nin bir bölümünü 
de, za ma nın önem li ay dın la rın dan Can ter bury Baş pis ko po su John Mor
ton'un ya nın da gör dü.
Çağ daş la rı ara sın da hız la siv ri len Mo re, mil let ve ki li se çi le rek parlamen to
nun da en genç üye si ol du. Ama hu kuk ala nın da ki çalışmala rı na da de vam 
et ti. Kut sal Au gus ti nus'un TanrınınDevletieseri üze ri ne kapsam lı bir araş
tır ma ya pa rak, he nüz 22 ya şın day ken se mi ner ler verme ye baş la dı. On yıl 
son ra Lin colns Inn'de okut man ol du.
Dö ne min ay dın la rı ara sın da dik kat le ri üze ri ne çek ti. Öy le ki, Rö ne sans ça
ğı nın en ün lü ay dı nı Rot ter dam lı Eras mus bi le onu gör mek için can atı yor
du. Sonunda görüştüler. Hat ta Eras mus, DeliliğeMethiye'yi, 1499 yı lın da, 
bu kar şı laş ma nın şe re fi ne yaz dı ğı nı be lir tir. Ayrıca, Mo re'un, Ütopya'nın 
ikin ci bö lü mü nü, Eras mus'la yap tı ğı soh bet ler den esin lene rek ya zdı ğı da 
söylenir. 
Thomas Mo re, 1518 yı lın da VI II. Henry'nin özel da nış ma nı, 1521 
yılında Ma li ye Ba ka n Yar dım cı sı olur ve 1529'da VI II. Henry ta ra fın dan 
başbakanlığa atan ır. 
Ancak Mo re, dev let so rum lu lu ğuy la kendi ide al le ri ara sın da bü yük bir ça
tış ma ya şadı. Devlet içindeki önem li ko numuyla bü yük top lum sal de ği şim
le re öna yak ola bi liyor ama aynı zamanda ka bul et me di ği ka rar la rın al tı na 
im za atmak zorunda kalıyordu. 
Eser le ri, gö rüş le ri ve ya şam tar zıy la Kral'a ters dü şen Mo re, ön ce gözden 
düş tü, ar dın dan 15 Ma yıs 1532 yı lın da, ül ke de ki bü tün mad di ve ma ne
vi yet ki le ri kral da top la yan olağanüstü yasaya mu ha le fet etti, 6 Tem muz 
1535'te va tan ha in li ği suç la ma sıy la ida ma mah kûm edil di.
Dü şün ce ve vic da nı ne de niy le ölü mü gö ze alan Mo re'nun ka fa sı ke sil di ve 
ib re ti âlem ol sun di ye Lond ra Köp rü sü'nde hal ka teş hir edil di. 
Ara dan ne re dey se 500 yıl geç ti; Sir Thomas Mo re ve eseri Ütopya, insan lık 
ta ri hi nin ha fı za sın da silinmez bir yer edin di. 

Thomas Mo re'un diğer eserleri
HeretikGörüşlerÜzerineBirDiyalog (1529), Tyndals'ınYanıtlarınaTekzip 
(1532), SavunmaveFatih (1533) ve 1534 yı lın da ha pis ha ne de yazdığı Acıyı
YatıştırmaDiyaloğu.
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ÜTOP YA LAR Dİ YA RI NA YOL CU LUK

Neden Ütopyalar Dizisi?
Sir Tho mas Mo re, 1516 yı lın da, dos tu Rot ter dam lı Eras mus'a, Ütop

ya'yı ya zar ken yü re ği nin ka bar dı ğı nı söy lü yor du. Ütop ya yal nız ca onun 
de ğil, mil yon la rın da yü re ği ni ka bart tı. Yü re ği ni ka bart mak la da kal
ma dı; in san lı ğa, bü tün dil ler de taht ku ran bir kav ram da ar ma ğan et ti. 

Ütop ya söz cü ğü, bil di ği miz gi bi, bir ke li me oyu nu nun ürü nü dür. 
Yu nan cada, yer/me kân an la mı na ge len "to pos"un ba şı na olum suz luk 
ta kı sı ek le ne rek icat edil miş tir: Uto pos; ol ma yan yer, yokül ke. 

Ütop ya lar, 5 bin yıl lık bir geç mi şe sa hip. Sü mer'den, Mı sır'dan, Yu
na nis tan'dan çık mış yo la, Ro ma'ya, Çin'e, Hin dis tan'a uğ ra mış, son ra 
du ra la mış bir ara ve ye ni den düş müş yol la ra; Or ta do ğu'ya, Av ru pa'ya 
ya yıl mış.

Bun dan 5 bin yıl ön ce, Sü mer ler, in san lı ğın he nüz gü nah kâr ol ma
dı ğı, bol lu ğu ve hu zu ru ta nı dı ğı "çok es ki bir çağ"dan bah se der ler:

"Ne kor ku var dı, ne deh şet. 
İn sa nın ra ki bi yok tu...
Ama son ra gel di, Efen di Ba ba, Prens Ba ba, Kral Ba ba..."
Ay nı şe kil de, 4 bin yıl ön ce Mı sır'da da bir ef sa ne do la şır or ta lık

ta: "Tan rı kul la rı nı ay nı ça mur dan ya rat mış tır. Fa kat zen gin lik hır sı, 
doy mak bil me yen al tın ve gü müş hır sı, in sa nı, ge le nek sel ah lak tan ve 
gö re nek ler den uzak laş tır mış tır. Ama cen net le her şey ye ni den dü ze le
cek tir. Top rak her ke sin müş te rek ma lı ola cak, onu ne du var ne de sı nır 
bö le cek tir. İn san lık bal gi bi hur ma la rın ye tiş ti ği, buğ da yın ken di li ğin
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den gö ver di ği, sü tün ve ba lın ır mak lar gi bi ak tı ğı bir di ya ra ula şa cak tır. 
Her kes bir lik te ya şa ya cak ve zen gin lik bir fay da sağ la ma ya cak tır. O 
za man ne fa kir, ne zen gin, ne za lim, ne kö le, ne kral, ne sen yör, ne bü
yük, ne kü çük; her kes eşit ola cak tır."

3 bin yıl ön ce Yu na nis tan'da bir He si odos çı kar, zul mü la net ler; 
Spar ta'da bir Li kur gos çı kar, eşit li ği sağ lar; Ka dı köy lü Pha le as çı kar, 
eşit bir toplum önerir; bir Mi letli Hip po da mos çı kar, ko mü nist bir kent 
kur ma yı de ner.

Pla ton, Aris top hanes, Lu ki anos ve di ğer le ri or tak çı lı ğın ya rar la rı nı 
ya zar lar.

Ber ga ma'nın ün lü dev rim ci si Aris to ni kos kö le is ya nı nı ateş ler. Yüz 
bin le ri ha re ke te ge çir miş se, on la ra Gü neş Ül ke si'ni va at et ti ği için dir. 

Hem umu du şah lan dı ran ye ni bir kav ram dır, hem de cen net ka dar 
hu zur ve ren es ki bir öy kü dür ütop ya. Çün kü ne re de sı kın tı ve ça tış ma 
var sa, ora da be li rir ve ufuk ta par la ya rak yol gös te rir.

İcat çı in san lı ğın ege men sis te me bir tür ya nı tı dır. Üto pik eser le rin 
ta rih sel di zi ni ne ba kıl dı ğın da gö rül mek te dir ki, in san lık, bü yük çö
züm süz lük ler dö ne min de ütop ya la ra baş vu ru yor. Zi ra o gü nün ağır so
run la rı, ütop ya öz le mi mi zi, ütop ya ih ti ya cı mı zı kış kır tı yor. 

İn san lık ta ri hin de ki yağ ma ve fe tih ler, as ke rî de mok ra siy le yö ne
ti len top lum la rı yal nız ca zen gin leş tir mek le kal ma dı; top lum da ki sı nıf
laş ma sü re ci ni de hız lan dı ra rak il kel, ama eşit lik çi ya sa la rın çö zül me
si ne de yol aç tı. 

Ve böy le ce, al tın çağ öz le mi, ya ni cen net, ya ni ütop ya, top lum sal 
bel lek ler de ye şer di ve ge liş ti. 

Ütop ya la rı ken di dö nem le ri nin dev rim ci ma ni fes to la rı ola rak ta
nım la mak pek de yan lış ol maz: Ütop ya lar, özel mül ki ye tin tan rı laş
tı rıl ma sı na kar şı or tak mül ki ye te vur gu yap tı lar; di len ci ler ası lır ken, 
yurt ta şın ek mek ve iş hak kı nı sa vun du lar; ka dın lar kö le gi bi mu ame le 
gö rür ken eşit ve mut lu ka dı nın öne mi ne dik kat çek ti ler; ça lış ma dan se
fa hat için de yü zen asa lak sı nıfla ra kar şı eme ği kut sa dı lar; is ra fa kar şı 
tu tum lu lu ğu, aç göz lü lü ğe kar şı ih ti ya cı vur gu la dı lar; ço cuk lar ma den 
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ocak la rın da tü ke ni şe terk edi lir ken on lar için mut lu bir ge le cek ve eği
tim hak kı is te di ler. 

Ütop ya çöl or ta sın da ki "va ha"dır. 
Ora da, ça lış mak haz ve rir. İş, in sa nın ye te nek le ri nin ve ya ra tı cı lı ğı

nın or ta ya dö kül dü ğü te mel fa ali yet tir. İn sa nı bo zan pa ra hır sı yok tur. 
Ütop ya lar da mal mülk, cın cık bon cuk, ta kı ve mü cev her hır sı, in san 
ka rak te ri nin bo zuk lu ğu nun bir ifa de si dir. Pla ton'un yö ne ti ci le ri al tın ve 
de ğer li ma den le re ih ti yaç duy maz lar, çün kü me tal le rin şa hı olan al tın 
on la rın özün de var dır. 

Ora da fel se fe, tıp, ma te ma tik, ast ro no mi, kı sa ca sı bi lim, sa de ce seç
kin ler için de ğil, bü tün yurt taş la rın ge li şi mi için var dır. Öğ ren me, in sa
nın ya şıy la sı nır lı de ğil dir; ölü me dek in sa nın te mel uğ ra şı dır. 

Ora da her kes ken din ce bir sa nat çı dır. Bir mü zik ale ti çal ma yan, ti
yat ro oy na ma yan, şar kı söy le me yen, yaz ma yan, re sim ve hey kel le uğ
raş ma yan, spor yap ma yan kal ma mış tır ütop ya da.

Do ğa, in sa nın sö mü re ce ği bir alan de ğil, onun kop maz bir par ça sı
dır. İn san do ğay la iç içe ve onun la ba rı şık tır. Göl le ri, ne hir le ri, de niz
le ri kir le ten fab ri ka la rın ye rin de yel ler eser. Şe la le le rin çır pın tı la rı na 
kuş cı vıl tı la rı ka rı şır. Ça yır lar ce ren ler le ço cuk la rın oy na ma ala nı dır.

Özel lik le ye ni ütop ya lar da, ka dıner kek ay rı mı da kalk mış tır. Şe
hir ler ve so kak lar ka dı na düş man de ğil dir. Laf at mak yok, sar kın tı lık 
yok, te ca vüz ve cin sel ta ciz yok. Ev li lik de yok fa kat aşk var dır. 

Top lum sal ve si ya si tı ka nık lık, çı kış sız lık, in san lı ğı ye ni ara yış la ra 
sü rük lü yor. İçin de bu lun du ğu muz dü ze nin ça lış ma ha ya tı, tek nik ve bi
li min ge liş me sey ri, eko lo jik den ge siz lik ler ve di ğer ev ren sel so run lar, 
in sa nın mut suz lu ğu ve İn san iliş ki le rin de ki ya pay laş ma, aş kın, kül tür 
ve sa nat ha ya tı nın dar bir çev re ye hap se dil me si.... Bü tün bun lar ve da
ha sa ya ma dı ğı mız pek çok şey, dü şün sel ka pa si te mi zi ye ni ütop ya lar 
üret me ye zor lu yor. 

Geç mi şi ol ma ya nın ge le ce ği ol maz ya; es ki ütop ya la rı bil me den ye
ni le ri ni üre te me yiz. İş te Kay nak Ya yın la rı bu ger çek ten yo la çık tı. 
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"Ütop ya lar Di zi si" ile yel ken le ri mi zi aç tık; okur la rı mız la bir lik te, 
Ütop ya lar di ya rın da ke yifli ve an lam lı bir yol cu lu ğa çı kı yo ruz. 

Li kur gos'un Mü kem mel Top lu mu'n dan Jam bu los'un Gü neş Ada la
rı'na; Pla ton'un Dev let'in den Mes se ne li Eu he mo ros'un Kut sal Me tin
ler'ine; ta bii ki Tho mas Mo re'un Ütop ya'sı na, Ha ve mann'ın Ya rın'ına ve 
Cal len bach'ın Öko top ya'sı na ve da ha baş ka la rı na bir yol cu luk... 

Bu, ay nı za man da, dö nem le ri ne dam ga la rı nı vur muş fi lo zoflar la; 
top lum pro je si üre ten dü şün ve bi lim in san la rıy la; ör ne ğin, He si odos, 
Lu ki anos, Aris top ha nes, Tho mas Mün zer, Wil helm We it ling, Charles 
Fo uri er, Wil li am Mor ris'ler le ta nış ma şö le ni ne bir da vet tir...

KAYNAK YAYINLARI
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500. YILINDA THOMAS MORE VE ÜTOPYA

Giriş

16. yüzyılda heybetli bir şahsiyet, zamana çalım atarcasına düşün
ce ve eylemleriyle bilimsel sosyalizmin sınırlarını zorlamıştı. Bu dev 
adam, sonradan İngiliz başbakanı olacak Thomas More'dan başkası 
değildi. 

O, İngiltere'nin yetiştirdiği en büyük hümanist, düşün ve siya
set adamıydı. Ama buna rağmen bundan 500 yıl önce, 1535 yılında 
Londra'da kurulan idam sehpasında can verecekti. 

O derin birikimiyle, çağının çok çok ötesine geçen geniş bir ufka 
sahipti. Onun ölümünden 10 sene önce, yani 1525 yılında, Almanya'da 
da bir Hıristiyan papaz, Thomas Müntzer, özgürlük ve eşitlik uğruna 
can vererek adını sosyalizm tarihine kalın harflerle yazdıracaktı. 

Biri teorisyen ve devlet adamı, diğeri ise köylü önderi ve ajitatördü. 
Her ikisinin tarihsel çıkışı da, kaybetmeye mahkûm bir dünyanın, eşit
lik ve kardeşlik dünyasının son çırpınışıydı.1 

1 Thomas Müntzer'in hayatı ve konuşmaları hakkında geniş bilgiye ulaşmak için bkz. 
DünyayıDeğiştirenDüşünürler, c.1, haz. ve çev. Sadık Usta, Yordam Kitap, İstan
bul, 2013, s.316 vd.



12

More'u tarihsel olarak olağanüstü kılan olgu, onun 1516 yılında, 
yani bundan tam 500 yıl önce, komünist bir toplum betimleyerek, gü
nümüzde bile henüz çözülemeyen sorunlara ışık tutan ve adı Ütopya2 
olan bir kitapçık yazmasıdır. Bu öylesine bir kitaptır ki, İncil'den sonra 
en çok basılan, okunan ve tartışılan kitapların başında gelir. Altı üstü 
100 sayfayı bulan bu kitapçık, 500 sene boyunca sadece okunmakla ve 
ilham alınmakla kalmamış, günümüzde hâlâ akademik, siyasi, edebi ve 
felsefi tartışmaların başat konusu olmaya devam etmiştir.3

Ütopya konusu ve kitabın kendisi, kitapçığın yazılışının 500. yılı 
vesilesiyle yeniden dünya çapında tartışılmaya başlanacak. Bunun için 
daha şimdiden birçok seminer ve eğitim kampı düzenlenmiş, tartışma 
platformları oluşturulmuş durumda. Ne yazık ki son yıllarda yayım
lanan inceleme ve araştırmaların büyük bir çoğunluğu günümüzün 
yeni liberal bakış açısıyla yazıldığı için kayda değer, önemli ve yeni 
bir saptamada bulunmuyor.4 Bu nedenle yapılan değerlendirmelerin bü
yük bir kısmı karamsardır ve dolayısıyla ütopya kavramının ruhuna da  
aykırıdır.5

2005 yılında söz konusu eseri Kaynak Yayınları bünyesinde yeni
den Türkçeye çevirirken, insanlık tarihinin diğer önemli ütopyalarını 
da kültür hazinemize kazandırarak bu çabayı derinleştirmek istemiş
tik. Bunun için Ütopya'yı sadece Almanca ve İngilizce (1556 baskısı) 
çevirileriyle değil, aynı zamanda özgün dili olan Latinceyle de karşı

2 Latince kaleme alınan kitapçığın esas adı şöyleydi: Deoptimo rei publicae statu,
dequenoua insulaUtopia, libellusuereaureus,necninussalutarisquamfestiuus 
(Türkçesi: "En iyi devlet ya da Ütopya adası üzerine yazılmış ve gerçekten altın 
değerinde olmanın yanı sıra hem yararlı hem de keyif veren bir kitapçık"). 

3 Şu son yıllarda Ütopya hakkında yazılan kitaplardan örnekler sunmak beyhude bir 
çaba olur, çünkü bu sayı binlerin üzerindedir. Ayrıca Ütopya kitabı ve ütopya konusu 
bu yıl Avrupa'da birçok dergi ve gazetenin ilgi gösterdiği konuların başında gelmek
tedir.

4 Ulrich Answald & HansPeter Schütt, ThomasMorus'UtopiaunddasGenreder
UtopieinderpolitischenPhilosophie, Scientific Publishing, Karlsruhe, 2010. 

5 Joachim Fest, DerzerstörteTraum,VomEndedesutopischenZeitalters, Siedler Ver
lag, Berlin, 1993. 
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laştırmıştık. Bu amaçla Stuttgart Şehir Kütüphanesi'nde bulunan 1518 
Latincesine de göz atma imkânımız olmuştu. Amacımız çeviriler ara
sındaki bazı başlık farklılıklarını gidermekti, ama bu kadar yıl önce 
yayımlanmış bir eseri görmek bile başka bir duyguydu.6

Türkiye'de Ütopya 

Peki, Ütopya açısından Türkiye'de durum neydi? 
Thomas More'un Ütopya'sını Türkçe okuyabilmek için tam 450 

sene beklemek gerekecekti.7 Eser ilk kez 1960'lı yıllarda Türkçeye çev
rildi ve sonra da üniversitelerimizde birçok akademik çalışmanın ko
nusu oldu. 60'lı yıllardaki bu incelemeler de asıl olarak Platon, Thomas 
More ve Thomas Campanella'nın ütopyalarıyla sınırlıdır ve konu devlet 
felsefesi açısından ele alınmıştır.8

80'lerden sonra Türkiye'de siyasi ortamın yeniden canlanması, fel
sefe ve tarih alanına duyulan yoğun ilgi, sosyalist teoriye ilişkin araş
tırmalar, ekoloji ve kadın hareketinin etkin hale gelmesi, ütopya kavra
mının da yeniden aydınlar ve düşünce insanları arasında tartışılmasına 
ve incelenmesine neden oldu. 

Türk kökenli yazarların kaleme aldığı ütopyalarınsa, akademik çev
relerde ancak 1980'li yılların ortalarından itibaren, kısmen ele alındığı 
görülecektir.9 Örneğin Hüseyin Cahit'in (Yalçın) ünlü eseri "Hayatı 
Muhayyel" bir ütopya örneği olarak ilk kez 80'li yılların sonunda ince

6 Thomas More, Ütopya, 3. basım, Kaynak Yayınları, İstanbul, 2011, s.9.
7 Yunus Emre Kır, yüksek lisans tezinin ekler bölümünde ütopya konusunda son 40 

yılda ortaya atılan tezleri sıralamıştır; bkz. Yunus Emre Kır, "Klasik ve Çağdaş 
Ütopyalarda Din ve Toplum", yayımlanmamış yüksek lisans tezi, Marmara Üniver
sitesi, İstanbul, 2007, s.130. Ayrıca bkz. Sadık Usta, TürkÜtopyaları/Tanzimat'tan
Cumhuriyet'eÜtopyaveDevrim, 2. basım, Kaynak Yayınları, İstanbul, 2014, s.14.

8 Son 40 yılın ütopya konulu tezlerinin bir listesi için bkz. Yunus Emre Kır, "Klasik ve 
Çağdaş Ütopyalarda Din ve Toplum", s.130.

9 Ekrem Işın, "Jön Türk İdeolojisinin Türk Romanına Etkileri, Mizancı Murad Bey ve 
Toplumsal Ütopyası", SanatOlayı, sayı 5, İstanbul, 1981.
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lenecektir.10 Sevindirici olan, incelemelerin 90'lı yıllardan başlayarak 
hem genel yazın alanında11 hem de akademik çevrelerde yeni araştır
malarla12 sürdürülmüş olmasıdır.

Ne yazık ki, Türk ütopyalarının araştırılması ve incelenmesine yö
nelik en büyük engel, bunların önemli bir kısmının Osmanlıca yazılmış 
ve bugün hâlâ günümüz Türkçesine aktarılmamış olmasıdır. Söz konu
su ütopyaların en önemlileri ilk kez bir inceleme kapsamında günümüz 
Türkçesine aktarılmıştır.13 

Yeniden ütopyaya dönersek, Thomas More'u sosyalizm açısından 
ayrıcalıklı kılan özelliği neydi? Onu ayrıcalıklı kılan olgu, Ütopya adlı 
eserini 20. yüzyılın ve hatta insanoğlunun bugün bile henüz çözemedi
ği birçok soruna ışık tutacak bir perspektifle kaleme almış olmasıdır. 
İleriki sayfalarda belirtileceği gibi bu kitapçık hem o günün İngilte
re'sinin yakıcı sorunlarına çareler aramış hem de geleceğe dair öngö
rülerde bulunmuştur. 

Ancak Thomas More'a ve onun başyapıtına yapılacak en büyük 
haksızlık, yazarını ve eserini anakronik bir bakış açısıyla, tarihin dı
şından değerlendirmektir. 

More'un düşünsel derinliği ve eseri tabii ki çağların ötesine taşar, 
ancak yine de o ve eseri, tarihsel şartların maddi zorunluluklarıyla be
lirlenirler.

10 Metin Kayahan Özgül, "Bir Ütopya Taslağı: Hayatı Muhayyel", TürkDünyasıAraş-
tırmalarıDergisi(TDAD), sayı 53, İstanbul, 1988.

11 Birçok edebiyat dergisi, 1990'ların başından itibaren ütopya konusuna ilgi göster
miştir. Hatta MilliyetSanat dergisi 1990 yılında "Abdi İpekçi Ütopya Yarışması" bile 
düzenlemiştir. Bkz. MilliyetSanat, sayı 238/15, Nisan 1990.

12 Nurettin Öztürk, ÇağdaşTürkEdebiyatındaÜtopya, İnönü Ün. Sos. Bil. Enstitüsü 
Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, Malatya, 1992. Öztürk'ün bu çalışması, hem 
ütopya araştırmaları alanında yapılan çalışmaların başında gelmektedir hem de ya
zar Türk edebiyatında, ütopyanın 150 yıllık birikiminin izini sürerek, "Türkiye'de ve 
Doğu'da ütopya vardır" tezini güçlü bir şekilde savunmaktadır. 

13 Sadık Usta, TürkÜtopyaları/Tanzimat'tanCumhuriyet'eÜtopyaveDevrim.
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Ütopya'nın ufuklar ötesi bir derinliğe sahip olması onu tarih üstü 
yapmaz. Sonuçta bu kitap, yazarın tarihsel ve toplumsal koşulların be
lirlediği düşünsel yeteneklerinin bir ürünüydü. O günün koşullarını ise 
İtalya'dan kaynaklı hümanizm, gelişmekte olan kapitalist üretim iliş
kileri ve Kuzey Avrupa'da ortaya çıkan Reform hareketi belirliyordu. 
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I. BÖLÜM

16. YÜZYIL'DA AVRUPA

1. Düşük Yoğunluklu Meta Üretimi

More'un hayatını ve eserini incelemeden önce, hem yazarın hem 
de eserinin hangi tarihsel koşulların ürünü olduğuna bakmakta yarar 
var. Onun için de önce 16. yüzyıla ve hatta daha da öncesine kısaca 
değinmek gerekir.

15. ve 16. yüzyıl birçok alanda tarihsel gelişmelere gebedir. Çünkü 
dönemin ufkunda Hümanizm ve "yeniden doğuş" adı verilen Rönesans 
belirmektedir. Bununla, feodalizmin ve haliyle onun sınıfının (toprak 
baronları ve ruhban sınıfı) ve ideolojisinin (Katolik Hıristiyanlığı) yıl
dızı sönmekte, kapitalizm ve haliyle onun sınıfı (ilk etapta serbest tica
ret erbabı) ve ideolojisi (ilk etapta hümanizm ve liberalizm) yükselmek
tedir. Meta üretiminin hızlanmasıyla birlikte iki sistem ölümüne bir sa
vaşa tutuşmuşlardır. Skolastik felsefe günbatımını yaşarken, ufuktaysa 
"lanetli insanların" kabına sığmadığı, insanı hayatın merkezine koyan 
yeni ve etkin bir felsefe akımı belirmektedir; bu felsefe, Tanrının ya
rattığı varlığı "lanetli kaderinden" kurtulmaya ve varlığının bilincine 
varmaya kışkırtmaktadır. 
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Hümanizm, Rönesans, Reform ve ondan sonra gelecek olan Aydın
lanma çağı, her açıdan eskiyi yıkacak düşünsel potansiyeli de bağırla
rında taşıyorlardı.

8. yüzyıldan itibaren kuzeyden gelen Germen kavimlerinin yıkı
ma uğrayan Roma İmparatorluğu'nun mirası üzerinde şekillenen yeni 
yerleşim bölgelerinde üretim, esas olarak tarım ve hayvancılığa dayalı 
olarak yapılıyordu. Köylük alanlarda yapılan üretimin yanı sıra kasaba 
ve kentlerde (her ne kadar mevcut kentler önemli ölçüde yıkıma uğra
mış olmasalar da Roma döneminden kalan birçok yerleşim yeri "barbar 
halklara" yaşam alanı sunmaktaydı) yerleşik olan zanaatkâra ait küçük 
ölçekli ve makine benzeri hiçbir aletin kullanılmadığı işlikler de bulu
nuyordu. 

Meta üretimi esas olarak bölge halkının ihtiyaçlarına yanıt veriyor
du. Komşu kentlere, hele hele yurtdışına yönelik herhangi bir üretim
den bahsetmek henüz o çağda teknik açıdan da mümkün değildi. Eğer 
komşu derebeyliklere yönelik herhangi bir ihracattan bahsetmek ge
rekirse o da en fazla "hammadde ihracatıderi, yün, tuz vs." açısından 
mümkündü. Dolayısıyla ne geniş bir pazar ekonomisinden ne de yoğun 
bir emek sömürüsünden bahsetmek olanaklı değildi. 

Halkın ezici çoğunluğu köylük alanlarda ve içten bir tevekkülle gü
nünü gün ediyordu. Birkaç köyün birleşmesiyle kurulan pazarlara ise 
halk ürettiğini getirir ve getirdiklerinin yerine de ihtiyacı olan başka 
ürünleri edinirdi. 

Ormanlar, meralar, deniz kıyıları ve akarsular, doğal ürün ve yeral
tı kaynakları (madenler, tuz vs.) esas olarak bir düzine aileden oluşan 
köy halkının ortak malı olarak kullanılırdı. Derebeylerin ve sonradan 
gelişecek olan toprak baronlarının geniş arazilere, meralara ve ortak 
kamusal alanlara el koyması için köylük alanların daha da gelişmesi, 
haliyle nüfusun çoğalması, pazarın genişlemesi, en önemlisi de meta 
üretiminin ve para dolaşımının hızlanmasını beklemek gerekecekti. 
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2. Katolik Kilisesi ve Çürüme 

Kendi içinde ailelere bölünmüş, karşıki köyü kendine yabancı sayan 
bir köy topluluğunun ortak bir sınıf veya ulusal bilinç geliştirmesi o 
gün açısından maddi olarak da mümkün değildi, çünkü bunları siyasi, 
ekonomik ve kültürel açıdan bir potada eritecek yoğun meta üretimi ve 
geniş pazar olanakları henüz mevcut değildi. Dolayısıyla halkın top
lumsal bilinci, Hıristiyan müminin sıradan bilinciyle sınırlıydı. Kavim 
bilincinin dışına taşan herhangi bir bilinç mevcut olmadığı için de Ka
tolik Kilisesi'nin evrensel bilinci halkı kısmen Avrupa çapında birleşti
ren bir rol oynamaktaydı. 

Dinler tarih sahnesine, kan bağına dayanan ortaklaşa toplulukların 
dağılarak feodal üretim ilişkilerine geçmenin bir ürünü olarak doğ
muşlardı. Ancak din ve ona dayalı somut ideoloji, tarihin ilerleyen sü
recinde hem siyasi ve ekonomik hem de toplumsal ve kültürel açıdan 
kurumsallaşarak feodal düzenin vazgeçilmez temelini oluşturdu. 

Maddi olan her şey kendi zıddıyla birlikte varlık gösterir. Yani her
hangi bir şey, gelişmesinin belirli bir aşamasında kendi varlık nedenin
den bağımsızlaşarak kendisini yaratan şeyin varlık temeli haline gelir. 
Basitçe ifade etmek gerekirse, doğan çocuk, gelişmesinin belirli bir ev
resinde onu doğuran ananın varlık temeli haline gelir. Yani ananın varlı
ğı çocuğuna bağlı hale gelir. Bu kural, bütün alt ve üstyapı unsurları için 
ve haliyle dinler açısından da geçerlidir. Dinler, gelişmelerinin belirli 
bir evresinde bağrından çıktıkları feodal üretim ilişkilerini belirleyen 
bir konuma yükselerek Ortaçağ'da olağanüstü bir konum edinmişlerdi. 

Roma İmparatorluğu yıkıldığında kurum olarak ayakta bir tek 
Katolik Kilisesi kalmıştı. Dolayısıyla Roma'nın toplumu ayakta tutan 
bütün olumlu unsurları da Katolik Kilisesi'nin şahsında toplanmıştı: 
Toplumsal üretime dair temel bilgiler, bilimsel araştırmalar, bürokratik 
kurumlar, yönetme sanatına dair tecrübeler, sağlık ve bakım işleri, eği
tim merkezleri, üretim işlikleri, kültür ve edebiyat faaliyetlerinin yanı 
sıra doğum ve ölüm anının vazgeçilmez unsuru olan inanç ve bilinç. 
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Kilisenin kurumları ve özellikle de manastırlar toplumlara yön 
veren örnek birer yaşam merkeziydi. Pazarlar çoğunlukla Kiliselerin 
ya da manastırların avlusunda kurulurdu, çünkü en korunaklı bölgeler 
buralardı. 

Roma'nın mirasına konan Germen kavimleri kültürel açıdan henüz 
emekleme döneminde bulunuyorlardı. Kilise bu dönemde onlara birer 
öğretmen oldu. Ne karşılığında? Hıristiyan kitle ve yöneticiler üzerinde 
tartışmasız otoriteye sahip olma karşılığında. Ortaçağ'da kilise, insan
ların doğum kayıtlarını tutmanın yanı sıra onların ölümüne de "ruhları 
cennete ulaşsın" diye hayırlı dualarla eşlik ederdi. Pazar ayinleri kili
senin otoritesini sürekli yeniden üreten ve pekiştiren bir rol oynardı. 
Kilise toplumun bütün gelenek ve göreneklerine damgasını vururdu ve 
bundan bağımsızlaşmak da mümkün değildi. Bu türden çabalar çoğun
lukla sapkınlıkla damgalanır ve anında cezalandırılırdı. 

Kilisenin Ortaçağ'daki siyasi ve toplumsal rolü, en iyi Umberto 
Eco'nun muhteşem romanı GülünAdı1 ve Carlo Ginzburg'un Peynir
veKurtlar2 adlı incelemesinde görülebilir. Katolik Kilisesi Ortaçağ'da 
sadece halk için değil, devlet için de vazgeçilmez bir konum kazanmış
tı. Ortaçağın Katolik Kilisesi ruhaniden ziyade siyasi ve toplumsal bir 
organizasyondu. 

Katolik Kilisesi'nin Hıristiyanlaştırılan Avrupa üzerindeki en etkili 
organizasyonlarından biri kuşkusuz 11. yüzyıldan itibaren örgütlenen 
ve görünürdeki amacı "kutsal toprakların (Kudüs)" ele geçirilmesi olan 
Haçlı Seferleriydi.3 Kilise olmadan böylesi devasa bir örgütlenmenin 
başarılması imkânsızdı. Haçlı seferleri, sadece ganimet ele geçirmek 
için örgütlenmemiş, aynı zamanda Katolik Kilisesi'nin Hıristiyan dev
let ve orduları üzerindeki denetimini de pekiştirmek için hazırlanmış 

1 Umberto Eco, DerNamederRose, 12. Auflage, Dtv Verlag, Münschen, 1987; Türkçe 
baskısı için bkz. GülünAdı, Can Yayınları, İstanbul, 1999.

2 Carlo Ginzburg, PeynirveKurtlar,Bir16.YüzyılDeğirmencisininEvreni, çev. Ayşen 
Gür, 5. basım, Metis Yayıncılık, İstanbul, 2014.

3 Walter Zölner, GeschichtederKreuzzüge, VEB Verlag, Berlin, 1977.
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ve sürdürülmüştür. Türklerin Balkanlara yönelik hamlelerinin karşı
sında ancak Kilisenin birleştirdiği ve donattığı Hıristiyan orduları et
kin olabiliyordu. Ne zamanki bu sekteye uğradı, Türkler de ilerlemeye 
devam ettiler.4

Birçok fırsatı ve imkânı kullanan Katolik Kilisesi, verimli arazi
lerin büyük bir kısmını mülkiyetine geçirmişti. Çünkü o çağda üre
time dair mevcut bilginin neredeyse tamamı keşiş ve papazların, yani 
ruhban sınıfının denetimindeydi. Bugün araştırıldığında görülecektir 
ki yediğimiz, içtiğimiz ve kullandığımız birçok ilacın, alet ve edeva
tın kökeni kilisenin denetimindeki laboratuvarlarda, atölye ve botanik 
bahçelerinde geliştirilmiştir. Ekilebilen, işlenebilen ve kullanılabilen 
toprak ve arazilerin büyük bir kısmı hem doğal yolla hem de sahte bel
ge ve beratlarla (evrensel dil olan Latinceyi okuyabilen ve yazan insan
ların sayısının parmakla sayılacak kadar az olduğunu da göz önünde 
bulundurursak) ele geçirilmişti. Mal varlığı açısından Kiliseyle boy 
ölçüşebilecek durumda olanlar sadece krallardı.

Hıristiyanlık da her din gibi ortaya çıktığı süreçte devrimci bir rol 
oynayarak halkların tarihsel gelişimini ileriye taşımıştır. Ancak 14. 
yüzyılın sonlarından itibaren o da yozlaşmaya ve çürümeye başlamış
tır. 12. yüzyıldan itibaren Avrupa'da devletlerin şekillenmesi ve bunlar 
arasındaki rekabetin artmasıyla Kilise de bağımsız bir devlet olarak 
hareket etmiş, Avrupa'daki siyasi ve toplumsal süreci yönetmeye çalış
mıştı. Gelir ne kadar artarsa o kadar güç kazanılıyordu. 15. yüzyılın 
sonlarına gelindiğinde Katolik Kilisesi sadece farklı düşünenlere kar
şı gaddarlığıyla, değişik tarzda yaşayanlara yönelik acımasızlığıyla ve 
ruhban sınıfının müsrif yaşamıyla dikkat çekmemişti, aynı zamanda 

4 Kanuni Sultan Süleyman'ın 16. yüzyılın ortalarına kadar süren fetihleri, sadece 
Osmanlı'nın muhteşem gücü sayesinde gerçekleşmedi, aynı zamanda Avrupa'nın gö
beğinde patlak veren ve Hıristiyan dünyasını tam 100 yıl boyunca mezhepler savaşı
na sürükleyen kargaşalığın da uygun ortamın oluşmasında etkili olduğu bir gerçektir. 
Bkz. Josef Matuz, "Süleyman der Praechtige", EpochenderWeltgeschichteinBiog-
raphien,Humanismus, Renaissance undReformation-Kaiser undKönige, Fischer 
Verlag, Frankfurt, 1983, s.174 vd.
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hurafe ve batıl inançla desteklenmiş bir dizi fetvasıyla da gözden düş
meye başlamıştı. 

Devletlerin gelişmesi, ticaretin artması, bürokrasinin yerleşik hale 
gelmesi, modern teknolojiyi kullanan orduların yaratılması gibi bir dizi 
gelişme kiliseyi gereksiz hale getirirken, aynı dönemde kilisenin serve
ti de, saygınlığının tersi oranında katbekat artıyordu. Entelektüel olarak 
çürüme belirtileri gösteren Katolik Kilisesi, ahlaki ve fiziki olarak da 
çöküşe doğru yol alıyordu.

Çünkü Katolik Kilisesi "yüzde onluk" hakkı yetmezmiş gibi yeni 
vergiler koyabiliyor, yetimlerin miraslarından pay alabiliyor, cennetten 
yer satabiliyor, para karşılığı günahları affedebiliyor (Endüljans5), arazi 
ve toprakları zor, tehdit ve bağış yoluyla elde edebiliyordu. 

3. Ortaçağ'da Kentleşme 

Feodal dönemin üretim merkezleri, esas olarak köylük alanlardı. 
Fakat üretim fazlası yaratarak çevre köylere açılmak, değiştokuşun öte
sine geçerek daha geniş pazarlara ve ticarete yönelmek, coğrafi ve ta
rihsel açıdan stratejik bir konumda bulunmak, bazı yerleşim yerlerinin 
ekonomik açıdan daha fazla güç ve önem kazanmasına neden olmuştu. 
Önemli yol kavşaklarında, nehir ve deniz kenarlarında bulunmak, Ka
tolik Kilisesi'ne ait kurum ve yapılar barındırmak ya da Roma döne
minden beri kritik geçiş yerlerinde konumlanmış olmak bazı yerleşim 
yerlerinin büyüyerek kentleşmesine neden olmuştu. 

5 Endüljans, Orta Çağ Avrupası'nda bir tür günah çıkarma ve ölümden sonra cennete 
gitmek için Papa'nın sattığı af belgesi. Kilisenin halktan para alarak cennetten toprak 
satmasıdır. Katolik Kilisesi Yeniçağ başlarında harcamalarının artması üzerine bir 
bildiri yayınladı. Bu bildiriye göre Hıristiyanlar günahlarından arınabilmek için ki
liselere bağışta bulunmalıydı. Bildiri Katolik Kilisesi'ne karşı kitlesel eylemlere yol 
açtı ve sonucunda Reform hareketleri başladı. Kutsal devlet ve kilisenin otoritesinin 
sorgulanması gündeme geldi. Bunlar temel olarak bir süre sonra halkın, kiliseye olan 
inancını yavaş yavaş yok etti ve bu da reform hareketlerine yol açtı.
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Ardından bu yerleşim yerleri konumlarına göre kendi işliğini, am
barını, amele pazarını, bürokrasini, kilisesini, kültür ve sanat merke
zini, eğlence dünyasını oluşturmaya ve haliyle bu merkezler, göreceli 
olarak özerk olmaları nedeniyle feodal baskı ve yükümlülüklerden 
kurtulmak isteyenlerin (örneğin Yahudilerin, gözden düşen yabancı ay
dınların, farklı mezhepten olanların ve tacirlerin), ellerinden toprakları 
alınarak köy alanlarının dışına atılan ve ortalığa saçılan yoksul köylü
lerin toplandığı merkezler olmaya başlamıştı. 6 

Kent sayısının artması, nüfusun büyümesi, meta üretiminin art
ması, dağıtım ve ticaretin yoğunlaşması, kentlerde yeni bir sınıfının 
(burjuva) ortaya çıkmasını sağlamıştı. Ekonominin içinde bulunduğu 
tarihsel koşullar hem üretici güçlerin ve ürünlerin özgür dolaşımına, 
kitlelerin kültürel canlılığına, çalışanların istediği gibi meslek ve ticari 
alanlar belirlemesine hem bütün bu süreci yönetecek güçlü bir devlet 
aygıtına (bürokrasi, ulaşım, güvenlik vs.) ihtiyaç duyuyordu.

Fakat üretici güçleri oluşturan köylüler toprağa bağlıydı; hammad
de kaynakları (ormanlar, büyükbaş hayvanları, tuz, post, balık, tarım 
ürünleri, yün ve keten gibi maddeler) merkezkaç eğilimli sınır ve güm
rüklerle denetim altına alınmıştı; yasalar, dinler, diller, kültürel alış
kanlıklar ve gelenekler, ticari ve kültürel yaşamı sınırlamakta ve bütün 
bu engellerin aşılmasını zorunlu kılmaktaydı. Sadece üretim değil, aynı 
zamanda dağıtım ve tüketim alanındaki engeller de burjuvalarla soy
luların çatışmasını kaçınılmaz hale getirmekteydi. Aynı şekilde köy
lülerle toprak baronlarının; ticaret burjuvazisiyle aristokratların, yerel 
prenslerle kralların; Protestanlarla Katolik Kilisesinin; ulusal dillerle 
Latincenin; tarikatlarla merkezi dini otoritenin, bilimle dinin çatışma
sını da kaçınılmaz hale getiriyordu. Bu çatışmanın ideolojik kökleri 
daha eskilerde bulunmakla birlikte, esas olarak 14. yüzyıldan bu yana 
belirgin bir şekilde ortaya çıkmıştı.

6 Ralf Roth, StädteimeuropäischenRaum-Verkehr,KommunikationundUrbanitätim
19.und20.Jh., Franz Steiner Verlag, Stuttgart, 2009, s.75.
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Kuruluş aşamasında kendi halinde bir işleyişe sahip olan söz konu
su kentler, zamanla endüstriyel üretimin, bilimin ve siyasi etkinliklerin 
merkezi konumuna erişmişti. Bu yeni durum kentlerin, feodal beylikler 
gibi özerk yönetimlere (bunlar çoğunlukla kent parlamentoları tarafın
dan yönetiliyorlardı) kavuşmasını sağlamıştı. Pazar ekonomisinin ve 
ticaretin gelişmesi, kent yönetimlerinin yükselmekte olan yeni sınıfın, 
yani ticaret burjuvazinin denetimine geçmesini kolaylaştırmıştı. Aslın
da bu durum, ilerde devletler bazında ortaya çıkacak olan merkezileş
miş devlet otoritesinin (mutlakıyet) bir ön aşamasından başka bir şey 
değildi. 

13. yüzyıldan bu yana Doğu'yla ve özellikle de Osmanlı 
İmparatorluğu'yla yapılan ticari alışveriş, İtalyan kentlerine olağanüstü 
bir güç ve konum kazandırmıştı. Bu kentler sadece maddi açıdan değil, 
aynı zamanda Doğuİslam biliminin ve yönetim usullerinin aktarıldı
ğı merkezler olmalarıyla da öne çıkmışlardı.7 Bu süreç aynı zamanda 
tarihte ilk kez, hatta Roma döneminde bile yaşanmamış bir hızda Batı 
dünyasını, Çin'e, Hindistan ve Asya'nın diğer merkezlerine yakınlaş
tırmış, siyasi ve kültürel alışverişi verimli hale getirmişti. Dolayısıyla 
meta üretiminin yanı sıra ticaret sermayesi, bilim, siyaset ve kültür de 
bu bölgede yoğunlaşmıştı. 

4. Ticaret Burjuvazisinin Yükselişi

Roma İmparatorluğu'nun yıkılmasından sonra bile Güney 
Avrupa'nın ticari ve kültürel ilişkisi ne Doğu ne de Kuzey Avrupa'yla 
bütünüyle kesintiye uğramamıştı. Güney'in Kuzeyle olan ticaret hacmi 
küçüktü ama henüz devam ediyordu. İtalyan kentlerinde üretim, ma
nifaktür aşamasına geçmişti. Sermaye birikimi ise esas olarak ticaret 
üzerinden sağlanıyordu. Meta üretiminin hızlanması ve sermayenin 
yoğunlaşmasıyla birlikte hizmet sektöründe, Roma İmparatorluğu gün

7 Bkz. Sadık Usta, "Doğu Rönesansı", DoğuUygarlığı/YükselişininTarihselNedenleri 
içinde, 3. basım, Kaynak Yayınları, İstanbul, 2015.
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lerini aratmayacak çapta yeni hizmet alanları meydana gelmişti. Lüks 
tüketim gün geçtikçe çoğalıyor ve dolayısıyla üretim sürecini çeşitlen
direrek hızlanıyordu.8 

Endüstriyel üretimin henüz yeni gelişmekte olduğu 15. ve 16. yüz
yılda ticaret sermayesi ve onun yarattığı kültüreltoplumsal iklim, ça
ğın hareketlenmesinde ana etken olarak rol oynuyordu. Dünyayı dola
şan maceraperestler, coğrafi keşifler yapan korkusuz adamlar, icatlar 
yaratan aykırı zekâlar, ufku genişleyen tacirler, yaratıcılıklarını burju
vazinin himayesinde ortaya koyan aydın ve sanatçılar, yüz yüze geldik
leri yeni halkların farklı gelenek ve usullerini gördükçe, dar, kısımcı ve 
bölgeci bakış açısından sıyrılarak alışılmış sınırların ötesine geçerek 
olaylara evrensel açıdan bakmanın ne demek olduğunu öğreniyor ve 
bunu halka halka kitlelere de aktarıyorlardı. 

Olaylara ve hayata dar ufukla bakan, hurafe ve batıl inançların be
lirlediği bir iklimden beslenenlerle, olaylara geniş ufukla ve bilimsel 
yaklaşan, olayların ardındaki nedenselliği merak eden, tartışmayı, sor
gulamayı ve doğruyu mantık ilkesiyle belirlemeyi düstur edinen, olgu
ları evrensel bakış açısıyla değerlendirenler bir arada, yan yana varlık 
gösteriyorlardı. 

Çatışma kaçınılmazdı! 
Sermayenin yoğunlaşması bir yandan içpazarda ulusal bütünleşme

yi (dilde, bürokraside, kültür ve siyasette) sağlarken, dışardaysa dev
letler arası rekabeti ve sömürgeciliği kışkırtıyordu. Bu dönem aynı za
manda keşifler dönemiydi de. Yeni bölgelerin fethedilmesi, korunması 
ve tahkim edilmesi için askeri birliklere ihtiyaç vardı. Dolayısıyla güç
lü bir devlet aygıtının yaratılması da zorunlu hale geliyordu. Her yeni 
savaş, ekonomik, siyasi ve toplumsal açıdan farklılaşmaya ve merkezi
leşmeye neden oluyordu. Savaşlar bundan böyle doğrudan sermayenin 
hizmetine koşulmuştu. Savaş ilan etmek ya da savaşları sürdürebilmek 

8 Werner Sombart, Liebe,LuxusundKapitalismus-ÜberdieEntstehungdermodernen
WeltausdemGeistderVerschwendung, Wagenbach Verlag, Berlin, 1995.
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özellikle şimdi para demekti, çünkü savaşların karakteri ve çapı da 
büyümüştü. Dolayısıyla "parayı veren düdüğü çalacaktı". Paranın mer
kezleri ise kentlerdi ve kentler, krallara para vererek, konuşma hakkı 
(danışma ve karar organlarının yanı sıra parlamentoların kurulmasını 
zorlayarak) kazanmışlardı.

Antikçağın kent cumhuriyetleri hakkında çok şey biliniyordu; son
radan bunları İtalya'nın kentleri de örnek alacaklardı, ama bunlar esas 
olarak aristokratik karakterdeydiler. Şimdi ilk kez modern cumhuriyet
ler gündeme geliyor ve bunların teorisi yapılıyordu.9

Ticaret sermayesinin yoğunlaşmasıyla, kentlerde yerleşik hale ge
len ticaret burjuvazisi daha da cesaretlenmişti ve bütün bir çağı, siyasi, 
bilimsel ve kültürel açıdan etkilemekle kalmıyor aynı zamanda finanse 
ediyorlardı.

5. Yeni Burjuvazinin Toprak Hırsı 

İngiltere'nin diğer Avrupa ülkelerinden bir önemli farkı, çok erken 
bir süreçte geleneksel toplumsal sınıfları dönüşüme uğratacak ekono
mik, siyasi ve toplumsal altyapıya sahip olmasıdır. 15. yüzyıldan itiba
ren sermaye, özellikle de ticaret sermayesi yoğunlaşarak sadece yeni 
bir sınıf (ticaret burjuvazisi) yaratmakla kalmadı, aynı zamanda eski sı
nıfları da (orta aristokrat kesimi) dönüşüme uğratarak hizmetine koştu.

Sermayenin kentlerde yoğunlaşması, tüketim alışkanlıklarını köy
lük alanlara da yayarak feodal ilişkilerin çok erken bir zamanda çözül
mesine neden oldu. Bunun ilk işareti, toprağa olan bağlılığın gevşeme
si ve ekilebilir arazilerin metalaşarak tek elde toplanmasıdır. Herkes 
elindeki toprak parçasını paraya çevirme hırsıyla tarım alanlarını yeni 
gelişmekte olan yün ticaretinin hizmetine verdi. Koyunyünü üretimi 
toplam üretim içinde başat hale gelince, topraklar ekilip biçilmek ye
rine ya otlaklara ya da hayvan yemi üretim alanlarına dönüştürüldü. 

9 Bkz. Niccolo Machiavelli, DerFürst, Kröner Verlag, Stuttgart, 1978; Jean Bodin, 
ÜberdenStaat, Philipp Reclam Verlag, Stuttgart, 1982.
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Eskiden geniş arazilere sahip olan toprak baronları, mümkün ol
duğunca çok sayıda köylüyü maiyetinde tutmayı ilke edinirdi, çünkü 
bunları hem arazi ve çiftliklerde işgücü olarak kullanırdı hem de savaş 
durumunda silahlandırarak askeri gücünün temel kuvveti olarak de
ğerlendirirdi. Ama artık durum değişmişti. Hem savaşların karakteri 
değişmişti hem de eskiden olduğu kadar işgücüne ihtiyaç duyulmuyor
du. Doyurulmayan, giydirilmeyen ve korunmayan köylü her an tehlike 
demekti, çünkü 13. yüzyıldan bu yana İngiliz köylüsü düzenli olarak 
ayaklanarak yöneticilerin korkulu rüyası olmuştu.10

Bütün Avrupa'da ve özellikle de İngiltere'de toprak edinme hırsı 
hem ticaret burjuvazisini bu alana yöneltti hem de orta ölçekteki aris
tokrat sınıfı toprağı işleyen yeni bir burjuva sınıfına dönüştürdü. Bu du
rumda birçok köylü toprağını gönüllü ya da gönülsüzce büyük toprak 
sahiplerine kaptırınca yüz binlercesi kentlere aktı. Kentlerde avare do
laşan köylülerin arasında yoksulluk ve sefaletle birlikte hırsızlık, yan
kesicilik ve eşkıyalık gibi toplumsal yozlaşma belirtileri de görülmeye 
başlamıştı. Bu durumun ortaya çıkmasında kuşkusuz, İngiltere'de, çok 
erken bir zamanda yoksullara ve kimsesizlere sağladığı yardımlarla 
kısmi bir rahatlama sağlayan kilisenin vakıf ve yardım kuruluşlarının 
mülkiyetindeki birçok işletme, malikâne, arazi ve sağlık kuruluşu ve
saireye el konmasının da payı olduğu söylenebilir. 

Kentlerdeki yozlaşma ve adi suçlar öylesine arttı ki 16. yüzyıl İn
giltere'sinde hırsızlığın cezası ipe çekilmekti. Ama cezanın ağırlığına 
rağmen suç oranı azalmıyor aksine gittikçe artıyordu. Böylece tarihte 
ilk kez el emeğinden başka satacak bir şeyi olmayan bir sınıfın, prole
taryanın doğuşuna İngiltere'de tanık olunuyordu.

6. Keşifler, İcatlar ve Buluşlar 

Ortaçağın sonlarına doğru Avrupa, Asya'dan ve özellikle de İslam 

10 Bkz. Sadık Usta, "Rönesans ve Aydınlanmanın Halkçı Kökeni", BilimveÜtopya, 
sayı 216, Haziran 2012.
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coğrafyasından edindiği bilimsel bilgi, yöntem ve teknikler sayesinde 
hem kendi becerilerine hem de içinde yaşadığı doğaya daha fazla yö
nelmeye başlamıştı. Toplumsal ihtiyaçlar, hastalıklar, veba salgınları, 
besin ihtiyacı ve savaşlar bilimsel ilgi ve merakla birleşince, Avrupa'nın 
birçok kentinde yeni üniversitelerin kurulmasına yol açmıştı. Sonra 
da araştırma, inceleme ve deneyler başlamıştı. 15. ve 16. yüzyıldaki 
coğrafi keşiflerin yanı sıra bilimsel buluşlar, teknolojik icatlar ve yeni 
felsefisiyasi akımlar kelimenin gerçek anlamında bir yeniden doğuşu 
(Rönesans) müjdeliyordu. Kralların hizmetindeki kâşifler, korsanlar ve 
tacirler, Amerika Kıtası'ndan elde ettikleri çuvallar dolusu altın ve gü
müşle Avrupa'nın ilk sermaye birikimini yaratmakla kalmamışlar, aynı 
zamanda hem toplumların farklılaşmasını hızlandırarak yeni sınıfların 
ortaya çıkmasına neden olmuş hem de enflasyon yaratarak toplumsal 
sefalete yol açmışlardı. 

Ortadoğu üzerinden yapılan ticaretin durgunluk yaşaması, Atlantik 
hattının öne çıkması hem İtalya ve Hollanda'nın hem de İngiltere'nin 
ekonomik ve siyasi açıdan öne çıkmasını sağlamıştı. 

Batıya, güney ve doğuya yönelik gemi seferleri, yeni coğrafi keşif
ler, yeni pazar ve ticaret yollarının yaratılmasını mümkün kılmıştı. 

Teknolojik gelişmeler, bilimin baş döndürücü bir hızla ilerlemesi, 
gemi yapımındaki ilerleme, denizcilik alanındaki teknolojik gelişme, 
pusulanın kullanılması, rüzgâr değirmeninin devreye girmesi, dokuma 
aletlerinin yaygın olarak kullanılması, barut ve ateşli silahların icadı, 
kâğıt üretimindeki artış, matbaanın icadı, dokumacılık ve ağaç işleme
ciliğindeki ataklar, bakırın işlenerek yaygın bir şekilde kullanılması, 
cep saatlerinin üretimi, askeri alandaki yenilikler, toplumsal açıdan 
hem yeni ihtiyaçlar yaratıyordu hem de üretimin daha da yoğunlaşma
sına neden oluyordu. Bu gelişmeler bir bakıma, yeni toplumsal devrim
lerin altyapısını da hazırlıyordu. 

Bilim ve teknolojideki gelişmeyle birlikte toprakların daha verimli 
hale getirilmesi mümkün hale gelmişti; yeni ulaşım olanaklarının yanı 
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sıra yol yapımında da ilerleme kaydedilmişti; su kanallarının inşası ve 
tahkimatı, madencilikteki gelişmeler, kentleşmede atılan yeni adımlar, 
tıp ve sağlık alanındaki buluşlar, feodalizmin temelini ekonomik açıdan 
aşındırırken, kapitalist ilişkilere tam bir hâkimiyet gücü sunuyordu.

Fizik alanındaki buluşlar cam ve mercek üretimini hem kolaylaştır
mış hem de hızlandırmıştı. Kimya ise hem sağlık ve eczacılık hem de 
dokuma endüstrisini canlandırmıştı. Metaller bilimi de yeni metallerin 
bulunuşuna yol açarak, üretim ve tüketimde yeni ve dayanaklı alet ve 
araçların yaratılmasını sağlıyordu. Bunlara teleskop ve mikroskop da 
eklenince, astronomi ve tıp da kendine özgü önemli başarılara imza 
atmıştı.11

Ortaçağ'ın lonca örgütlenmesi içinde sıkışıp kalan meta üretimi, 
manifaktürle hem bir patlama yaşadı hem de tarımın kapitalist üretim 
ilişkileri içine çekilmesini sağladı.

Sınıf ilişkilerindeki keskinleşmenin ilk işaretleri olan isyanlar ve 
ayaklanmalar 14. ve 15. yüzyıllarda Fransa, İngiltere ve Kuzey İtalya'da 
görülmüştü. Fakat esas istim arkadan geliyordu: İsviçre, Böhmiya, 
Fransa, Hollanda ve Almanya gibi bir dizi Orta ve Kuzey Avrupa ül
kesinin "miskin ve lanetli köylüleri" ağır baskı ve sömürü sistemine 
başkaldırarak tırpan ve oraklara sarılmışlardı.12 Köylü ayaklanmala
rında kızıl bayraklar dalgalanmış, adalet ve eşitlik istekleri daha da 
sesli dillendirilmeye başlanmıştı.13

11 Georg Fülberth, KapitalizminKısaTarihi, çev. Sadık Usta, 3. basım, Yordam Kitap, 
İstanbul, 2014, s.131 vd.

12 M. Kossok, RevolutionenderWeltgeschichte, Kohlhammer V., Leipzig 1989, s.20 
vd.

13 Ütopya'nın yazılışından 15 yıl sonra başta Almanya olmak üzere tüm  Orta Avrupa'yı 
kapsayan ünlü mezhep ve köylü ayaklanmaları başlamıştı. Hatta Tabor ve Münster 
gibi bazı yerlerde katliama uğrayana kadar eşitlikçi komünler de kurulmuştu. Papa'ya 
karşı bir isyan karakteri kazanan köylü ayaklanmalarının bastırılmasıyla savaşlar son 
bulmadı, aksine genişleyerek, büyük ve tüm Avrupa'yı kucağına çekecek olan 30 yıl
lık bir mezhepler savaşına dönüştü. Milyonlarca insan yerinden yurdundan edilmiş, 
yüz binlercesi de katledilmişti; Karl Kautsky, VorläuferdesNeuerenSozialismus,Bd
1-2, Dietz V., Berlin 1947.
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7. Felsefe ve Bilimsel Devrim

Dönem, Avrupa'nın doğu ve güneyde Osmanlı ablukasını yarma
ya başladığı keşifler dönemiydi; keşiflerle birlikte denizaşırı ticaretin 
ivme kazandığı, Avrupa'nın sadece sermaye birikimi açısından değil, 
aynı zamanda üretimin yoğunlaşması açısından da dünyanın merke
zi olmaya aday olduğu bir dönemdi; korsanların ve maceraperestlerin 
birbiriyle kıyasıyaölümüne bir rekabete girdikleri "Avrupa'nın dünyayı 
fethettiği" bir dönemdi; köylülerin ve kentlerin görece özerkliklerini 
kazanarak özgürleştikleri ve bütün yaratıcılıklarını ve becerilerini ko
nuşturdukları bir dönemdi. 

Bu dönem artık kabına sığmayan evrensel düşünürlerin, bilima
damlarının ve yaratıcılıklarıyla dudak uçuklatan dehaların da döne
miydi. Onlar insanoğlunun "doğal haklarından", bahsediyorlardı. 

Onlar araştırma ruhunu öldüren skolastik kalıplara isyan ediyor, 
"özgür bilime" vurgu yapıyorlardı. 

Onlar hurafe ve putların kerametinden değil, fakat yaratıcı "insan 
iradesinden" bahsediyorlardı. 

Dolayısıyla onlar, doğayı açıklayan "akıl ve mantıktan" yola çıkarak 
dünyayı ve evreni yeniden keşfetmeyi ve tanımlamayı öneriyorlardı.

Ama kuşkusuz bu çağrıların bir öncesi de vardı. Nitekim geç orta
çağ döneminin büyük düşünürü ve din adamı Thomas Aquin, Summa
Theologiae adlı eserinde "deneyim" kavramına vurgu yapmıştı. Eseri
nin başlattığı tartışma, düşün ve din adamlarını ikiye bölmüştü. 

Thomas Aquin eserinde dünyayı, Tanrının bir "takdiri ilahisi" 
olarak görüyordu. Ona göre dünyayı, daha doğrusu evreni anlamak 
isteyenler, sadece İncil'in ayetlerine değil, ama aynı zamanda "dene
yime" de başvurmalıydılar. Bir parçacık özerklik de olsa bu kavram
dan 14. yüzyılın büyük evrensel tartışması kopmuştu. Nominalistler, 
"universalia"yı, "sunt nomina" (genel kavramlar), Realistler ise "sunt 
realia" (maddi olgular) olarak görüyorlardı.
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Bu tartışmanın bu kadar büyümesinin altında canlı varlıklar için
de sadece insanoğlunun bir ayrıcalığı olan "deneyim" kavramına olan 
özel bir ilgi yatıyordu. İlk üniversiteler (Padova, Bolonya ve Paris) esas 
olarak ilahiyat ve hukuk fakülteleriydi; ancak "önyargısız" araştırma 
yöntemi, önce üretime ve ticaret alanına, sonra da diğer bilimsel alan
lara yayılmıştı. 

Kuzey İtalya'da filiz veren felsefe okulları, İslam materyalistlerin
den sonra hem materyalizmi teşvik etmişler hem de diyalektik öğretiyi 
gündeme getirmişlerdi.14

Evren, doğa, toplum ve insanla ilgili görüş ve değerlendirmeler 
metafizikten kurtulmuş ve uzun bir aradan sonra yeniden dinamizm 
kazanmıştı. Önce din sorgulanmış, ardından da "Tanrı kelamı" redde
dilerek mantık öne çıkarılmıştı. Büyük bilim tarihçisi J. D. Bernal bu 
süreci (1440 1690) üç dalga halinde gerçekleşen "büyük bilimsel dev
rim" dönemi olarak adlandırır.

1. dönem, Rönesans dönemi, esas olarak 14401540 yıllarını kapsar. 
Heybetli ressam ve heykeltıraşların yanı sıra, büyük mühendislerin de 
ortaya çıktığı bu dönemde, doğa bilimlerinde ve tıpta büyük buluşlar 
yapılmıştır. Pusulanın ve pompanın bulunuşu, ulaşım ve iletişim ala
nındaki yenilikler, madencilik ve yeni eritme tekniklerindeki icatlar, 
yeni metal ve cevherlerin (çinko, bizmut, kobalt) ortaya çıkışı bilimsel 
atakların altyapısını hazırlamıştı. 

Astronomideki buluşlar ve özellikle de yıldızların yön bulma tek
nikleriyle izlenmesi, evreni ve dünyayı anlamada büyük adımların atıl
masını sağlamıştı. Bu da insanoğlunun Ptolema'nın eski dünya eksenli 
evren modelinden büyük bilimadamı Kopernik'in 16. yüzyıldaki yeni 
dünya modeline geçmesini sağlamıştı.15 Bunun teknolojik bir sonucu 
da yeni merceklerin geliştirilmesi ve dolayısıyla artan yeni cam ihtiyacı 

14 Gottfried Stiehler, VeraenderungundEntwicklung,StudienzurvormarxistischenDi-
alektik, VEB Ver., Berlin, 1974, s.48. vd.

15 Bu konu hakkındaki kapsamlı çalışmamız 2016 yılının ilk aylarında Yordam Kitap 
tarafından DünyayıDeğiştirenDüşünürler/II.Ciltbaşlığıyla yayımlanacaktır. 
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(ortaçağdan bu yana pek ender de olsa cam, pencere ve gözlük yapımın
da kullanılıyordu) oldu. 

2. dönem, burjuva devrimlerin birbiri peşi sıra sökün ettiği toplum
sal devrimler aralığıdır (15401650). Bir yandan odun krizi, diğer yan
dan da demir ihtiyacı insanlığı, yeni bir enerji kaynağına, taş kömürüne 
sevk etmişti; taş kömürü daha önceleri, Roma döneminde, özellikle de 
İngiltere'nin bir kısmında ve İskoçya'da kullanılıyordu. Hollanda'da 
teleskobun bulunuşu gerçekleşmişti, Galileo ise yeni hesaplama tek
nikleri ve deneylerle gezegenlerin hareketini öngörebiliyordu. Onunla 
birlikte astronomi sadece izlenebilen bir bilimden, deney ve matematik 
bilimine dönüşmüştü. Bu andan itibaren deney ve izleme yöntem ve 
tekniği, ticaret sermayesinin ihtiyacına göre biçimlenmiş olan eski tek
nolojiyi tahtından ediyordu. Buna William Harvey'in (15781657) kan 
dolaşımına ilişkin yaptığı keşfi de ekleyebiliriz. 

3. dönem ise, bilim ve felsefe dünyasının başını kaldırarak konuş
maya başladığı özgürlük dönemidir (16501690). Böylece bilim, üni
versiteler dışında da, "Royal Society of Sciences in London" örneğinde 
de görüldüğü gibi, kendi başına çalışan ve özerk bir örgütlenme sistemi 
olan bir alana dönüştü. Astronomi alanındaki teorik gelişme, Newton 
sistemiyle birlikte geçici olarak tamamlanmıştı. Öte yandan Denis Pa
pin ve Thomas Savery de, buhar gücü teknolojisine yönelik araştırma
larına bu dönemde başlamışlardı.16

8. Kültür ve Sanat Akımı Olarak Hümanizm 

1479 yılında Venedik senatosu, Fatih Sultan Mehmet'in başvurusu 
üzerine ünlü ressam Gentile Bellini'yi, Fatih'in portresini yapması için 
İstanbul'a göndermeyi kararlaştırır. 

1495 yılında Fransa kralı VII. Karl, İtalya gezisi sırasında kardeşine 
şu mektubu yazar: "Bu ülkede dünyanın en iyi ressamlarıyla karşılaş

16 John Desmond Bernal, SozialgeschichtederWissenschaften-DieGeburtdermoder-
nenWissenschaft, Rowohlt Verlag, Hamburg, 1970, s.356471.
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tım. Yakında sana sarayının kubbesini ve duvarlarını süslemeleri için, 
sanatsal yetenekleri konusunda dünyada eşi bulunmayan bir iki tane 
göndereceğim…"

1516 yılında Leonardo da Vinci, Fransız kralı I. Franz'ın çağrısı 
üzerine sarayına, "ilk ressam, inşaat mühendisi ve tekniker" olarak ka
tılmıştı. 

Görüldüğü gibi dünyayı yönetenler, İtalyan sanatıyla tanışıyorlardı.
Avrupa'da bir yüzyıl önce görülen siyasi, toplumsal ve ekonomik 

krizin yanı sıra, kargaşalık, açlık ve sefaletten sonra İtalya, göreceli 
olarak yeniden istikrara kavuşmuş, Rönesans ve Hümanizmin yaygın
laşmasına zemin oluşturmuştu. İtalya'nın istikrarı ve refahı sayesinde 
Avrupa hanedanları ve Osmanlı padişahı da sanat ve kültürle buluşu
yordu.17

Keşifler, icatlar ve üretimde yeni tarzlar, yeni düşüncelere ve ilgi 
alanlarının yaratılmasına neden olmuştu. Yaşamın içeriği de zorunlu 
olarak bu değişime uyum sağlamıştı. Ekonomik ve siyasi açıdan kendi 
gücünü keşfeden insanın yeni bir bilince erişmesi, tabii ki yüzyıllardır 
süregelen skolastik öğretinin bir kenara atılmasıyla olacaktı. Kilisenin 
sunduğu düşünce tarzı, artık dünyayı ve yaşamın anlamını açıklamaya 
yetmiyordu. 

Bu durumda insanoğlu ister istemez ya yeni yönelimine eski daya
nak noktaları arar ya da köklerinden hareketle yeni düşüncelere yönelir. 
Roma harabelerinin altında keşfedilen muhteşem yapılar, İtalyan sa
natçılarını, yapı ustalarını, mühendisleri ve sanatçıları kendi köklerine 
yöneltmişti. Ayrıca İtalyan tacirlerin, gezginlerin ve rahiplerin, Osman
lı ve Yunan kentleriyle olan münasebetleri, antikçağın ve özellikle de 
Yunan kökenli edebiyat ve yazın dünyasının Batı'ya açılmasının yolunu 
açmıştı. 

17 DieZeitderRenaissance,Teil1,MeyersİllustrierteWeltgeschichte, Werner Digel 
(der.), Weltbild Verlag, Augsburg, 1987, s.50 vd.
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Gerçi Avrupa ve özellikle de Akdeniz'e sahili olan Avrupa ülkeleri, 
10. yüzyıldan bu yana Haçlı seferleri, Müslüman gezginler ve Yahudi 
aydınlar üzerinden felsefi içerikli edebiyatla çoktan tanışmıştı. Hatta 
bunun Roma döneminden kalan kökleri mevcuttu. Ancak şimdi bu iliş
ki daha bir derinlemesine kurulmaktaydı, çünkü Avrupalı toplumlar, 
söz konusu eserlerin anlamını daha derinlemesine kavranmaya müsait 
bir süreçte bulunuyorlardı. 

Ünlü Romalı düşünür Terenz'in "insana ait olan hiçbir şey bana ya
bancı değildir" sözlerinden esinlenen Rönesans aydınları, eski Yunan 
eserlerini incelemekle kalmadılar aynı zamanda insanın merkezde ol
duğu kendi eserlerini de ortaya koydular. Bu eserlerde Hıristiyan dini
nin lanetlediği insanoğlu, artık yaşamın kıyısında değil merkezindedir. 
Bundan böyle her şey insan ve ona ait yaşam açısından değerlendirilir 
ve anlamlandırılır. Hümanizm, yani insan merkezli düşünce ve yaşam 
tarzı, kültürel ve sanatsal bir akıma dönerek birbiri peşi sıra eserler 
vermeye başlar. 

İtalyan hümanizminin babası Dante, Antikçağ yazarı Vergil'in pe
şinden giderek ilk kez Latinceden başka bir dilde, yani halkının dili 
olan İtalyancada, insanın (kendisinin) acılarını, arzularını ve umutla
rını konu edinen bir eser kaleme alır: İlahiKomedya. Dante eserinde 
hem topluma ve siyaset erbabına hem de yozlaşmaya yüz tutan ruhban 
sınıfına (kiliseye) kendilerini düzeltmeleri için ayna tutar. Boccacio ise 
Decameron'da, veba salgınını fon olarak kullanarak toplumu ve özel
likle de kiliseyi kıyasıya eleştirir. Machiavelli ise Prens'le18 modern 
devletin ve siyaset tarzının nasıl olması gerektiğini açıklar. Ardından 
daha birçok düşünür devlet, toplum ve yaşam üzerine düşüncelerini 
kâğıda dökerek sadece ruhban sınıfını değil aynı zamanda içinde ya
şadıkları toplumu ve onun geleneksel düşünce anlayışını da eleştiriye 
tabi tutarlar. 

18 Niccolo Machiavelli, DerFürst.Kröner Verlag, Stuttgart, 1978.
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Hümanistler Katolik Kilisesi'nin mevcut kurumlarıyla ayakta kal
masını ama bu kurumların ciddi bir şekilde sarsılarak daha insancıl 
hale gelmeleri gerektiğini vurguladılar. Bu nedenle de birçok hümanist 
aydın, kıvılcımı Martin Luther tarafından çakılacak olan Reform hare
ketine yakınlık duymadılar. 

Onların amacı Kiliseyi bölmek ya da ortadan kaldırmak değildi, 
çünkü Kilise bir gereklilikti ve toplumu "Hıristiyan kardeşliği" altında 
birleştiren bir rol oynuyordu. 

Ancak Kuzey Avrupalıların Katolik Kilisesi'ne yönelik nefretleri
nin de maddi bir zemini vardı, çünkü Kilisenin esas sömürü ve zorba
lığı, Germen halklarının yaşadığı kuzey coğrafyasında yoğunlaşmıştı. 
Ayrıca Kuzeyli "barbar" halklar, gelişmek ve ilerlemek için İtalyan 
merkezli Kilisenin boyunduruğundan kurtulmalıydılar. Bu nedenle de 
Güney'den gelen "uygarlık" akımını, kısmen Katolik Kilisesi'nin bir 
unsuru olarak algılıyorlardı. 

Hümanistlerin amacı, kültür ve sanatı varlıklı insanların hayatına 
sokarak yönetimleri ve özellikle de kral ve prensleri uygarlaştırmaktı. 
Bu nedenle de halkla pek bir ilişkileri olmuyordu. Kuzeyden gelen Re
form hareketi ise Kilisenin otoritesini kırabilmek için halka dayanmak 
durumundaydı. Bu nedenle de birçok ülkede (Almanya, İsveç, Hollan
da ve İngiltere) hümanistlerle Reformcular karşı karşıya gelmişlerdi. 
Reform hareketinin dalgalar halinde gelişmesiyle birlikte Hümanizm 
de tökezledi ve İtalya'nın dışına çıkamayarak bütünüyle kesintiye uğ
radı. Kesintiye uğramasının önemli bir nedeni de İtalya'nın ekonomik 
açıdan gerileme sürecine girmesi, ticaret alanındaki hâkimiyetini kay
bederek önce İspanya ve Portekiz'e sonra da Hollanda ve İngiltere'ye 
kaptırmasıdır. Hümanistlerin yarattığı devrimci sanat ve kültür akımı
nın yeniden etkili olabilmesi için insanlığın 200 yıl daha beklemesi 
gerekecekti.

Hümanistleri, kısmen erken Aydınlanmacılar olarak da görebiliriz. 
Onlar da dünyayı ve toplumu akıl yoluyla, insancıl duygularla değiş
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tirmeyi düşünür ve yöneticilere tavsiyeler de bulunurlardı. O dönemde 
yazılan devlet ve toplum projelerini de bu kapsamda değerlendirmek 
gerekir. Hümanizm akımı, İtalya'nın maddi zemininde yeşermiş, etkili 
olmuş ve gelişmiştir, ancak Kuzey Avrupa'da küçük bir azınlığın dışına 
taşamamış ve dolayısıyla ciddi anlamda bir toplumsal değişime neden 
olamamıştır. 

Bu akım birçok prensi ve aristokrat kökenli aydını etkisi altına al
mıştı. Birçok resim ve heykel sanatçısı saray ve şatoların himayesinde 
güzel sanatlar alanında eserler vermeye başlamışlardı. Bu süreç, hem 
coğrafi keşiflerle hem de bilim alanında atılan baş döndürücü adımlar
la desteklenmekteydi. Dünya'nın, evrenin merkezi olmadığı gerçeği de 
insanın kendi çevresine yönelik merakını kışkırtıyordu. 

Amerika'nın keşfi, Avrupa açısından yeni ekonomik olanaklar ya
ratmıştı ama sonra eski ve köhnemiş imparatorlukların çöküşünü hız
landırmıştı. Artık eskinin yerini genç, hırslı ve atak devletler (Hollanda 
ve İngiltere) almaktaydı. Ekonomik, siyasi ve bilimsel sıçramaların ar
dından toplumsal dönüşümler de tarihin çarkını hızlandırıyordu. 

Bu arada Katolik Kilisesi'nin yıldızı artık sönmeye yüz tutmuştur. 
Ama engizisyon mahkemeleri de hızla çalışmaktadır. Altüst oluşların 
yaşandığı bu süreçte aydınlar, aykırı düşünenler ve bilimadamları çar
mıha gerilir, yakılır, bataklıklarda boğdurulurlar. Toplumsal altyapı, 
dönemin hâkim düşünce sistemini parçalarken, gelişen kentlerin ve 
ticaret erbabının evrensel düşünce sistemi de altyapıyı önüne katarak, 
değişikliğe zorluyordu. Tarihin çarkı uzun bir aradan sonra yeniden 
hızlanmıştı. Gerisi ise neredeyse kendiliğinden geldi.
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II. BÖLÜM

THOMAS MORE VE ÜTOPYA'NIN İŞLEVİ

Thomas More, 500 yıl sonra kelimenin gerçek anlamında yeniden 
doğumunu yaşıyor. Dünyanın her yerinde onun anısına toplantılar ve 
sempozyumlar düzenleniyor. Peki, kimdir Thomas More?

1. Thomas More Hakkında Bildiklerimiz

Her ne kadar günümüz insanı Thomas More'u başyapıtı Ütopya 
üzerinden tanıyorsa da aslında o yaşadığı dönemde çok ünlü bir filozof 
ve devlet adamıydı. 

Onun hakkında yazılanlar az değildir, elimizde yeterince malze
me bulunmaktadır. Elimizde, damadı William Roper'in onun hakkın
da yazdığı sade ama nesnel bilgi içeren bir biyografisi1 bulunmaktadır. 
Ayrıca More'un ölüm yıldönümünde, 1535 yılında doğan rahip Thomas 
Stapleton'un, kendisinden önce yazılmış ama yayımlanmamış bazı not
lar üzerinde çalışarak hazırladığı bir Thomas More biyografisi de var

1 William Roper, DasLebenvonThomasMore1478-1535, Verlag Lambert Schneider, 
Heidelberg, 1986.
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dır. Daha başka biyografiler de vardır ama bunlar esas olarak birbirinin 
tekrarı gibidirler.2

Ayrıca bu biyografilerde More, Katolikliğiyle ve kral VIII. Henry'ye 
karşı başı dik duruşuyla öne çıkarılır. Katolik Kilisesi sonradan Tho
mas More'un kararlılığından dolayı kıvanç duyar ve ona azizlik payesi 
verir. Ütopya'nın yazarı olması ise sonraki yüzyıllarda öne çıkarılır.

Ama Thomas More hakkındaki en sağlıklı bilgiyi yakın arkadaşı ve 
düşündaşı Rotterdamlı Erasmus'tan ediniyoruz. Aslında bu bir biyogra
fi değildir, fakat yakın bir dostun kaleminden More'a ilişkin izlenimler
dir. Biraz aşağıda bu mektubun tamamın okuyabileceğiz.

Ancak biyografilerle ilgili bir not daha düşmekte yarar var. Bugüne 
kadar More hakkında yazılmış biyografileri ve incelemeleri göz önüne 
aldığımızda, sanırız bunların içinde en doyurucu ve sağlıklı olanı ünlü 
Alman sosyalistlerinden Karl Kautsky'nin, 1887 yılında kaleme aldığı 
ve Türkçeye ThomasMoreveÜtopyası3 başlığıyla çevrilen muhteşem 
eserdir. 

Thomas More'un doğum tarihiyle ilgili tartışmalar henüz sonuçlan
mıştır değildir, ancak yine de en sağlıklı bilgiler, onun 7 Şubat 1478 
yılında Londralı bir yargıcın oğlu olarak dünyaya geldiğini bildiriyor. 

Ergenlik çağını, dönemin sayılı aydınlarından biri olan Canterbury 
başpiskoposu John Morton'nun yanında eğitim alarak geçirdi. Her ne 
kadar o, bütün benliğiyle bir felsefe ve edebiyat tutkunu olsa da, bir 
hukukçu olan babası tarafından zorla, "adam gibi bir mesleğe sahip ol
ması" ve hukuk eğitimini tamamlaması için Morton'un yanına çömez 
olarak verilmişti. Daha sonraki yıllarında More, Morton'un medrese
sindeki döneminde "esaslı bir ahlak ve erdem dersi aldığını ve kişiliği
nin biçimlenmesini ona borçlu olduğunu" belirtecektir.4 

2 Karl Kautsky, ThomasMoreundseineUtopie, Dietz Verlag, Berlin, 1947, s.109 vd.
3 Karl Kautsky, ThomasMoreveÜtopyası, çev. Oğuz Özügül, Pencere Yayınları, İs

tanbul, 2006.
4 More, Ütopya'da Morton'u saygıyla anar ve ona çok önemli özellikler atfeder.
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More küçük yaştan itibaren klasik Yunan ve Roma edebiyatına ilgi 
duymuş ve bu konuda ciddi bir araştırmaya girişmişti. Sadece Latince 
değil, hümanistlerin sevgili dili Eski Yunancayı da öğrenerek edebi ve 
felsefi eserleri özgün dillerinden okumuştu. Platon'a, özellikle de onun 
"komünist devlet" teorisine ilgi duyuyor ve araştırmalarını bu yönde 
ilerletiyordu. Ütopya'dan da görüleceği gibi More hem Platon'un izin
den gidiyor hem de onun döneminden kalan bütün ütopik eserleri ya
kından biliyordu. Onun Platon'un Devlet'i ve komünistliği üzerine, hat
ta kadınların ortaklaşalığını da dâhil ederek bir inceleme ve savunma 
üzerinde çalıştığı belirtiliyor.

Thomas More sadece Latince yazmaz, aynı zamanda birçok öykü
sünü İngilizce kaleme alır. Bu nedenle de More, edebiyatta İngilizceyi 
kullanan ilk yazarlar arasında gösterilir. Onun Latinceden İngilizce
ye çevirdiği başka eserler de bulunmaktadır. Arkadaşı Erasmus'un da 
yakından tanıklık ettiği gibi o öylesine yufka yüreklidir ki kadınlara 
ve çocuklara herkese davrandığından farklı davranır. Hatta o küçükle 
küçük büyükle büyük, olgunla olgun, deliyle de deli olmasını bilirmiş. 
Nitekim delilere yönelik özel ilgisini, Ütopya'da onlara özel bir konum 
tahsis ederek gösterir. Sadakat ve vefa ise onun en önemli yaşam ilke
leridir.

Büyük adamların sık sık başına geldiği gibi More da babasına karşı 
çıkamaz ve onun ısrarı üzerine Oxford'da hukuk eğitimini tamamlar. 
O, henüz yirmi beş yaşındayken yayımladığı Aziz Augustinus'un "Tan
rının Devleti Üzerine" adlı konferansıyla, dikkatleri üzerine toplar. Bu 
arada hukuk alanındaki yetenekleriyle de dikkat çeker; Hukuk Fakül
tesi'ndeki dersleri onun dönemin en parlak zekâlarından biri olduğunu 
kısa bir süre sonra göstermişti. More artık kıdemli hukukçuların da 
zevkle dinlediği bir hatip olarak öne çıkmıştı. Birçok zorlu davaya iliş
kin çözümleri tecrübeli hukukçuları bile hayrete düşürüyordu. 

Bu yeteneklerinin Saray tarafından fark edilmemesi mümkün de
ğildir, çünkü İngiliz kralı VIII. Henry aynı zamanda Rönesans aydın ve 
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sanatçılarını etrafına toplayan bir aydındı. Saray'ın da teşvikiyle 1505 
yılında Parlamento'ya seçilir ve ardından da Avam Kamarası'nın söz
cüsü olur. 

Bu arada ünü, İngiltere dışına da taşmıştı. More'un en önemli hay
ranlarından biri de, Rönesans dönenimin en seçkin hümanistlerinden 
olan Rotterdamlı Erasmus'tu. Erasmus mektuplarında sık sık Thomas 
More'u görebilmek için Londra seyahatini sabırsızlıkla beklediğini be
lirtir. İlk karşılaşma, hemen karşılıklı bir dostluğa ve ardında da hayat 
boyu sürecek kopmaz bir gönüldaşlığa dönüşür.

Erasmus Deliliğe Methiye'yi More'un zorlamasıyla, onun evinde 
yazdığını belirtir ki kitabın başlığı da bunu kanıtlar. Çünkü More'un 
Yunancası "Moria"dır ve delilik demektir: "Moria'ya Methiye."5

More ise Ütopya'da dile getirdiği felsefi ve siyasi görüşlerini 
Erasmus'a danışarak oluşturmuştu.

O Erasmus ki, 16. yüzyılın en saygın aydınlarından biridir ve tabii ki 
saygınlığından bugüne kadar hiçbir şey kaybetmemiştir. O Avrupa'nın 
tamamında saygı görürdü ve Thomas More'un arkadaşı olmaktan da 
büyük gurur duyardı. Rotterdamlı Erasmus 1519 yılında, Alman düşü
nürü ve eylem adamı Ulrich von Hutten'e yazdığı bir mektupta More'u 
nesnel bir anlatımla betimler. 

2. Erasmus Thomas More'u Anlatıyor

İşte Erasmus'un mektubu:

"Eğer Thomas Morus'un6 çok bilgece ve cana yakın eserleri seni 
bu kadar hayran bırakıyorsa o zaman onu seviyorsun, hatta az daha 
diyecektim ki, ona çıldırasıya âşıksın, ancak bunu hisse den yalnız sen 
değilsin, azizim Hutten, hayranlığını pek çok in san paylaşıyor ve bu 

5 Erasmus, DeliliğeMethiye,"Thomas More'a mektup"tan, MEB Yay., Maarif Matba
ası, Ankara, 1941, s.4 vd.

6 Hümanistlerin tarzına uygun olarak More adı Latince Morus'a çevir miştir.
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hayranlık karşılıklı, çünkü Morus da, nere deyse beni kıskandıracak 
kadar senin eserlerinden büyük bir zevk alıyor. Ayrıca beni bu kadar 
sıkıştırırsan Sana Morus'un bir portresini çizmeyi isterim, tek dileğim 
sadece bunu yapabil mek için gücümün senin arzun kadar fazla olma
sıdır. 

Zira ken dimi zaman zaman en cana yakın dostlarımı gözlem
lemeye has retmek benim için de büyük bir zevktir. Ancak Morus'un 
yete neklerini fark etmek herkesin harcı değildir, onun ilk önüne ge len 
ressam tarafından portresinin çizilmesine razı gelip gelmeye ceğini de 
bilmiyorum. Gerçekten de Morus'u betimlemenin Bü yük İskender'i ya 
da Akhilleus'u betimlemekten daha kolay ol duğunu sanmıyorum; bu 
ikisi ölümsüzlüğe onun kadar layık de ğillerdi. Böyle bir serzeniş bir 
Apelles'in7 elini gerektirir, kor karım ki ben Apelles'ten çok Fulvius 
Rutuba'ya benziyorum. Ama ben bu büyük insanı, uzun yıllar birlikte 
yaşamamızın bana gösterdiği şekliyle, tam olarak olmasa bile birkaç 
çizgiyle betimlemeyi denemek istiyorum…

Morus'u betimlemeye senin onu en az tanıdığın yanıyla başlayalım: 
O ne uzun ne de göze çarpacak kadar kısa boyludur, uzuvları ona karşı 
söyleyecek bir şey bula mayacak kadar mütenasiptir. Teni beyaz, yüzü 
solgun olmaktan çok aydınlık bir renge sahip, ancak sağlıklı bir kır
mızılık yerine hafif pembeye kaçan bir ışıltı arz ediyor. Saçları siyaha 
çalan kes tane renginde ya da eğer tercih edersen, kestane rengine çalan 
si yah (sufflavo nigrore) bir tonda; sakal seyrek, gözler, üstünde bir kaç 
leke bulunan mavigri renkte; bu tür gözler genellikle çok ye tenekli bir 
dâhiyi sezdirir ve İngilizlere göre güzel sayılır, oysa biz siyah gözleri 
daha çok beğeniriz; söylenene göre bundan baş ka hiçbir göz çeşidi kem 
bakışlara karşı güvenli değilmiş.

Çehresi karakterine uygundur, her zaman dostça ve cana yakın bir 
neşe saçar, yüzünden gülümseme eksik olmaz, şunu da açıkça söyle
yeyim ki, kendisini gülünç maskaralıklardan uzak tutmasını da bildiği 

7 Apelles: MÖ. 4. yüzyılda yaşamış Grek ressam, Büyük İskender'in dostu.
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halde ciddiyet ve ağırbaşlılıktan çok neşeli olma eğilimindedir. Sağ 
omzu soldakinden bir parça daha yukarıdadır, özellikle yürürken. Bu 
onda doğuştan değil, sonradan bir alışkanlık haline gelmiştir, tıpkı biz
lerin de sık sık buna ben zer alışkanlıklar edinmemiz gibi. Onda, bede
nine oranla belki bir parça kaba görünen elleri dışında başka herhangi 
itici bir yan yoktur.

Fiziksel görünüşünü ilgilendiren her şeyi gençliğinden beri savsak
lamıştır ve genellikle Ovidius'a8 göre bir erkeğin en çok dikkat etmesi 
gerektiği şeye bile fazla özen göstermemiştir. Deli kanlıyken ne kadar 
sevimli olduğunu bugün bile fark etmek mümkün; onunla tanıştığım 
zaman 23 yaşından büyük değildi; şimdi kırkının üzerinde. Güçlü kuv
vetli denmese de sağlığı ye rinde; namuslu bir yurttaşın üstüne düşen 
görevleri yerine getir mesi için yeterli ve hiç hasta olmamış ya da ufak 
tefek birkaç hastalık geçirmiş; umut edelim ki dayanıklı çıkar, çünkü 
ilerle miş yaşına karşın hâlâ çok dinç bir babası var.

Yediğine içtiğine onun kadar aldırmayan birini görmedim. Deli
kanlılık çağına kadar su içmeyi tercih ederdi, bu huyunu ba basından al
mıştı. Ama neşeli bir toplulukta oyunbozan demesinler diye bir teneke 
kupadan (stanneo poculo) az alkollü bira, genellikle de su içerek arka
daşlarını kandırırdı. İngilizler şarap içerken karşılıklı kadeh kaldırma 
alışkanlığında oldukları için, bunu istemediğini ve onlardan ayrı biri 
olduğunu göstermemeye çalışarak dudağının ucuyla bir yudum alırdı. 
Sığır etini, tuzlu ba lığı ve iri taneli, iyice mayalanmış ekmeği, lezzetli 
yemeklere tercih eder, bedene zararı dokunmadan haz veren bir şeyi 
de kü çümseyerek reddetmez. Sütlü tatlıları, ağaçta yetişen meyveleri 
zevkle yer ve yumurtaya bayılır.

Sesi ne gür ne de kısıktır, kolayca anlaşılır, açık seçiktir, ama ku
lağa hoş gelmekten ve çekicilikten uzaktır. Müziğe çok düşkün olduğu 
halde şarkı söylemeye yatkın gibi görünmez. Ağır ağır ve açık seçik 
konuşur, ne acele eder ne de duraklar. Sa deliği sever, konumunun ge

8 Ovidius: MÖ. 4318 yılları arasında yaşamış Romalı şair.
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rektirdiği zamanlar dışında ne ipekli ne erguvan giyer ne de altın zin
cirler takar. Kitlenin nezaket ve görgü saydığı kurallara hemen hemen 
hiç önem vermemesi ne kadar da şaşılacak bir şeydir. Başkalarından bu 
kurallara uyması nı beklemez, kendisi de ciddi oturumlarda olduğu gibi 
neşeli sohbet toplantılarında da bunlara uyma konusunda titiz davran
maz. Gerçi bu kurallardan habersiz değildir, ama onların bir er kekten 
çok bir kadına yakıştığını, bu tür saçmalıkların vakit kay betmekten 
başka bir şey olmadığını düşünür. Önceleri saraydan ve hükümdarlar
la ilişki kurmaktan uzak duruyordu, çünkü ezelden beri des potluktan 
özellikle nefret eder ve eşitlik kadar başka hiçbir şeyi sevmezdi. Zira 
sen curcunadan ve ikbalperestlikten, ikiyüzlülükten ve şatafattan uzak, 
her çeşit despotluktan tama men kurtulmuş olacak kadar gösterişsiz bir 
saray hiçbir yerde bulamayacaksın. Bu yüzden Morus'u VIII. Henry'nin 
sarayına çekmek çok zor olmuştur, hem de bundan daha cana yakın ve 
iddiasız başka bir kral bulunmamasına karşın.

Morus özgürlüğü ve boş kalmayı sever; fırsat bulduğu za man ken
disini nasıl tembelliğe bırakırsa, çalışmak söz konusu olunca da gayret 
ve sebat konusunda onu kimse geçemez. Sanki dostluk için doğmuş 
gibidir; dostlarına bağlıdır ve dostluğun devamı için elinden geleni ya
par. Hesiodos'un9, hakkında pek de iyi şeyler söylemediği dost bol
luğundan (poliphilian) çekinmez. Dostlukların kurulması konusunda 
müsait davranır, dost seçiminde kılı kırk yaracak kadar titizlik göster
mez, ilişkilerde hoş görülüdür, onlara bağlı kalmakta kararlıdır. Hatası
nı düzeltemeyeceği biriyle karşılaştığı zaman onunla olan dostluğunu 
askıya alır, ama birdenbire kesmez. Kendisine bağlı ve duygudaş buldu
ğu biriyle görüşmek onun için akla gelen en büyük zevktir. Çün kü seç
kin ayak takımının (vulgusprocerum) vakit geçirmesine yarayan top, 
zar, iskambil gibi oyunlardan hiç hoşlanmaz. Kendi çıkarı söz konusu 
olduğu zaman buna aldırış etmez, ama dostla rının çıkarlarını özen

9 Hesiodos: MÖ. 8. yüzyılda yaşamış Yunan şair. Antik Yunan mitolojisinin babası 
sayılır. Altın çağı betimleyen Günlerveİşler adlı eseriyle ünlenmiştir.
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le korur. Kısacası, eğer bir kimse gerçek dostluk için mükemmel bir 
örnek ararsa, daha iyisini Morus'tan başka kimsede bulamaz. Sohbet 
toplantılarında o kadar şen ve tatlı dillidir ki, en asık suratlı insanı bile 
neşelendirir, tatsız bir olayın etkisini hemen bertaraf eder. Daha ço
cukken muziplik yapmaktan ve şakalaşmaktan hoşlanırdı, sanki bunun 
için doğ muş gibiydi; ama muziplikleri hiçbir zaman kaba ve incitici 
ol mamıştır. Delikanlıyken bir komedi yazmış ve sahnelemiştir. Ze kice 
yapılmış nükteleri çok severdi, hatta bunlar gerçeği tersine çevirerek 
kendisini hedef almış olsa bile hoşuna giderdi. Bu yüz den gençliğinde 
epigramlar10 düzerdi ve Lukianos'u11 okumak tan zevk alırdı. Beni de 
'Deliliğe Övgü' (bir yergi) kitabını yaz mak, yani deve dansı yapmak 
(mümkün olmayan bir şeyi yapmak) için kışkırtmıştır. Her şeyi, hat
ta en ciddi şeyleri bile eğ lenceli yanından almaya çalışırdı. Bilge ve 
zeki insanlarla bir arada olduğu zaman onların zekâsına hayran kalır, 
cahiller ve ahmaklar topluluğunda ise ahmaklığa gülme fırsatı bulur. 
En bu dala kişiyi bile hoş görür, harika bir beceriyle herkesin mizacına 
uymasını bilir. Kadınlarla, hatta kendi karısıyla şakalaşır, onlara mu
ziplikler yapar. Sen onu ikinci bir Demokritos12 ya da tasasız ve avare 
bir şekilde pazar yerinde gezinen, müşterilerle satıcıların velvelesini 
gülümseyerek seyreden Pitagorasçı bir filozof sayabilirdin. Kitlenin 
yargısından Morus kadar az etkilenen kimse yoktur, ancak öte yandan 
kimse onun gibi alçakgönüllü ve mültefit değildir.

En büyük eğlencelerinden biri de hayvanların beden yapısı nı, zihin
sel faaliyetini ve huyunu gözlemlemektir. Evinde besle mediği hemen 
hemen hiçbir kuş türü yoktur; eğer maymun, tilki, dağ gelinciği, sansar 
ve benzeri gibi ender bulunan bir hayvanın, yabancı ülkelerden gelmiş 
bir eşyanın satılık olduğunu görürse onu elde etmek için acele eder. Evi 

10 Epigram: Eski Yunancada özdeyiş, nükteli dize.
11 Lukianos: 120180 yılları arasında yaşamış ünlü Yunan hiciv ustası; yergi, taşlama 

türü öykü, diyalog ve mektuplarla çağının aksaklıklarını eleştirmiştir.
12 Demokritos: MÖ. 460 yıllarında yaşamış Yunan filozofu. Atom öğretisinin yanı sıra 

hayatta ölçülü ve soğukkanlı olmayı öğütlemiştir.
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bunlarla doludur, nereye adım atılsa dikkati çeken bir şeyle karşılaşı
lır, Morus başkalarının bunlardan zevk aldığını görünce her defasında 
sevinir.13

Gençliğinde kızlardan hiç de nefret etmezdi, ama iftiralara da mey
dan vermezdi, fethedilmeyi bekleyen kızların yerine kendisi ne kolaylık 
gösterenleri tercih ederdi; karşılıklı zihinsel uyarımla ra bağlı olmazsa 
cinsel ilişkiler kendisine çekici gelmezdi.14

Klasik edebiyatla ilgilenmeye erken başladı. Gençliğinde Grek 
edebiyatını ve felsefesini incelemiştir; aslında dirayetli ve anlayışlı bir 
insan olan babası buna şiddetle karşı çıkmış, kendi sinden bütün deste
ğini çekmiştir, bir İngiliz hukuk bilgini olan babasının izinden gitmek 
istemiyor gibi göründüğü için neredey se evlatlıktan reddedilecek du
ruma düşmüştü. Bu mesleğin ger çek eğitimle bir ilgisi olmadığı halde, 
bu alanda isim yapmış ki şilere İngiltere'de çok değer verilir ve saygı 
gösterilir, burada şöhret ve para kazanmak için hukuk eğitimi görmek
ten daha iyi başka bir çare yoktur; hatta bu meslek kimilerine İngiliz 
soylu sınıfına yükselme yolunu açmıştır. Söylendiğine göre, uzun yıl lar 

13 More'un hayvanları arasında ünlü bir maymun vardır ve bir tabloda ölümsüzleştiril
miştir. Bu maymun bir defasında More'un gelinciğinin tahta perdedeki bir aralıktan 
tavşanların bölmesine girmesini becerikli bir şekilde önlemiştir. Bu öyküyü Erasmus 
"Colloquiis" adlı eserinde hayranlıkla anlatır. Birkaç yıl sonra Hans Holbein Lord 
Chancellor (başbakan ve baş yargıç) Mo re'un ailesini resmederken bu maymun da 
tablodaki yerini almıştır (Seebohm, age, 1. basım, s.420, 421).

14 Daha sonra değinme fırsatı bulamayacağımız bir noktaya burada dikkati çekmek is
tiyoruz: More cinsellik konusunda hiç de çekingen değildi. Müstehcen bir nükteden 
çok zevk alırdı, hem de ahlakçı dar kafalılar gibi gizliden gizliye de ğil. Eğer kendisi 
de böyle bir şeyi başarırsa hemen yayımlardı. Latince epigramları arasında bu tür 
pek çok şiir yer alır. More'u niteleyenlerden birini buraya alalım: Delikanlının biri 
bir genç kızı yalnızken yakalar. Kıza sarılır ve kendisini sevmesi için yalvarır. Bo
şuna; kız delikanlıya karşı umutsuzca ve tüm gücüyle direnir. Sabrı taşan delikanlı 
kılıcını çeker ve şöyle der: "Bu kılıç üstüne yemin ederim ki, / uslu uslu yatıp çeneni 
tutmazsan  giderim o zaman. / Bu tekin olma yan tehditten korkan kızın dizlerinin 
bağı çözülür: / peki istediğini yap, der, ama bil ki, sadece zora baş eğiyorum." Bu 
konudaki nüktelerin püf noktası ne söylen diğinden değil, nasıl söylendiğinden ileri 
gelir. Çeviride bunun etkisi her zaman kaybolur. 
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ter dökmeden bu alanda başarılı olmak mümkün değilmiş. Daha iyi 
günler görmek için dünyaya gelmiş olan Morus ise, haklı olarak nef
ret etmesine karşın böyle bir şöhrete başka yol dan ulaştı, mahkemeye 
düşen taraftar başkasına değil ona baş vurmayı tercih ediyordu, kendi
lerini sadece hukuka adamış mes lektaşlarından hiçbiri bu meslekten 
onun kadar fazla kazanç sağ layamamıştır. İşte o bu kadar basiretli ve 
hazırcevap biriydi.

Ama bununla yetinmedi, teoloji eğitimi için daha çok çaba harcadı. 
Delikanlıyken kalabalık bir dinleyici kitlesi karşısında Augustinus'un15 
DeCivitateDei (Tanrı Devleti Hakkında) adlı kitabı üstü ne vaazlar 
veriyordu; takdis edilmemiş bu delikanlıdan dinsel sırların açıklanışını 
dinlemeye rahipler ve yaşlı insanlar bile ge liyordu ve pişman da olmu
yorlardı. Bunun yanı sıra kendini tüm ruhuyla din kitaplarına vakfetti 
ve oruç tutarak, dua ederek, ge celeri uyumayarak rahipliğe hazırlan
dı. Ama kendisi için bundan daha tehlikeli bir mesleğin olmayacağını, 
böyle zor bir mesleğe hiç düşünmeden girmeye can atan diğerlerinden 
daha çabuk fark etti. Kendisini bu yaşam tarzına hasretme yolunda önü
ne çıkan tek bir engel vardı: Bir kadına duyduğu arzuyu yenemiyordu. 
İffetsiz bir rahip olmaktansa iffetli bir koca olmayı tercih etti. Böylece 
henüz çocuk yaşta, soylu, ana ve babasının, kız kardeşlerinin yanın
da köyde yetişmiş, görgüsüz ve eğitimsiz, tamamen kendi eğilimleri
ne göre geliştirebileceği bir kızla evlendi. Çeşitli bilim dallarında ve 
müzik türlerinde eğitim görmesini sağladı; onu bütün ömrünü birlikte 
geçirebileceği eksiksiz bir kadın haline getirdi, ne ki birçok çocuk do
ğurduktan sonra vakitsiz gelen ölüm onları birbirinden ayırdı, bu ço
cuklardan üç kız bir oğlan sağ kalmıştı: Margareta, Aloisia16, Cecilia ve 

15 Augustinus: 354430 arasında yaşamış düşünür ve din adamı. Erken Ortaçağın en 
önemli Hıristiyan teologlarından. Adı geçen eserinde paganlığa karşı Hıristiyanlığı 
savunmuştur.

16 More kızlarının adını kendi sayar: Margareta, Elisabetha ve Cecilia (ör neğin epig
ramlarına ek olarak çocuklarına yazdığı uyaklı mektupta). Kısaltıl mış adın İngilizce
deki söylenişi herhalde Erasmus'u yanıltmış.
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John. Belki de dostlarının etkisiyle uzun süre bekâr kalmadı. Karısının 
ölümünden birkaç ay sonra bir dulla evlendi, onu cazibesine kapıldığı 
için değil, ev işlerini idare etsin diye almıştı, çünkü kendisinin de ara 
sıra şakayla belirttiği gibi ne gençti ne güzel, ama hamarat ve özenli 
bir ev kadınıydı. Tanrı bilir ya, genç kızların en güzeliymiş gibi onunla 
da iyi geçiniyor şimdi. İyilikle ve şakayla karısını avcunun içine aldı, 
oysa çoğu kocalar hoyrat ve sert davrana rak karılarını böylesine yola 
getiremezler. Artık yaşlanmaya yüz tutmuş, sert karakterli, üstelik ya
van biri olan kadının, yaylı sazları17 ve flüt çalmasını öğrenmeye, her 
gün bu çalgılarla gözü önünde çalıştırmaya kadar işi vardıran kocasını 
reddetmesi mümkün müydü? Çocukları ve hizmetçileri, karısı gibi ayrı 
iyi likseverlikle idare ediyor. Facialar ve kavgalar yoktur evinde. Bir an
laşmazlık çıkınca dakikasında halledilir. Bugüne kadar kimse ondan 
düşman ayrılmamıştır. Mutluluk dağıtmak sanki evinin yazgısı gibidir; 
bu evde yaşayan herkes çok mutlu olmuş tur, orada kimsenin adı kötüye 
çıkmamıştır.

Çok az insan kendi annesiyle onun üvey annesiyle geçindiği gibi 
geçinemez; zira babası ikinci defa evlenmişti, Morus onu da annesi ka
dar severdi. Kısa süre önce babası üçüncü defa evlendi ve Morus yemin 
billâh ederek bundan daha iyi bir kadın görme diğini söylüyordu. Ana 
babasının, çocuklarının, kız kardeşlerinin üstüne fazla düşerek rahatla
rını kaçırmaz, ama onlara karşı ödevlerini asla ihmal etmez.

Haksız kazançta gözü yoktur. Gelirinin bir kısmını çocukla rına 
ayırır, kalanım cömertçe harcar. Ekmek parasını avukat ola rak kaza
nırken fikrini soranlara, kendi çıkarından çok onlarınkini gözeterek 
dostça ve doğru bilgiler verirdi. Masrafı daha az ol duğu için birçoğuna 
karşısındakiyle anlaşmasını önerirdi. Bu önerisi kabul edilmezse müş
terisine davayı en az masrafla nasıl yürütebileceğine dair talimat verir
di. Çünkü başkaları mahkeme nin uzamasına daha çok sevinir.

17 Erasmus üçünün adını verir: Cythara, testudo ve monochordum. Bunla rın, özellikle 
sonuncusunun nasıl bir çalgı olduğunu ortaya çıkarmayı müzik tarihini bilenlere bı
rakıyoruz.



48

Doğduğu kent Londra'da birkaç yıl medeni hukuk yargıçlığı göre
vinde bulundu.18 Duruşmalar sadece perşembe günleri öğle den önce 
yapıldığı için bu görev kendisini pek yormuyordu, ama ona büyük bir 
saygınlık kazandırıyordu. Hiçbir yargıç bu kadar çok sayıda davayı 
karara bağlamamıştır, onun kadar kendini dü şünmeyen kimse yoktur; 
hatta çoğu zaman mahkeme masrafları nı bile bağışlamıştır! Duruşma 
başlarken davacının da davalının da üçer drachmas19 yatırması gereki
yordu ve kimse daha fazlası nı talep edemezdi. Bu davranışıyla kentinin 
en sevilen insanı ol du. Büyük tehlikelerle karşı karşıya kalmadan ken
disine yeterin ce saygınlık kazandıran bu görevde kalmaya karar verdi. 
Bir el çilik görevini üstlenmesi için kendisine iki kez baskı yapıldı; gö
revini o kadar akıllıca yerine getirdi ki, adının sekizincisi yüce kral 
Henry onu sarayına sürükleyene kadar rahat etmedi. Niçin mi 'sürük
ledi' diyorum, çünkü herkes saraya girebilmek için canla başla uğra
şırken, Morus da saraydan kaçabilmek için elin den geleni yapıyordu. 
Ama çok soylu kral, bilge, ağırbaşlı, zeki ve kendi çıkarını düşünmeyen 
kişileri çevresinde toplamaya ka rarlıydı, böylece birçoğu gibi, özellikle 
Morus'u da saraya çağır dı ve onunla o kadar samimi oldu ki, yanın
dan bir dakika bile ayırmıyordu. Ciddi bir sorun söz konusu olunca 
Morus'tan daha deneyimli kimse bulunmaz; ama kral başını dinlemek 
için hava dan sudan konuşmak isterse, o zaman Morus en hoşsohbet 
biri olur çıkar. Genellikle ciddi, pürüzlü sorunlar deneyimli ve anla yışlı 
bir yargıcı gerektirir: Morus, her iki tarafı tatmin edecek şekilde soru
nu çözer. Bugüne kadar kimseden bir armağan aldığı görülmemiştir. 
Hükümdarlar her yere Morus'a benzeyen sorum lu insanlar yerleştirse 
devletler başarılı olurdu!

Saraydayken hiçbir zaman büyüklük taslamamıştır. Görevle rinin 
ağır yükü altında bile dostlarını unutmamış, bilimsel çalış malarını ih

18 More, 1509 yılında "undersheriff" unvanıyla Londra'da yargıçlığa geti rilmiştir.
19 Klasik eğirimden geçmiş Erasmus'umuz drachmas diye yazıyor. Oysa drahmi antik

çağda Yunanistan'da gümüş bir sikkenin adıdır. Burada kastedilen, 4 pens değerinde
ki gümüş sikke groat olmalıdır.
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mal etmemiştir. Konumunun kendisine sağladığı yet kiyi ve asaletli kral 
üzerindeki nüfuzunu sadece devletin yararı doğrultusunda ve insanları 
hoşnut etmek için kullanır. Ezelden beri canla başla insanlığa yararlı 
olmak için çalışmıştır, eğilimi her zaman merhametten, insaftan ya
nadır. Makamında yüksel dikçe daha çok iyilik yapma olanağına ka
vuşur. Kimine para yardımı yapar, kimini nüfuzuyla korur, kimilerine 
de salık vere rek destek olur, bu şekilde yardım edemediklerine ise en 
azından önerilerde bulunur. Yanından kimsenin üzgün ayrılmasına izin 
vermez. Denilebilir ki, Morus ülkedeki yoksulların en başta gelen ko
ruyucu meleğidir. Zulüm gören bir kimseye yardım edebil diği, çaresiz 
kalmış birini bu kötü durumundan kurtarabildiği, gözden düşmüş bi
rine tekrar saygınlığını kazandırabildiği zaman büyük bir kazanç elde 
etmiş gibi sevinir. Karşılığını beklemeden onun kadar iyilik yapmayı 
seven kimse yoktur. Çok yetenekli ve de ünlü olmasına, bunlarla övün
mek kadar doğal bir şey olma masına karşın böyle bir erdemsizlik ona 
çok uzaktır.

Şimdi de beni Morus için, Morus'u da benim için bu kadar değer
li kılan çalışmalarına geçiyorum. Gençliğinde özellikle şi ire yeteneği 
vardı, ama kısa süre sonra uzun ve zahmetli çalış malarla düzyazısını 
geliştirmeye, edebiyatın her türünde kendi üslubunu bulmak için alış
tırma yapmaya başladı. Bunları anlat manın, hele onun eserlerini her 
zaman elinde bulunduran sana ayrıntılarıyla anlatmanın bir anlamı 
var mı? En çok söylev ve konuşma yazıları, özellikle de zekâsını bi
lemek için alışılagelmişin dışındaki konular üstüne yazmayı severdi. 
Platon'un komü nizmini, üstelik kadınlar toplumuyla birlikte, savunan 
bir diya log üzerinde çalışmıştı gençliğinde. Lukianos'un Tyrannicida 
(despot katili) adlı eserine bir cevap yazmış ve bu edebiyat tü ründe 
bir ilerleme kaydedip etmediğini iyice anlamak için diyalogda benim 
muhatap olmamı istemişti. Utopia'yı, devletlerin kötü durumda olma
larının nedenini göstermek amacıyla yazdı, ama gözünün önünde hep 
inceden inceye araştırdığı ve iyice ta nıdığı İngiltere'yi bulunduruyordu. 
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Utopia'nın ikinci kitabını önce boş zamanlarında kaleme aldı; sonra 
kimi zaman irticalen yazdığı birinci kitabı buna ekledi; böylece üstün 
dehası söz ve yazı alanındaki yeteneğiyle de desteklenmiş oluyordu.

Zekâsı çok işlek ve hazırcevaptır, belleğini çok iyi eğitmiş tir, her 
şey belleğinde adeta düzenli bir şekilde yer aldığı için o an durum neyi 
gerektiriyorsa onu hiç duraksamadan ve çabucak ortaya koyar. Tartış
ma sırasında kimse onun kadar maharetli ve selis değildir, en saygın 
teologları bile, onların alanıyla ilgili ko nuları tartışıyorsa, zor duruma 
sokar. Mükemmel bir muhakeme yeteneğine sahip ve basiretli bir in
san olan John Colet sık sık İn giltere'nin sadece bir tek dâhiye, Morus'a 
sahip olduğunu, ama bu adada yine de pek çok zeki ve saygın insanın 
yetiştiğini içten likle söylerdi.

Morus gerçek bir dindardır, her çeşit boş inanç ise ona ya bancıdır. 
Alışkanlıktan dolayı değil, tüm içtenliğiyle tanrıya dua etmek için 
kendine zaman ayırır. Dostlarıyla gelecekteki yaşam hakkında sohbet 
ederken herkes onun inanarak ve umutla konuştuğuna tanık olur. İşte 
Morus sarayda böyledir ve orada iyi Hıris tiyanların yalnız manastırlar
da bulunduğunu zanneden insanlar var."20

3. More'un Yükselişi

Kral VII. Henry, İskoçya'ya karşı sürdürdüğü savaşı, savaş vergile
riyle finanse ettirmişti. Ama artık barış zamanıydı! Şimdi sözüm ona 
barışı sağlamak için kızı Mary'i İskoç kralıyla evlendirmek istemekte
dir. Ama bunun için kızına yüklü bir çeyiz vermesi gerekir. Bu arada 
oğlunun şövalyelik unvanı için de heybetli bir tören planlamaktadır. 
Yani kralın, ailevi sorunlarını halledebilmek için yüklü miktarda pa
raya ihtiyacı vardır. Bunun için de eski ve unutulmuş bir vergiyi can
landırmak istemektedir. Hatta bu vergi yükünün önemli bir kısmını 
Londra halkının sırtlanmasını planlar. Her şey planlandığı gibi yürür 

20 Erasmus'un, Karl Kautsky'nin ThomasMoreveÜtopyası adlı eserinde yer alan mek
tubunu, Oğuz Özügül'ün yetkin çevirisinden aldık. 
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ama… More'un tutumu ve etkisi hesaplanmamıştır. Görüşmeler sorun
suz devam eder, hatta bitmek üzeredir. Kralın başdanışmanı Tyler de 
toplantıya eşlik etmektedir. Artık son bir görüşme kalmıştır. Görüşme
nin başlamasından kısa bir süre sonra Tyler hızla dışarı çıkarak koşar 
adımla kralın yanına ulaşır ve "henüz sakalı bile çıkmamış bir çocu
ğun, konuşmasıyla yasanın iptal edilmesini sağladığını" söyler.

Artık bu kadarı da fazladır. More hapis cezasından kurtulmak için 
birkaç yıllığına (kralın ölümüne kadar) yurtdışına kaçmak zorunda ka
lır, yüklü para cezasını ise babası karşılamak durumunda kalır. 

Ama More'un dönüşü muhteşem olur. Gelir gelmez hemen en saygın 
makamlardan biri olan Londra'nın yargıç yardımcılığına atanır. Ticaret 
erbabının etkin olduğu Londra'da görev üstlenmek, More'a hem çetre
filli sorunları çözme hem de ekonomik sorunları derinlemesine kavra
ma becerisi kazandırır. Bu deneyimini Ütopya'sında da ortaya koyar. 

Hem toplumsal sorunları çözme yeteneği ve ülkenin ekonomik 
sorunlarına vâkıf olması hem de halkın sevgisini kazanmış ender in
sanlardan biri olması More'u kral açısından cazip hale getirmişti. Sa
raydan, devlet katında yüksek görev alması için teklif üstüne teklif 
gelmekteydi. O ise ona önerilen yüklü bağış ve maaş teklifini elinin 
tersiyle itiyordu. 

Thomas More öteden beri "ya kralların filozof olması ya da filo
zofların devleti yönetmesini" savunuyordu. Ancak teklif edilen işlerin 
mizacına uygun olmadığını da sık sık belirtiyordu. Gel gör ki toplum 
içindeki saygınlığı arttıkça, kritik ve karmaşık sorunları ele alışı ve çö
züme ulaştırmasıyla dikkat çektikçe, kral VIII. Henry de ona daha çok 
bağlanmaya başlamıştı. Kral ne zaman başı sıkışsa ya da dinlenmek ve 
herhangi bir konu hakkında derin bir sohbete dalmak istese onu hemen 
yanına çağırır ve sarayda ağırlarmış. 

Bu durumu More dost muhabbetinde "saraya sürüklenmek" olarak 
nitelendirirmiş. Üstüne çok fazla gelindiğinde artık zorunlu olarak bu 
görevi kabul eder ama şüpheyi de elden hiç bırakmaz. Hatta başbakan 
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olarak atandığında yaptığı konuşmada, "insanlar ne kadar yükselirlerse 
düşüşleri de o kadar fena olur" diyerek isabetli bir saptamada da bu
lunmuş.

Sarayın gözdesi olmak More'u şımartmaz, aksine o itibarını köşe
ye sıkışmış insanların sorunlarını çözmek ya da yoksulların ricalarını 
yerine getirmek için kullanmıştı, bunu yaparken de bırakalım herhangi 
bir ücret ya da rüşvet talep etmeyi, aksine çıkan masrafları da cebin
den karşılarmış. Hatta bir keresinde Londra halkı isyana kalkıştığında 
hemen aracı olmuş ve sorunu yoksulların lehine çözmüştü. More artık 
"yoksulların koruyucu meleği" olarak anılıyordu.

O sadece iyilikleriyle ve dostluklarıyla değil, zekâsı ve birikimiy
le de ünlenmişti. İngiltere'nin en saygın hümanisti Johann Colet, onun 
hakkında "İngiltere sadece bir dâhiye sahiptir ve ondan her türden zekâ 
fışkırmaktadır" saptamasında bulunmuştur.

Aslında More söz konusu görevden korkmaktadır. Korkmakta hak
lıdır, çünkü eğer sarayla halk karşı karşıya gelirse, sarayın aleyhine 
karar vermekte hiçbir zaman tereddüt etmeyeceğini o da bilmektedir. 
Bunu dostu Erasmus'a "Halkla Haşmetli arasında bir sorun yaşanırsa 
ve ben karar vermek durumunda kalırsam, onun maaş ödediği bir me
mur olarak onun aleyhine karar veremem. Bu ise vicdanımla bağdaştı
rabileceğim bir şey değildir" şeklinde ifade eder. 

Kral, Londra halkının sevgisine mahzar olmuş birini önemli dip
lomatik işlerde sınamaya karar verir. İspanya ve Hollanda'yla yaşa
nan toprak ve ticari sorunları çözmesi için onu diplomatik bir görevle 
Belçika'ya gönderir. O ise orada yaptığı görüşmelerden zaferle çıkmak
la kalmaz, yaptığı antlaşmayla ülkesine, sarayın beklentisinin çok çok 
ötesinde yararlar da sağlar. Bu arada orada Ütopya'yı da kaleme alır. 
Kitap ona büyük bir saygınlık kazandırır. Eser, onun felsefi ve edebi 
kariyerinin de doruğudur. 



    

53

4. İdama Giden Süreç

İngiltere'ye can veren Londra'nın sevgilisi olmak, hâkim sınıf ti
caret burjuvazinin gözdesi olmak, halkın sonuna kadar güvenini ka
zanmış olmak onu ülkenin en saygın şahsiyeti haline getirmişti. Ni
tekim Ütopya'da dile getirilen düşüncelere rağmen More'un başbakan 
olarak atanması, onun saygınlığının hangi düzeyde olduğunu gösterir. 
O ya sarayın hizmetine alınmalı ya da yok edilmeliydi. Nitekim o, ki
tabının yazılışından iki yıl sonra hızlı bir yükselişle İngiliz kralı VIII. 
Henry'nin özel danışmanı olur, 1521 yılında maliye bakanı ve kısa bir 
süre sonra da baş mühür taşıyıcısı ve ülkenin başbakanı olur. Bu görevi 
istifa edene kadar, 1529 yılına kadar devam ettirir. Bu arada şövalye 
unvanı da alarak "Sir" olur.

Kraldan sonraki en önemli göreve geldikten sonraki hayatı onun 
açısından sıkıntılı yıllardır. Sık sık evinden uzak kalır. Eşine ve çocuk
larına, ev hayatına düşkün olan More, esas görevini, evdeki görevini 
yerine getiremediği için sık sık dertlenir ve bunu krala hissettirir. VIII. 
Henry ise onu yanı başında görmekten, dost sohbetine katmaktan pek 
memnundur. More'un katkı ve girişimleri sayesinde ülke kültür ve sa
nat açısından da gelişme kaydetmişti. Ama artık sorunlar da birbiri peşi 
sıra gelmeye başlıyordu.

Henüz çocuk yaştayken ölen abisinin dul karısıyla evlenmek zorun
da kalan VIII. Henry, kayın pederi olan İspanyol kralından söz verilen 
çeyizi ve bağışı alamayınca eşinden boşanarak cariyelerinden biriyle 
evlenmeyi düşünür. Ayrıca son yıllarda yapılan yüksek harcamalar ne
deniyle ek bir bütçeye ihtiyaç duyuluyordu ki bunun parlamento tara
fından kabul görmeyeceği aşikârdı. Bu durumda kralın aklına kilisenin 
elindeki servete el koymak geliyordu. Kral bu adımla Katoliklerin Pa
pasına savaş ilan ettiğinin farkındaydı. 

Bu arada İspanya krallığı ise İngiltere'ye karşı Fransa'yla işbirliği 
yaparak ve Katoliklerin Papasını da yanına çekerek İngiltere'ye tavır 
almıştır. Her iki ülkenin açık denizlerde yürüyen rekabeti savaş orta
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mını kışkırtmaktadır. Papa ise, İspanya'nın isteğine uygun olarak VIII. 
Henry'nin isteğini kabul etmeyecek ve boşanmaya cevaz vermeyecek
tir. Bunun üzerine İngiliz kralı hem ülkesindeki Kilisenin tüm malları
na el koymuş hem de kendisini Anglikan Kilisesi'nin başı ilan etmişti. 

Bununla sadece dış politikada ray değişikliğine gidilmiyor aynı za
manda ülke içinde de yeni bir krize neden olunuyordu. Nitekim devle
tin Katoliklere karşı dışlayıcı tavrı kendisini hemen gösterecekti. Sa
dece bununla da kalınmamıştı, "Supramate Act" yasası gereğince me
murların ve kamu görevi yapanların krala biat ettiklerini yeminleriyle 
onaylamaları da isteniyordu. 

Thomas More ise Katolik Kilisesi'ne mensuptu ve böylesi bir ye
mini kesinlikle kabul etmezdi. Ayrıca o bütün bunlar olduğunda çok
tan görevinden istifa etmişti, ama kral, attığı bu adımları ülkesinin en 
saygın adamına da onaylatmak istiyordu. Çünkü VIII. Henry'nin attığı 
adımların halk nezdindeki meşruluğunu bir tek Thomas More sağlaya
bilirdi. More ise, sadece aktif politikadan çekilmemişti aynı zamanda 
Londra'nın dışına taşınarak üstüne doğru gelen beladan kaçınmaya ça
lışıyordu. Hatta bir aile içi sohbette "kralın ısrarından vazgeçmeyece
ğini ya rızasını ya da kellesini alacağını" söylemişti. Nitekim More'dan, 
memuriyetten çekildiği halde, kralın Anglikan Kilisesi'nin başı oldu
ğuna dair yemin etmesi istenmişti, reddedince de hapse atılmış, birkaç 
yıllık bir eziyetten sonra direncinin kırılamayacağı görülünce 1535 yı
lında idam edilmişti. Mahkemenin verdiği ölüm cezası dehşet vericiy
di. Buna göre önce işkenceyle ölümün sınırına getirilecek, sonra canlı 
canlı dört parçaya bölünecek, yetmeyecek, kellesi kesilerek Londra 
Köprüsü'nde çürüyene kadar teşhir edilecekti. Bu ceza VIII. Henry'e 
de çok fazla gelmiş olacak ki söz konusu kararın uygulanmasına izin 
vermedi. More'un sadece başı kesilecek ve bir gün boyunca Londra 
Köprüsü'nde teşhir edilecekti. Nitekim öyle de oldu. 

More'un ölümünden sonra sadece İngiltere'de değil, Avrupa'nın ta
mamında, kovuşturma, işkence ve zulüm çarkı bir kat daha hızlı ça
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lışmaya başlamıştı. Dürüst, adil ve kanaatkâr biri karaktere sahip olan 
More'un öldüğünde hemen hemen hiç nakit parası yoktu, çok olmayan 
mallarına ise kral tarafından el konmuştu. Kariyerinin başlarında daha 
varlıklı olan More, öldüğündeyse yoksul kalmıştı. 

Katolik inancına ve devlet tarafından idam edilmesine rağmen Tho
mas More, İngiliz tarihinde bütün zamanların en efsane ve en saygın 
şahsiyeti olarak yerini almıştı. Bugüne kadar bu itibarından hiçbir şey 
kaybetmedi. 
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III. BÖLÜM

ÜTOPYA'NIN TARİHSEL ROLÜ

1. Kavram ve Tanım

Thomas More'u biçimlendiren felsefi, siyasi, toplumsal ve kültürel 
iklim 15. ve 16. yüzyıla damgasını vuran Hümanizm, Rönesans ve ke
şifler dönemiydi. More da bu iklimin pekişmesi sürecine katkısını esir
gememiş ve tarihsel bir eserle, Ütopya ile katkıda bulunmuştur. 

More eseriyle, mevcut İngiliz toplumunu ve siyasi sistemini hem 
esastan örselemiş, hem de tarihin başka bir mecrada ilerlemesi için mü
tevazı bir katkıda bulunmuştu. Ütopya bir anlamda, kabarmakta olan 
Rönesans ve Aydınlanma dalgasının ilk habercisi ve manifestosuydu. 

More'un Ütopya'sı, hem döneminin bütün gelişmelerini özümseye
rek sentezlemiş hem de "baldırı çıplaklara" yürünmesi gereken doğrul
tuyu gösteren bir işaret fişeği olmuştu. 

Ütopya bir yönüyle, türünün ilki sayılır ve bu anlamda da yazın ala
nında çığır açarak yeni bir edebi türün oluşmasını sağlamıştır. 

Ütopya'yı oluşturan zekânın arkasında yaman bir felsefi duruşun 
olduğu daha isminden bellidir. Utopia, şaşılası bir kelime oyunudur. 
Kökü Yunancadan gelir: "Topos" yer ve mekân anlamındadır, "u" önta
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kısı ise olumsuzluk takısıdır, bizim de kullandığımız "na" öntakısı gibi 
(Namert, Nahoş). Kelimenin sonundaki "ia" ise coğrafyayı belirtmek 
için kullanılır. Bizdeki Almanya, İtalya, Rusya gibi. Her ne kadar 
ütopya kelimesi More'un bir icadı olsa da bunun da tarihte bir köke
ninin olduğu görülmektedir. Nitekim More'da Latince kaleme aldığı 
epigramlarında buna değinir.1

Yunan edebiyatında "Eutopia" mutlu ve güzel yer anlamında kul
lanılırdı. Homer'in, Herodot'un ve Strabon'un eserlerinde bu kelimeye 
sıklıkla rastlanmaktadır. Antikçağın eserlerinde söz konusu edilen Eu
topialılar güzel, sağlıklı, canlı ve dinamiktir; uzun yaşam sürelerine 
sahiptirler ve özellikle de adil ve mutlu bir hayat sürerler.2 Bilinmeyen 
yer, olmayan yer, ulaşılmayan yer olarak da çevrilebilecek olan ütopya, 
bir kelime oyunuyla ve bir çırpıda hem toplumların, hem de bireylerin 
yüzyıllık arzularına göndermede bulunur. 

Bu bir kelime oyunudur, ama aynı zamanda insan doğasında bulu
nan geleceğe uzanma özelliğine de kavramsal bir altyapı oluşturmuştur. 

Ütopya tarihte, hem eskinin üzerinde şekillenmiş hem de imkânsıza 
uzanarak insan enerjisini ateşleyen bir rol oynamıştır. Ütopya, kelime
nin tam anlamında eskiyle yeninin birleştiği bir dikiş hattıdır. Bu dikiş 
ise, More'un keskin ve kıvrak zekâsının bir şaheseridir.

Binlerce yıldır ortaya çıkan, basitten karmaşığa doğru gelişen, belli 
bir tarihsel dilimde genleşerek derinleşen ve mevcut olanın bağrında 
derinleştikçe geleceğe de uzanan insan düşüncesinin diyalektik serüve
ni, ütopyayla yeni bir içerik kazanmıştır.

1 Karl Kautsky, ThomasMoreundseineUtopie, s.135.
2 Alexander Demand, Der Ideal Staat -die politischen Theorien der Antike, Köln, 

1993, s.175 vd.; Marek Winiarczyk, DieHellenistischenUtopien, Berlin, 2011, s.1; 
ayrıca bkz. Sadık Usta, İlkçağÜtopyaları/MükemmelToplumveİlkDevletTeorileri,
Kaynak Yayınları, İstanbul, 2015, özellikle Sunuş bölümü.
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2. Ütopya'da El Emeğinin Rolü

Ütopya'nın ayırt edici özelliği sadece özel mülkiyeti yadsıyan bir 
perspektife sahip olması değildir; zira bu daha önceden de yapılmış
tı. Miletli Hippodamos, Kadıköylü Paleas, Hesiodos, Platon, Plutarch, 
Aristophanes, Ksenofon, Lukianos gibi bir dizi Antik Çağ bilgesi, bu 
konuya dokunan eserler vermişlerdi.3 Efsaneler ve söylenceler özel 
mülkiyetin olmadığı "Altın Çağ"ın mutlu insanlarını betimliyorlardı.4 
Hatta yüzyıllardır süregelen eşitlikçi ayaklanmaların kökleri Sümer
lere kadar da götürülebiliyordu.5 Bütün bunlar eşitlik düşüncesini ku
şaktan kuşağa aktarmış ve "sınıfsız toplum" umudunu diri tutmuştu. 
Bu geleneği More da devam ettiriyor, hem de daha basit ve nüktedan 
bir tarzda. 

Ütopya'nın tüm diğer eserlere fark atan en önemli özelliği, onun 2 
bin yıllık felsefe tarihinin lanetlediği insan emeğini yeniden kutsaması 
ve onu, değerler kategorisinin başköşesine oturtmasıdır. Kutsal dinle
rin sık sık atıfta bulunduğu "kutsal ve mübarek emek", tarihin önemli 
dönemeçlerinde kutsanmakla birlikte, hiçbir zaman Ütopya'daki kadar 
ekonomik ve siyasi bir tutarlılık içinde savunulmadı. 

More Ütopya'da emeği ve özellikle de el emeğini, insan yaşamının 
vazgeçilmez unsuru haline getirmektedir. Ona göre emek sadece yarat
maz, aynı zamanda insanı dönüştüren devrimci bir rol de oynar. Orada 
insan emekle var oluyor ve emek sayesinde arınıyor. Ütopya'daki köle
lerin ve zorunlu iş cezalarının da anlamı bir bakıma budur. 

3 Antikçağ'ın önemli ütopyaları Kaynak Yayınları'nın "Ütopyalar Dizisi" kapsamında 
derlenmiş ve yayımlanmıştır. Bkz. Sadık Usta, İlkçağÜtopyaları/MükemmelToplum
veİlkDevletTeorileri. Bildiğimiz kadarıyla buna benzer bir derleme başka bir yerde 
yapılmamıştır. 

4 Altınçağ özlemi, insan eseri olan okunabilen en eski eserlerde bile dile getirilmiş. Sü
mer tabletlerindeki altın çağ özlemi için bkz. S. N. Kramer, TarihteSümer'deBaşlar, 
çev. Muazzez İlmiye Çığ, Türk Tarih Kurumu Yay., Ankara, 1998, s.199.

5 Michael Aulfinger, DerGerechteKönig, Edition Nove, Neckenmark, 2007.
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Ütopya'da köy yaşamı ve toprağa verilen emek, fark gözetmeksi
zin erkek ve kadınların ortak işi olarak ele alınmıştır. Orada bir iki 
istisnanın dışında hiç kimse tarımsal etkinlikten muaf değildir. Herkes 
ilkokuldan itibaren tarımla ilgili hem teorik hem de pratik eğitim al
maktadır. Kentte yaşayan çocuklar, küçük yaştan itibaren komşu köyle
re götürülür ve orada oyun oynar gibi tarımla haşır neşir olurlar. Bunu 
da yalnız gözlem yoluyla değil, bizzat işe katılarak yaparlar. 

Tüm yurttaşların katılmak zorunda olduğu tarımsal etkinliğin dı
şında ayrıca herkesin bir de mesleği vardır. Bunlar herkesin aşina oldu
ğu dokumacılıktır, duvarcılıktır, demircilik ve marangozluktur. Bunla
rın dışında önemli bir başka meslek de bulunmuyor.6

3. Ütopya'da Yabancılaşmaya Çözüm

Köleci dönemin ve düşüncede soyutlamanın bir ifadesi olarak or
taya çıkan idealist felsefe, emeği ve özellikle de el emeğini aşağılaya
rak kendisine onurlu bir paye vermişti. Platon bu düşüncenin atasıdır. 
Onun eserlerinde bunun en bariz izlerini görürüz.7 El emeği insanın 
kendisine yabancılaşmasının en açık örneğiydi. Yahudilerin ve Hıris
tiyanların Tanrısına göre el emeği bir cefaydı; ilk günahın cezasıydı, 
kaderdi ve aşağılanmanın bir ifadesiydi. Hâlbuki emek tarihte insanı 
insan yapan bir rol oynamıştı. More'la birlikte insan emeği, üzerindeki 
2 bin yıllık lanetten kurtulma ve gerçek değerine kavuşma umudu ya
kalamıştı. More'un diğer eşitlikçi filozoflardan en önemli farkı insanı 
insan yapan emeğin tarihteki rolünü keşfetmesi ve onu toplumsal ve 
ekonomik düzen içindeki rolüyle birlikte ortaya koymasıdır.8 Bu keşif 
öylesine etkilidir ki, onu takip eden diğer bütün ütopya yazarları onun 
izinden gitmişler ve hatta bu kavramın tarihsel anlamını daha da de
rinleştirmişlerdir. 

6 Thomas More, Utopie, Rowohlt V., Hamburg, 1987, s.54 vd.
7 Platon, Devlet, çev. Işık Soner, Kaynak Yayınları, İstanbul, 2006.
8 Age. s.56.
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More bunu, "Emekçiler çalışmasa devlet bir yıl bile ayakta kala
maz!" diye ifade ederek, emeğin gücünü göstermektedir.9 Devletlerin 
kuruluşunun nedenini de "Emeğin yaratılmasına, büyümesine ve hal
ka dönük hale getirilmesine" bağlar.10 Bu açıdan bakıldığında Ütopya, 
"Bilimsel Sosyalizm"e giden yolun teorik zeminini döşer.

Emek, Ütopya'yla birlikte ilk kez yeniden saygınlığını elde ediyor. 
Tarihsel ve toplumsal konumu aydınlatılıyor. Üstündeki sis perdesi kal
dırılıyor ve bir kaç yüz yıl sonraki değer teorisine bir ön hazırlık işlevi 
görüyor.

Bu arada More'un "komünizmi", kıtlık içinde tasarrufçu değildir; o 
eserinde geniş çaplı üretimi de esas alır. Yetinmeyi değil, bolca üret
meyi esas alır ve bu bakımdan da hem moderndir hem de devrimcidir.11

Öte yandan Ütopya'da iş hayatının karakteri de değişmiştir. Çünkü 
orada üretim ve tüketim modeli değişmiştir. İnsan orada lanetlenmiş 
bir varlık değil, fakat mutluluk içinde yaşan özel bir varlıktır. Mutluluk 
orada, yaşamın temel amacıdır. İş hayatı da bunun en önemli unsur
larından ve destekçilerinden biridir. Öyle ki Ütopya'da "emekçi" yok, 
fakat insan vardır.12

4. Ütopya'da Çalışma Hayatı ve Eğitim

İnsanlar Ütopya'da en fazla altı saat çalışırlar. Kalan zaman eği
tim ve yaşamın hakkıdır. Meslekler yapay olarak belirlenmemiştir, 
insanın somut ihtiyaçlarından çıkarlar ve toplumsal ihtiyaca yanıt ve
rirler. Meslek öğrenimi ve çalışma hayatı, yeni insan ilişkisi üzerinde 
şekillenir. Orada mesleki kıskançlıklar ya da ayak oyunları görülmez. 
Yardımlaşmanın yanı sıra gençleri topluma hazırlama vardır. Herkes 

 9 Age. s.107.
10 Age. s.108.
11 Age. s.54.
12 Age. s.55.
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eğitir; eğitirken de eğitilir.13 İşte Ütopya bunu da diyalektik tarzda ele 
alır ve bu bakımdan da çığır açıcıdır.

More'un Ütopya'sı çoğunlukla, öngördüğü kölelik kurumu nedeniy
le eleştirilmiştir. Kabul edilmelidir ki, Ütopya'nın en zayıf yönünü bu 
konu oluşturur, ancak burada bile bir devrimci yenilik vardır. Buradaki 
kölelik de farklı bir nitelik taşır. Antikçağın ya da sonradan Amerika'da 
göreceğimiz uygulamanın aksine Ütopya'da insanlar köle olarak doğ
mazlar. Kölelik bir kader değildir, fakat suçluların "iş"le eğitildiği bir 
tür cezadır.14

Bilindiği gibi ütopik eserler, eleştirdikleri mevcut toplumlara bir 
ayna tutarlar ve bununla hem toplumların kendilerine bakmalarını sağ
larlar hem de gelecekteki toplumu tasavvur ederek ileriye projeksiyon 
tutarlar; More da bunu yapmaktadır.

More, eğitim alanında da devrimcidir. Ütopya'da Ortaçağ'ın ezbere 
dayanan, pratikten kopuk ve salt zihinsel bir etkinlik olarak planlanmış 
medrese eğitimi yoktur. Onun yerine üretime dönük, hayatın ihtiyacını 
esas alan, insan etkinliğinin ve dönüşümünün en önemli aracı olan bir 
kolektif faaliyet vardır. Bu anlamda da More, Aydınlanma ve modern 
çağın hem habercisidir hem de öncüsü.15

Skolastik eğitimle birlikte metafizik felsefe de yok olur gider 
Ütopya'da. Ütopya More açısından salt bir önerme değil, fakat bizzat 
kendi yaşamıyla da bir hesaplaşmanın aracıdır. Ütopya'da ceza, sa
kınma, uykusuz geceler, ruhsal bunalımlar, toplum dışılık gibi bir dizi 
uygulama sorgulanır ve manastır hayatının mantıksız uygulamalarıyla 
alay edilir.16

Ütopya'da More, politik etkinliği de modern bir perspektifle ele alır. 
Siyaset işini salt kralların bir uğraşı olmaktan çıkarır; onu insan hayatı

13 Age. s.68.
14 Age. s.80.
15 Age. s.57.
16 Age. s.70 vd.
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nın ihtiyacına yanıt veren bir yaşam felsefesine dönüştürür.17 Siyasetin 
biçimlendiği hükümdar sofraları, etkin ve yaratıcı insanın parlamento
suna dönüşür. Felsefenin siyaset için, siyasetin de felsefe için olduğunu 
gözler önüne serer ve en çok da filozofların yöntemi olan münzevi ha
yatı kıyasıya eleştirir.18

5. Ütopya'da Dinsel Hoşgörü

Thomas More'un yaşadığı dönem, mezheplerin savaşının henüz 
bütün Avrupa'yı kasıp kavuracak bir tempoda olmadığı bir dönemdi. 
Ama tehlike ufukta görülmekteydi. Nitekim kısa bir süre sonra bütün 
Avrupa 100 yıl sürecek olan amansız bir savaşa tutuşacak ve bu mil
yonlarca insanın katledilmesine ya da yerinden yurdundan edilmesine 
neden olacaktı. 

16. yüzyıl hümanistlerinin duyduğu en büyük acı kuşkusuz sadece 
mezhep savaşları değildi; ama özellikle buna zemin hazırlayan bağnaz
lık, batıl inançlar ve toplumsal şiddetti. 

Thomas More da bu soruna bir çare bulmak durumundaydı. Nite
kim o, bu konuyu Ütopya'da gündeme getirmiş, o günün en akılcı çö
züm yolu olan dini hoşgörüyü teşvik etmiştir. 

Protestanlarla Katoliklerin birbirini boğazladığı bir dönemde More, 
dini hoşgörüsünü sadece Ütopya'da ele almamış, aynı zamanda pratikte 
de bunu uygulamıştır.

Onu tanıyanlar, onun başka din ve mezhepten olanlara her zaman 
hoşgörüyle yaklaştığını ve hatta bir defasında Protestan bir öğrenciye 
araştırma yapması için hem evini açtığını hem de birçok üniversite kü
tüphanelerinde çalışsın diye tavsiye mektupları yazdığını, hatta konu
ğunun her türlü masrafını da üstlendiğini belirtirler.19

17 Age. s.37.
18 Age. s.36.
19 Karl Kautsky, ThomasMoreundseineUtopie, Dietz Verlag, Berlin, 1947, s.153.
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More dinde bağnazlık ve şiddet sorununu Ütopya'da şöyle çözer:
"Anlatıldığına göre Ütopos, daha ilk günden itibaren, yerlilerin 

kendi aralarındaki dinsel tartışmaların olumsuz etkilerine bizzat şa
hit olmuş. Yerli gruplar Utopos'a karşı birleşeceklerine, her biri kendi 
tarikatında anavatan için savaştığından, onları yenmek kolay olmuştu. 
Utopos, zaferden sonra herkesin istediği inanca bağlı kalmasına izin 
vermiş. Ancak onlardan, başkalarını kendi inancına kazanmayı man
tıklı açıklamalarla ve ılımlı bir tarzda yapmalarını, başka inançlara 
kesinlikle hakaret etmemelerini istemiş. Bu tartışmalarda hakareti ve 
kaba kuvveti kesinlikle yasaklamış. Bunu dikkate almayanlara sürgün 
ve zorunlu çalışma cezası verilirmiş. 

Utopos bunu, yalnız halk arasındaki barış ortamını sürekli zehirle
yen ve onları güçsüz düşüren tartışmaları engellemek için değil, aynı 
zamanda bunun din açısından da faydalı olduğunu bildiği için uygu
lamış. Bu arada, hem halkın inançlarına saygıdan hem de belki bizzat 
tanrının bu kadar çok dini inancı yan yana görmek istemiş olabilece
ğinden dolayı, dinle ilgili kesin bir hükme varmamış. 

Öte yandan dinin hakaret ve zorla kabul ettirilmesini ahmakça bu
luyormuş, çünkü birine doğru gözüken, bir diğerine farklı gelebilirmiş. 
Şayet bunlardan biri doğru ve diğerleri yanlış yol ise, o zaman hakiki 
yol kendisini akıllı ve ölçülü yöntemlerle nasıl olsa kabul ettirecektir. 
Hakikatin zora ihtiyacı yoktur ki. Peki, buna rağmen zor kullanılırsa ne 
olur? O zaman en sıradan insanlar, en bağnaz müminler olurlar ki bu 
da en hakiki dinin bağrını diken ve ayrıkotlarıyla kaplamak anlamına 
gelir. İşte bu nedenle Utopos, herkesin istediği dine inanmasına izin 
vermişti. Bunlardan yalnızca bir tanesine; ruhun bedenle birlikte yok 
olduğunu ve dünyanın da kendiliğinden yol aldığını iddia eden görüşe 
kesin yasak koymuştu."20

20 Thomas More, Ütopya, çev. Sadık Usta, 3. basım, Kaynak Yayınları, İstanbul, 2011, 
s.138139.
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6. Ütopya'da Doğu-Batı Sentezi 

Ütopya'da insanoğlunun bütün olumlu birikimi sentezlenmiştir. 
More, Ütopya adasını betimlerken, hem Yeni Dünya'ya yolculuk eden 
serüvencilerin anlatımlarından esinlenmiştir21 hem de iki bin beş yüz 
yıllık ütopyacı gelenekten yararlanmıştır.22 Eşitsizliğin kaynağını 
özel mülkiyette gören yazarımız, Likurgos'u, Jambulos'u, ve Platon'u 
takip ederek eşitlikçi geleneğe yaslanır. More, Ütopya'yla Messeneli 
Euhemeros'u takip eder Hindistan kıyılarındaki "Kutsal Metinler"i hiz
metimize sunar; Jambulos'la okyanusa açılır ve "Güneş Adalarına" va
rır, Lukianos'la serüvene atılır ve "Cennetmekân" da dinlenir. Oradan 
Sparta'ya uğrar ve Likurgos'la toplum projesi üretir, Platon'u hatırlar ve 
Syrakusa'da "Devlet"i inşa eder. Ütopya, bir bakıma tam bir ütopyalar 
sentezidir. Tarihin her döneminden bir tutam esinti içerir ve onu ebedi 
kılan da budur.

Yine More'un en önemli özelliği onun insanlığa ait tarihsel birikimi 
antik Yunan'la sınırlamamasıdır. Yer yer kullandığı mekân, kurum ve 
sıfatlandırmalar özenle seçilmiştir. Bir yerde Roma ve Yunanistan'dan 
bahsederken, bir başka yerde de İran ve Afrika anımsanır. More insan
lığa ait birikimin köklerini Mısır'da, Etiyopya'da, Ortadoğu'da, Hindus 
Vadisi'nde, Yunanistan'da, Roma ve Amerika kıtasında görür. Bu açı

21 Tarih, anılarını edebi bir dille yazamayan Kolombo'yu unuturken, onun yerine 
Medici'nin adamı olan Ameriga Vespucci'ye büyük bir şöhret kazandırmıştır. Ves
pucci, Latin Amerika'nın yerli halklarının doğal, eşitlikçi ve barışçıl yaşamlarını 
"Batı Hindistan" anılarında yazarak üne kavuşmuştu. Vespucci'nin başarılarından ve 
anılarından esinlenen Alman kozmograf Martin Waldseemüller, "Batı Hindistan"a 
Vespucci'nin önadını koyarak, bu toprakların tarihte Amerika olarak anılmasını sağ
lamıştı. More da Vespucci'nin anılarından oldukça etkilenmişti. Bkz. Robert Wal
lisch, DerMundusNovusdesAmerigoVespucci,Text,ÜbersetzungundKommentar, 
Verlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften, Wien, 2002.

22 Özellikle Plutarchos Sparta'nın Likurg döneminden, Herodot Tarihi'nde Etiyopya ve 
Afrika'nın diğer halklarının güzel özelliklerinden bahseder. Aristoteles Politika'sında 
Atina dışındaki diğer halkların anayasalarından ve toplumsal düzenlerinden bahseder 
ve Lukianos LuciusveSihirliEşek'te Yunanlıların Afrika ve Ortadoğu halklarından 
aldığı mitolojik ve dinsel kavramlarla alay eder.
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dan da Ütopya olağanüstüdür. Tüm tarihsel kültürler bir potada erir ve 
insanlığın hizmetine sunulur.23

Thomas More'un Ütopya gibi bir şaheseri yaratmasındaki becerisi 
şahsi olmakla birlikte, aynı zamanda tarihsel zorunluluktan kaynak
lanmıştır. Zira yazının başında da vurguladığımız gibi Avrupa'nın 
içinde bulunduğu siyasi ve ekonomik ilişkiler, yeni bir alacakaranlığın 
özelliklerini andırıyordu. More Ütopya'yla, yalnızca kendi dönemini 
aydınlatmadı, aynı zamanda 17., 18. ve daha sonraki yüzyıllarda ortaya 
çıkan eşitlikçi hareketlerin moral kaynağı da oldu. Aynı şekilde tarihe, 
insana ve kendine güvenmeyi öğretti ve insanın sonsuz enerjisini ve 
merakını yeniden ve yeniden harekete geçirdi.

23 Özellikle seçtiği yer, tanrı ve kurum isimlerinin büyük bir çoğunluğu bu özellikleri 
taşırlar. Roma, Yunan ve Amerika kıtasından esinlenmişlerin dışında şu isimler de 
dikkat çeker; Barzanes: Fars veya Ermeni krallarından biri; Mythras: Ön Asya'da 
tapılan güneş tanrısı; Tapobrane: Ceylon'un eski adı. Ayrıca Ütopya kiliselerindeki 
din ve inanç ortaklaşalığı da dikkate değer.



    

67

IV. BÖLÜM

ÜTOPYA'NIN ARDINDA BIRAKTIĞI İZ

1. Ütopya'nın Yazın Dünyasına Etkisi

Thomas More'un ardından birbiri ardı sıra yazılan onlarca ütopik 
eser, Ütopya'nın ayak izini takip ederler. Ama More'un Ütopya'sı hem 
her açıdan edebi bir öncüdür hem de bugün hâlâ birçok alanda aşılama
mıştır. Bir edebi tür olarak ortaya çıkan ütopya yazını, kendi bilimsel 
alanını da tarihsel süreçte yaratmıştır. Akademi dünyası, 200 yıldır bu 
kavramı tanımlamak için tartışmalar yürütmekte, araştırmalar yap
maktadır. Sosyoloji, edebiyat, siyaset, tarih, sanat, dil ve hatta hiç ala
kasız gibi görünen psikoloji ve müzik bilimi bile ütopya kavramını bir 
araştırma alanı olarak incelemiştir.

16. yüzyılda yazılan devlet teorisi antolojilerinin1 yanı sıra 18. yüz
yılın ansiklopedileri de ütopya kavramını "fantastik dünya tasarıları" 
olarak ele almış ve onun bir kavram olarak yer edinmesini sağlamışlar.

19. yüzyılın devlet ve anayasa profesörleri ütopya türünü, devlet 

1 Werner Kraus, Reise nachUtopia -französischeUtopien aus drei Jahrhunderten, 
Berlin, 1964, s.8; Ferdinand Seibt, "Utopie als Funktion abendlaendischen Den
kens", Wilhelm Vosskamp (der.), Utopieforschung, 1. cilt içinde, s.260.
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tasarılarının bir biçimi olarak kaydetmişler. Alman sosyalisti ve dü
şünürü Friedrich Engels 19. yüzyılın ortalarında hem bu yazın türünü 
geniş kitlelerle tanıştırmış hem de onun hakkında ilk ciddi inceleme 
ve eleştiri metnine imza atmıştır.2 Yine aynı şekilde Alman sosyalisti 
Karl Kautsky, Sovyet devriminin lideri Lenin ve Mussolini'nin zindan
larında zulüm gören İtalyan komünisti ve teorisyeni Gramsci de ütopya 
sorununa ilişkin tartışma ve araştırmalara dahil olmuştur. 

Ama tanıma ilişkin ilk ciddi tartışmaları 19. yüzyılın sonunda ve 
20. yüzyılın başanda Ernst Bloch,3 Alfred Doren,4 Karl Mannheim,5 
Andreas Voigt,6 Paul Tillich,7 Martin Buber,8 Georges Deuveau,9 Le
wis Mumford,10 Georg Quabbe,11 David Riesman,12 Fred Polak13 gibi 
Alman, Fransız ve Anglosakson kökenli düşünürler yapmışlardı.

Kanımızca Ütopya hakkında en tutarlı tanımlarından birini yapmış 
olan Karl Mannheim, onu önce ütopik bilinç olarak düşünür. Ona göre 
"ütopik bilinç, içinde bulunduğu mevcut durumla özdeşleşmeyen bir bi
linç halidir. Bu bilinç kendisini sürekli yaşamda, düşüncede ve eylemde 
mevcut olana karşı konumlanmış faktörlere göre belirler. Ancak mev
cut duruma uyum sağlayamayan, onu bir şekilde aşan ve bir bakıma 

 2 Fransız ütopik sosyalizminin izini süren Engels, Amerika'da yerleşik hale gelen 
eşitlikçi komünlerle ilgili ciddi incelemeler yayımlamıştır. Ayrıca ütopik sosyalizmi 
eleştirerek, sosyalist teorinin bilimselliğine vurgu da yapmıştır. Bkz. F. Engels, Anti-
Dühring, Sol Yay., çev. Kenan Somer, Ankara, 1977, s.410 vd. 

 3 Ernst Bloch, DasPrinzipHoffnung, 3 cilt, Suhrkamp Ver., Frankfurt, 1976.
 4 Alfred Doren, WunschraeumeundWunschzeiten, Leipzig, 1927.
 5 Karl Mannheim, IdeologieundUtopie, Klostermann Ver., Frankfurt, 1985.
 6 Andeas Voigt, Die sozialen Utopien, G. J. Völfen'sche Verlagsbuchhandlung,  

Leipzig, 1906.
 7 Paul Tillich, GesammelteWerke, Bd.5, Stuttgart, 1963.
 8 Martin Buber, DerUtopischeSozialismus, Köln, 1967.
 9 Georges Duveau, "Die Utopie", Neusüss, Utopie, Frankfurt, 1986 içinde s.399425.
10 Lewis Mumford, TheStoryofUtopias, New York, 1922.
11 Georg Quabbe, "Die Utopie", Neusüss, Utopie, Frankfurt,, 1986 içinde, s.286299.
12 David Riesman, "Utopisches Denken in Amerika", Neusüss, Utopie, Frankfurt, 1986 

içinde, s.327339.
13 Fred L. Polak, "Die Utopie", Neusüss, Utopie, Frankfurt, 1986 içinde, s.361387.
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mevcut duruma yabancı olan her aşma etkinliği de ütopya sayılamaz. 
Sadece eylemsel düzleme uzanan ve mevcut olanın çerçevesini kısmen 
ya da tümden parçalayan aşma faaliyeti gerçek anlamda ütopya olarak 
kabul edilmelidir".14

Yüzyıllardır yazılan ütopik metinleri değerlendiren Alfred Doren, 
bunları "Özlenen Mekanlar" ve "Özlenen Zamanlar" olarak ikiye ayır
mıştır. Doren'e göre "Özlenen Zamanlar" esas olarak eşitlikçi tarikatla
rın ve hareketlerin ürünleridir ve bunları ütopya kavramı içinde değer
lendirmek doğru olmaz.15

Ernst Bloch ise bu görüşe katılmaz ve bütün eşitlikçi hareketlerin 
ürettiklerini de ütopya kavramı içinde değerlendirir. Bloch'a göre 15. ve 
16. yüzyılın eşitlikçi tarikatlarının laik hareketler olmaması onların bir 
kusuru değildir, fakat içinde bulundukların dönemin zorunlu bir olgu
sudur. Thomas Münzer veya Jan Huss'un geleceğe dair projelerini dini 
kisve altında ileri sürmeleri onların bir kusuru değil, fakat olumlu bir 
tarafıdır. Çünkü onlar eşitsizliğe karşı başlattıkları sınıfsal devrimleri
ni o günün ideolojisi olan dini söylemle sürdürmüşlerdir. 

2. Ütopya Geleceğe Uzanmaktır

Paul Tillich ve Fred Polak ise ütopyayı antropolojik açıdan ele al
maktadırlar. Onlara göre "insanı insan yapan ütopik bilinçtir". Her in
sanın özünde ütopik bir durum vardır. Rotası ütopya olmayan insan, 
bilinçsizce hareket etmektedir. 

"İnsan bilinci çatışma içindeki iki kutup arasında şekillenir: Kor
ku ve merak." Kaybetme korkusudur insanı gelişmeden alıkoyan ve 
muhafazakârlaştıran. Ama meraksız da yapamaz insan. Çünkü yaşam, 
korku kadar merak üzerinde de şekillenmektedir. Meraksa, yani eğer 
bu geleceğe dokunmak, anlamak, keşfetmek ve oluşturmaksa cesareti
mizi kamçılar sürekli. Ütopyalar toplumsal olduğu kadar bireyseldirler 
ve bu ebedi gerilim zemininde ortaya çıkarlar. 

14 Karl, Mannheim, IdeologieundUtopie, s.159.
15 A. Doren, WunschraeumeundWunschzeiten, Leipzig, 1927.
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İncelendiğinde görülecektir ki bir yönüyle ütopyalar zamanın sınır
larında, eşiğinde ortaya çıkarlar. Bu nedenle de hep karar aşamamızda 
canlanırlar. Devrimci dönüşümlerden önceki kısa dönemler ütopyala
rın cennetidir bir bakıma. Sınırlar ve elementlerin dikiş noktaları her 
açıdan en verimli alanlardır; buralar iki farklı elementin iç içe geçtiği 
düzlemlerdir. Aslında eşikteki ve sınırdaki insan ve toplumlar hiçbir 
yerdedir. Hem mevcut olana aittirler hem de bir başka yere. Sınırlarda 
verdiğimiz kararlarsa artık geçmişe ait değildir, çünkü o kendi içinde 
geleceği taşır. Sınırlarda verilen kararlar sonsuzluk içerir ve bu özelli
ğiyle de geleceğe işaret eder. Mevcut olan ne kadar akışkansa gelecek 
de o kadar fantastiktir. 

Ütopyalar, hem zorunlu yasalara uyarlar hem de olasılıklara kapıyı 
aralarlar. Uçurumun kenarı olduğu kadar sapasağlam zemindir de.

Toplumsal olanla şahsi olan, yaratıcılıkla kadercilik, iyimserlikle 
karamsarlık, umutla bahtsızlık, kahramanlıkla soysuzluk, yüce man
tıkla doğal dürtüler, özgürlükle yasalara itaat, girişimcilikle vurdum
duymazlık ütopya zemininde koyun koyunadırlar. Bunlar hem bir
birini dışlarlar, hem de birbirlerini yeniden yaratarak diyalektik bir 
bütün oluştururlar. İnsanın arzu ve özlemleri akacak bir kanal bulur 
Ütopya'yla.

3. Manifesto Olarak Ütopya

Mannheim'in da saptadığı gibi More Ütopya başlıklı eseriyle İn
giliz toplumuyla hesaplaşır ve "mevcut olanın" çerçevesini parçalar ve 
bunu kuşkusuz emekçiler ve hayatı yaratanlar adına yapar. 

Ütopya'da toplumsal düzen, siyaset, ekonomi, iş hayatı, cinsel ya
şam, eğitim, bilim, çevre, sağlık, yani bir bütün olarak insan ilişkileri, 
ülkelerarası ilişkiler, diplomasi, din ve insanlık tarihi bambaşkalaşır. 
Bir ayna tutar topluma. Hukukçu olması nedeniyle More'un ceza huku
kundan rahatsız olduğu eserin her satırına yansır; eserin birinci bölü
mündeki tartışmalar buna işaret eder. 
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More ceza hukukuna yönelik eleştirisiyle aslında dönemin köylü so
rununu gündeme getirir. Köylü sorunu ve kentleşme o günün en önemli 
toplumsal sorunlarının başında gelir. Köylülerin yaşadığı vahşi sömü
rü, onların yerlerinden yurtlarından edilerek hırsızlık ve eşkıyalık yap
maya zorlanmaları eserde acımasızca eleştirilir. More'un esas amacı 
toplumsal dengenin önemli bir unsuru olan köylülüğün karşı karşıya 
bulunduğu sömürü ve felaketi gözler önüne sermektir. Aslında köylü
lükle birlikte çöken mevcut toplumdur. Çok değil, bu eserin yayımlan
masından on yıl sonra hemen hemen bütün Avrupa ülkeleri sadece köy
lü ayaklanmalarıyla sarsılmazlar, aynı zamanda otuz yıllık bir savaş ve 
yıkım dönemine de girerler. Bu açıdan da More gerçekçidir. Ütopyalar 
hem tarihin defterini tutar hem de geleceğe işaret eder.

İstisnasız toplumun her can alıcı alanı incelenmiştir Ütopya'da. So
runlar deşilir ve cerahat ortaya dökülür. Ancak toplumsal merhem de 
hemen yanı başındadır. Ütopya, sadece dönemin sorunlarını ele alan, 
eleştirilen ve çözüm üreten bir esere de indirgenemez. Sunduğu bütün
lüklü toplumsal ve çevresel ilişkilerle, beş yüz yıl sonra bile günümüze 
ışık tutmaktadır. Felsefesi sağlamdır, öncüdür ve derin bir çözümleme
nin eseridir.

Ütopya'da felsefe, dinin etkisinden kurtarılarak özgün bir kişilik 
kazanır. More'a göre din dindir, felsefe de felsefe. Bir kez bu özgürleş
me gerçekleşince de toplumun tüm diğer bütün alanları kendiliğinden 
hizaya girer.

Sadık Usta, Aralık 2015
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SEÇKİNİNSANBAYRAPHAELHYTHLODEUS'UN
ENMÜKEMMELDEVLETDÜZENİHAKKINDA

RAPORU

Britanya'nındünyacatanınmışbaşkentiLondra'nın
kontuveyurttaşı,ünlüBayThomasMore

tarafındanyayımlanmıştır.





BİRİNCİKİTAP

İngiltere'nin,birhükümdarıntümözellikleriyledonanmışve
yenilmez kralı VIII. Henry1 ile çok değerli Kastilya prensi
Charles2 arasında,kısabir süreönce,önemsiz sayılamayacak
görüşayrılıklarıolmuştu.Kraldabeni,hemtartışmayıyatıştır-
mak,hemdesorunugidermekiçinFlander'eelçiolarakgönder-
mişti.Yanımda,kralınyüksekyargıç3 olarakhenüzyeniatadı-
ğıvekamuoyunundasevgisinikazanmışeşsizinsanCuthbert
Tunstall4 bulunuyordu.Onunla ilgiliövgülere şimdilikdeğin-
mekistemiyorum.Bunu,övgümbirdalkavuklukolarakalgıla-
nırkorkusuyladeğil,fakatonunherkestarafındanbilinenyete-
nek ve bilgeliğinin yüceliğini yeterince ifade edemeyeceğim
korkusuylayapmıyorum.Ziraçabam,atasözünündeifadeetti-
ğigibi,"güneşifenerlegöstermek"gibiabeskaçabilir.

Dahaöncedenplanlandığıgibi,Brüj'de5 prensin,hepside
birbirinden değerli görevlileriyle buluştuk. Heyete, Brüj'ün
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1VIII.Henry:1509-1547yıllarıarasındakiİngilterekralı.
2Charles:1506yılındaKastilyakralı,1516-1556yıllarıarasındaiseAragonkralı.

1519yılındanitibarenKayserV.Charlesolarakbilinir.
3"Sacrisscriniis"yada"Masteroftherolls"yada"Staatsarchivar"kavramı,ba-

zıTürkçeçevirilerde"kont",bazılarında"vali",bazılarında"başpiskopos"olarak
karşılanmış.Biz"yüksekyargıç"diyekarşılamayıuygunbulduk.Zatenmetnin
içeriğindendebununböyleolduğuanlaşılıyor.

4CuthbertTunstall(1474-1559):İngilizdiplomatıvedinbilgini.1522yılındaLon-
drapiskoposu,dahasonradabaşbakan.

5Brüj:Belçika'dabirkent.



muhteşem valisi başkanlık ediyordu. Ayrıca heyette, ekibin
sözcüsüveruhu,KasselPiskoposuGeorgTemsiciusdabulu-
nuyordukio,eğitimlekazanılamayacakbirhitabetyeteneğine
sahip olmanın ötesinde, hem yılların kazandırdığı deneyimi,
hemdezekâsınınkıvraklığısayesindebirmüzakereustasıda
olmuştu.

Sorunubirkaçkezgörüşmemizerağmen,bazınoktalardaan-
laşmayavaramayınca,heyetbizevedaederek,prensleriningö-
rüşünebaşvurmakiçinBrüksel'edöndü.

Bendebuarada,Anvers'egitmefırsatıbuldum.Oradabulun-
duğumsüreiçindebeni,çoksayıdadeğerliinsanziyaretetti.Ne
varki,beniençok,aslenAnversliolanPetrusAegidius'un6 ziya-
reti mutlu ediyordu. Sağlam karakteri sayesinde hemşehrileri
nezdindebüyükbirsaygıuyandırmışbiradam.Onun,gençyaşı-
narağmenedindiğibirikimindenmi,yoksasağlamkarakterinden
mi övgüyle bahsetmem gerekir; doğrusu ben de bilemiyorum.
Amao,sağlamkarakterinyanısıra,derinbirbirikimedesahip.
Herkeseöyleaçıkyüreklidavranıyorki!Heledostlarına;tümiç-
tenliği,sevgi,sadakatveözverisiyle.İnsanonundostluğunasa-
hipolunca,başkabirdostdahaedinmeyiaklındanbilegeçirmi-
yor.O,öylealçakgönüllüvedürüstki,insan,zekâvetevazuu,bir
aradaondanbaşkasınayakıştıramıyor.Konuşmasınagelince,öy-
lekıvrakvenükteliki,banadörtaydırçektiğimvatan,eşveço-
cukhasretinibileunutturmuştu.
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6PetrusAegidius(1486-1533):Hollandalıhümanist.ErasmusveMore'unhemar-
kadaşıhemdeöğrencisi.1510yılındaAntwerpen'inkâtibi.



DünyaGezgini:RaphaelHythlodeus7

Gününbirinde,görkemliolmasınedeniyleziyaretçiakınına
uğrayan Marien Kilisesi'nde bir ayine katılmıştım. Tam eve
dönmekiçinoradanayrılmaküzereydimki,tesadüfenonugör-
düm.Yabancı,yaşlıbiradamla;güneşteyanmışteni,uzunsa-
kalıvesırtınaöylesinegeçirdiğiüstlüğüyledenizcigibigörü-
nenbiradamlakonuşuyordu.

VarlığımıfarkedenPetrus,henüzbenselamınakarşılıkbile
veremeden,kolumdantutmuşvebenikenaraçekmişti.

"fiunugörüyormusun?"diyerek,azönceonunlakonuşurken
gördüğüm adamı işaret etmiş ve ardından da, "Tam şu sırada
onusanagetirmeyiplanlıyordum"diyeeklemişti.

Ben ise, "Senin hatırın için kim olsa memnuniyetle kabul
ederdim"diyeyanıtvermiştim.

"Hayır!Onu,onunkendisiiçinkabuletmelisin.Onubirtanı-
san!Yeryüzünde,sanabilinmezülkeveinsanlardanonunkadar
bahsedebilecekbaşkabirininbulunduğunusanmıyorum.Anlata-
caklarınaheyecanlakulakvereceğindeneminim"dedi.

Ben,"Deseneyanlış tahmindebulunmadım.Birdenizciol-
duğunuhemenanlamıştım"diyeyanıtladım.

"Çokyanılmışsın!"diyebağırdı."Gerçio,denizdeseyahat
etmesineetmiş,amabirPalinirus8 gibideğil,dahaçokOdysse-
us,9 hatta Platon gibi. Bu Raphael –adı böyle, soyadı ise
Hythlodeus–Latinceyi bayağı iyi, kendisini felsefeye adamış
olmasınedeniyleYunancayıdaçokiyiderecedekonuşuyor.Zi-
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7HythlodeusRaphael:Ütopya'nın anlatıcısının ismi;Yunancadanesinlenilmiştir
ve"düşmanolmayankelimeler"anlamınagelir.

8Palinirus:TroyalıkahramanAineas'ınkaptanı.
9Odysseus:YunanozanıHomer'inünlükahramanı.



ra,onubirtekfelsefeilgilendiriyor.Hattaonakalırsa,bualan-
daSenek10 veÇiçeron11 gibisideyokmuş.O,aslenPortekizli-
dir.Babasındankalanmalınmülküntamamınıkardeşlerineda-
ğıtmış ve yeryüzünü keşfetme hevesiyle Amerigo Vespuc-
ci'nin12 peşine takılmış.Bizimki,Vespucci'nin,hanişusıralar
hakkında her yerde bir şeyler yazılıp çizilen seyahatlerinden
üçünekatılmış,amasonuncusundaonlarlabirliktegeridönme-
miş.Birşekilde,Amerigo'yudaiknaetmişvekamptakalması
gereken24kişiyedahilolmayıbaşarmış.Memlekettebirmezar
taşınasahipolmaktansa,dünyayıgezmekistediğinibildiklerin-
den,oradakalmasınarazıolmuşlar.Zatenodasözlerininarası-
naikidebir 'Mezarıolmayanısemaörtermiş', 'Tanrıyamesafe
her yerden aynıdır' gibi özdeyişler sokuşturup duruyormuş.
Gerçibuanlayışona,eğertanrıyardımcısıolmasaymış,çokpa-
halıyamalolurmuş.

"Hakikatende,Vespucci'ninyolaçıkmasındanhemensonra,
kamptakalanadamlarınbeşiylebirlikteoülkedenbuülkeyege-
zipdurmuşvesonundayolu,önceTapobrane'ye13 veoradanda
Kalikut'adüşmüş.fiuişebakki,talihigeneyavergitmişveora-
da da Portekiz gemilerine rastlamış. Onların yardımıyla, gör-
mektenumudunukestiğimemleketinegeridönmüş."
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10Senek(4-65):Romalışairvefilozof.CaeserNero'nundaeğitmeni.
11Çiçeron,MarkusTullius(MÖ106-43):Romalıhatipvefilozof.Neyazıkkigü-

nümüzeancakfragmanlarıkalanÇiçeron,"DevletÜzerine"adlıkitabında"bil-
ge"birininsiyasetadamıolupolmamasıgerektiğinitartışıyor.

12AmerigoVespucci(1451-1512):Floransalıdenizci.1497-1504yıllarıarasında
GüneyAmerika'yadörtkezseyahatetti.AmerikakıtasınınadıdaAmerigoadın-
dangelir.

13Tapobrane:Seylan'ıneskiadı.



SeyahatRaporu

KonuşmasındansonraPetrus'a,hembanagösterdiğiilgiden,
hemdeanlatacaklarınıilginçbulacağımıdüşündüğüadamıge-
tirmekistemesindendolayıteşekkürettim.ArdındandaRapha-
el'edöndümvekısabirtanışmafaslındansonra,onudayanımı-
za alarak benim evin yolunu tuttuk. Eve varınca, sohbet için
bahçedekibanklarayerleştik.

Obizeönce,Vespucci'ningeridebıraktığıadamlarıylabirlik-
te,hediyevererekveyardımlaşarakyerlileringüveninivesev-
gisininasılkazandıklarınıvekısabirsüreiçindeonlarladostbi-
leolduklarınıanlattı.Özelliklede,adınıveülkesinihatırlayama-
dığımbirprensinonlarısevdiğinivekolladığınıbelirtti.Prens
onuvebeşyolarkadaşınıhemerzak,hemdemaddiaçıdanfaz-
lasıyladonatmıştı.Hattayanlarınagüvenilirbirkılavuzdaver-
mişti.Kılavuzonları,ihtiyaçduymalarıhalindeyardımınabaş-
vuracaklarıdiğerprenslerledetanıştıracaktı.Bununladakalma-
mış,suengelleriniaşabilmekiçinkayık,yoliçindebirarabaha-
zırlatmıştı. Günlerce süren bir yolculuktan sonra, birçok irili
ufaklıkentevarmış,kalabalıklarınyaşadığı,iyiyasalarlayöne-
tilenülkelergörmüşlerdi.

Nevarki,Ekvatorboyuncaveonunheryanında;altındave
üstünde, doğuşundan batışına kadar güneşin yörüngesi içinde
kalanbütünbölgede,çöldenvekuraklıktanbaşkabirşeybulun-
muyormuş.Bubölgetümdensahipsizmiş.Buradasadeceyaba-
nihayvanlar,yılanlarveenazonlarkadarvahşivetehlikeliolan
insanlaryaşıyorlarmış.Gelgörki,bubölgeyiaşınca,herşeyye-
niden,yavaşyavaşdahahoşvekeyiflioluyormuş.İklimidaha
azkasvetli,topraklarıferahlatıcıveyemyeşil,canlılarıisedaha
canayakınmış.Nihayetyeniden,hemkomşularıyla,hemdeya-
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bancılarla yoğun bir deniz ve kara ticareti içinde olan köy ve
kentlerevarmışlar.Busayede,hembutaraftakihemdediğerta-
raftaki yabancı ülkeleri tanıyabilme fırsatı bulmuşlar. Çünkü
oradaonuvearkadaşlarınıgüverteyekabuletmeyenbirtekge-
mibileçıkmamış.

Anlattığına göre, gördükleri ilk gemilerin omurgaları bi-
zimkiler gibi derin değilmiş.Yelkenleri ise, ya liflerle ya da
hayvanderileriylekaplıymış.Amasonraları,gittikçebizimki-
lerebenzeyen,dahaderinomurgalı,yelkenleriyaprakvekene-
virdenyapılmışgemilerederastlamışlar.Kaptanlarınagelince;
onlarhemdeniz,hemdeyıldızlarkonusundabayağıdeneyim-
liymişler.AmaRaphaelucumıknatıslıaletleilgilibilgiverin-
ce,onabayağıminnettarkalmışlar,çünküpusulayıhenüztanı-
mıyorlarmış.Bunedenlede,güvenlibirşekildedenizeaçıla-
mıyorlarmış.Açılsalar bile, buna sadece yaz aylarında cüret
edebiliyorlarmış.Gerçiartıkpusulasayesinde,kışaylarındada
korkusuzca denize açılmaya başlamışlar.AmaRaphael onla-
rın,böylesineyararlıbirbuluşaçokfazlagüvenerek,tedbiriel-
denbırakmalarındanvesonundadabirfelaketlekarşılaşmala-
rındanendişeediyormuş.

Gezdiğivegördüğübölgelereilişkinbilgileri,buradaartar-
dasıralamakişiuzatırvezatenbueserinamacıdabudeğil.Ge-
rekirse,belkibaşkabiryerde,bununlailgilidahafazlabilgive-
rebilirim.Anlatacaklarıma,özellikleoralardakiuygarhalkların
akıllıvezekicedüşünülmüşkurumlarıylailgilibilgilerdedahil-
dir.Bizdesorularımızıençokmerakettiğimizbualanayoğun-
laştırmıştık.Odaençokbusorularımızıyanıtlarkenhazalmış-
tı.Bizimaçımızdan,egzotikhayvanlarlailgilibilgileredinme-
ninilginçbiryanıyoktu.Çünküdenizcanavarları,insanyiyen
lastrigonvediğerkorkunçyaratıklarlailgilihikâyelereheryer-
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derastlanıyor,amaakıllıvebilgeceinşaedilmişdevletlerinin-
sanlarınaheryerderastlanmıyor.

GerçiRaphael,buyenihalklarındabirçokyanlışuygulama-
larınatanıkolmuş.Ancak,örnekalındığında,pekçokkentinve
devletin, halkların ve imparatorlukların sorunlarını çözebile-
cek, pek çok zekice uygulamaların olduğundan da bahsetti.
Bunlardanbaşkabiryerdesözedeceğim.Nevarki,şimdionun,
azöncedeğindiğimvesohbetinkendiseyriiçindeortayaçıkan,
Ütopyalıların görenek ve kurallarıyla ilgili anlattıklarından
bahsedeceğim.

HükümdaraHizmetEdenFilozof

Raphael, sanki o ülkelerin her birindeyıllarcayaşamış gibi,
hembizim,hemdeonlarınhatalarını–kibunlardanherikitaraf-
tadaepeycevar–çokzekice,ardıardınasıralamıştı.Buarada,her
ikitarafınbilgecetasarlanmışkurallarındanbahsetmeyideihmal
etmedi.

OnunanlatımınahayrankalanPetrus:
"Birkraladanışmanolarakhizmetetmemenegerçektenhay-

retediyorumRaphael!Seninhizmetinimemnuniyetlekabulet-
meyecekhiçbirkralınbulunmayacağındandaöyle eminimki.
Senöyleçokülkeveinsantanıyorsunki,bubirikiminlebirkra-
lıhemmutluedersin,hemdevereceğinörneklerleonuaydınla-
tırveönerilerinlededesteklersin.Buaradasanaveakrabalarına
iyibirgelecekvebüyükbirservetdeedinirsin"dedi.

"Akrabalarımmı"dedio,"onlarbeniçokfazlailgilendirmi-
yorlar.Onlar içingörevimiyerinegetirdiğimisanıyorum.Her-
kesinyahastalığındayadailerlemişyaşında;odauzunbirsüre
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dahasahipolamayacağınıbildiğiiçinzorunluolarakvazgeçtik-
lerindenben,encanlıvesağlıklıdönemimde,hattagelişmedö-
nemimindoruğundaykenvazgeçtimveonlarıakrabalarımada-
ğıttım.Sanırım, onlar benimbu iyilikseverliğimle yetinmesini
bilmelilerveonlariçinbirdebirkralınhizmetinegirmemibek-
lememeliler"dedi.

"Güzelsöyledin"diyebağırdıPetrus."Benkralınhizmetine
değil,kralınyanınademiştim."

"Bunların arasındaki fark, bir sözcükten ibaret" dedi
Raphael.

"Bununasıladlandırırsanadlandır,amabenimdediğim,se-
ninbugörevsayesinde,hembaşkalarınayardımcıolabileceğin
hemdekendidurumunuiyileştirebileceğindenibaret"diyeya-
nıtladıPetrus.

Raphaelşöylekarşılıkverdi:"İyileştirmekmi?Tüylerimidi-
kendikenedenbiryollamı?Aslınabakılırsaben,çokazsayıda
saygınadamınsahipolabileceğibiryaşamsürüyorum.Ortalık,
hükümdarlaradalkavukluktayarışanlarladolu.Sanırımonlarda
benvebenimgibilerinyokluğunuhissetmiyorlardır."

Bununüzerinebendesözekarıştım:
"AnlaşılansevgiliRaphael,senneservet,nedegüçpeşinde-

sin.Senveseningibilerinbuanlayışına,enazbüyükhükümdar-
laraolduğukadarsaygıduyduğumubilmeniisterim.Fakat,eğer
önüne,kendikişiliğindenbirazödünvermekşartıylayetenekle-
riniveemeğinitoplumasunabileceğinbirfırsatçıksaydı,buna
rağmen sana ait olan bu soylu ve filozofça düşünceye uygun
davranıştaısraredermiydin?Kanımcabunuenfaydalıbirşekil-
de,herhangibirprensedoğruvesorumluönerilerdebulunarak,
kibunusençokiyiyaparsın,yerinegetirebilirsin.Çünküprens-
lerdirsonuçtaiyiliğivekötülüğühalkınüzerine,sonsuzbirşe-
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lalegibibocaedenler.Amasen,özelbirişdeneyiminveeğiti-
minolmadığıhalde,öylederinbirbirikimesahipsinki,sadece
dünyayıdolaşıpgörmüşolmansayesindeherhangibirkralamü-
kemmelbirdanışmanolabilirsin."

"SevgiliMore, ikiyöndendeyanılıyorsun"diyeyanıtladı.
"Birincisibenimkişiliğimle,ikincisidekonununiçeriğiyleilgi-
liolarak.Birincisiben,senindüşündüğüngibibiryeteneğehiç
mihiçsahipdeğilim.Ayrıcabanaatfettiğinbuyeteneklereen
üstderecedesahipolsaydımvekollarısıvasaydımbile,devlete
hiçbir yararım dokunmazdı. Çünkü bir kez, prenslerin büyük
birçoğunluğubarışişleriyleuğraşmaktansa,benimhiçanlama-
dığımvedeaçıkçasıanlamakistemediğim,savaşsorunlarıyla
ilgileniyorlar. Öyle ki, henüz egemenlikleri altındaki ülkeleri
dahadoğrudürüstyönetemeden,binbirtürlüdalavereylebaş-
katopraklarıelegeçirmeyiplanlıyorlar.

"Ayrıca,krallarındanışmanlarınagelince;onlaryagerçekten
başkasının tavsiyelerine ihtiyaç duymayacak kadar bilgedirler
yadabaşkasınıntavsiyesindenhoşlanmayacakkadarkendileri-
nibilgesanıyorlar.Ondandaöte,bunlarıntekamacı,dalkavuk-
luklakrallarıniltifatlarınıkazanmakvebuyollakendilerinefay-
dasağlamaktır.Bununbedeli,krallarınenakılalmazkararlarını
bilebiledestekleyerekyaltaklanmaktır.

"Doğaldırkiherkes,kendiyarattığıylaavunurvemutluolur.
Tıpkıkarganınvemaymununkendiyavrularıylamutluolması
gibi.

"Ola ki bu fesatçıların ve kendini beğenmişlerin arasından
biri,odabaşkabiryerdegördüğüveyaokuduğubiryeniliğior-
tayaatmagafletindebulunsun;anındadiğerlerininşimşeklerini
üzerineçeker.Sanki,buyeniliğionlarilerisürmedilerdiye,her-
kesonlarınbilgisizvecahilolduklarınıdüşünecek!Aslındaon-
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lar,yalanüzerineinşaettikleribilgelikyapılarınınçökeceğinden
korkuyorlar.Hiçbirçarelerikalmayıncada,hemenkaçamakifa-
delerebaşvuruyorlar:Yokefendim, 'Atalarıbudurumaneder-
miş'de;'bizdeatalarımızkadarakıllıolsaymışız'da!Busafsa-
tanınardından,mükemmelbirkonuşmayapmışedasıylayerle-
rineoturuyorlar.Sonradasankionların,atalarındandahabilgili
olduklarınınsaptanmasıçoktehlikelibirdurummuşgibi,ödleri
patlıyor.Zatenatalarımızınakıllıgelenekvegöreneklerinihuzur
içinde yaşatmaya devam ediyoruz.Ancak onlarınkinden daha
iyisini bulduğumuzda da hemen onlarınkine yol veriyoruz ve
kendibuluşumuzacanhavliylesarılıyoruz.Butürdenkibirli,an-
lamsızvecahilceönyargılaraheryerdeveözellikledeİngilte-
re'deçokrastladım."

"Yapma!Yoksabizimoralardadamıbulundun?"diyehayret
ettim.

İngiltereDeneyimi:KardinalJohnMorton14

"Tabiiki.Hattaoradabirkaçaykaldım.HanişuBatılıİngi-
lizler,krallarınakarşıayaklanmışlarvekatliamavaranbirşekil-
debastırılmışlardıya.İşteokatliamdankısabirsüresonra.Ay-
rıcaosırada,çokdeğerlidinadamıJohnMorton'latanışmaşe-
refine nail olduğumu da belirtmeliyim. Hani hem Canterbury
BaşpiskoposuKardinalhemdeaynızamandadöneminİngiltere
Başbakanıolan.SevgiliPetrus, insanonun–gerçiMore'ayeni
birşeyanlatmışolmuyorum,ozatenbiliyor–aklınaveyetenek-
lerine,enaztemsilettiğikurumlarkadarsaygıduyuyor.

88

14JohnMorton(1420-1500):Canterburybaşpiskoposu,dahasonraİngiltereBaşba-
kanıveKardinal.ThomasMoreeğitiminiesasolarakJohnMorton'danalmıştır.



"İnsan,ortaboylubuadamınkaçyaşındaolduğunu,ilerle-
miş yaşına rağmen tahmin edemiyor. Duruşu insanda korku
değil, fakat saygı uyandırıyor. Karşılıklı sohbette insan onu,
iticideğil,amamesafelivevakurbuluyor.Birşeyisteyenleri
sınamakiçin,bazensertdavranmaktandahoşlanıyor.Amabu-
nukötübiramaçuğrunadeğilde,insanlarınnetürdenbirya-
pıyasahipolduklarınıveonlarınkendisindedebulunanbirka-
raktere sahip olup olmadıklarını anlamak için yapıyor.Bunu
dagününsiyasiuygulamalarınıdikkatealarak,küstahlığakaç-
madanyapıyor.Özenliveetkilikonuşuyor;yasalaravâkıf,ze-
kâsıçokkeskin,hafızasıisehayretvericiderecedesağlam.Ya-
pısındangelenbuözelliklerinideneyimveeğitimyoluylada-
hadakuvvetlendirmiş.

"Oradabulunduğumdönemlerdekral,ençokonuntavsiyele-
rinegüvenirvehükümetdeonlarıuygulardı.Sarayonuhenüz
gençken keşfetmiş ve himayesine almış.Genç yaştan itibaren
devlet işleriyle haşır neşir olmuş.Daha başından itibaren pek
çokfırtınalıdönemdengeçmişvehepsindendebüyükbiryaşam
deneyimikazanarakçıkmış.İnsanbunlarıbirkezedinince,bir
dahahiçmihiçkaybetmiyor."

İngilizCezaYasalarınınEleştirisi

"Bir gün onunla aynı yemekmasasını paylaşıyordum, yanı-
mızda da sizin yeniyetme hukukçulardan biri bulunuyordu. Bu
hukukçu,bilmediğimbirnedenle,birdenbireveheyecanla,sert
İngilizhukukunugöklereçıkarmayabaşladı.Hanişu,hırsızlıkya-
panıhemenolduğuyerdesallandıranvesöylediğinegörebazen
gündeyirmisinibirdenipegönderenyasayı.Ardındanda,çokaz
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hırsıziptenkurtulduğuhalde,hırsızlıkolaylarınınazalmamasına
şaşırdığınıbelirtti.

"Bendebununüzerine–Kardinalinyanındakurallarabağlı
kalmadanrahatkonuşabilirdim–şunlarısöyledim:

"Budurumaçokşaşırmamalısın,çünkühırsızlarınçarptırıl-
dıklarıbuceza,adaletinsınırlarınıaşıyorveayrıcadevletinde
yararına değildir. Çünkü bu yasalar, hırsızlığı cezalandırmada
çokfazlasert,amatümdenortadankaldırmadayetersizdir.Sıra-
danbirhırsızlıkolayı,kelleyikaybedecekkadarbüyükbirsuç
değildir.Ayrıcahiçbiryasa,günlükyiyecekihtiyacınıkarşılaya-
mayacakkadarçaresizdurumdakibir insanıhırsızlıktanalıko-
yamaz.Bukonudayalnız siz İngilizlerdeğil, dünyanınbüyük
bir çoğunluğu da yanlış bir uygulama içinde. Siz çocuğunuzu
eğitmektensedövmeyitercihediyorsunuz.

"Çalmaktan başka hiçbir çaresi olmayan insanlara ağır ve
korkunçcezalarverileceğine,onlarageçimlerinisağlayacakka-
darişolanağıyaratılmalıdır.Böyleceinsanlarönceçalıpsonra
dacanındanolmaktankurtulmuşolurlar."

Oadam,"Bukonudayeterinceçabagösterildi.Serseriserse-
ridolaşacaklarınabirzanaatlaveyatarımlauğraşsınlar"dedi.

"Buyollabendenkurtulamazsın"dedim."Savaşlardayada
iççatışmalardayaralananvekötürümkalanlarıbirkenarako-
yalım.HanişusonCornwallis15 ayaklanmasındaveyakısabir
süreöncekiFransaseferindeyaşamlarınıvebedenlerini,yurt-
larıvekrallarıiçinfedaedenlerdeolduğugibi.Budurumdasa-
vaş malullerinin eski mesleklerini sürdürmelerinin olanağı
yoktur.Yaşları dolayısıyla yeni bir meslek de öğrenemezler.
Bunedenle,bunlarıbirkenarakoyalım,zirabunlarbizesavaş-
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larınfaturasıdır.Ancakistersenbusorunu,hergünkarşılaştı-
ğımıztipikolaylarışığındayenidenelealalım.

"Sencehiçbirişyapmadan,birasalakgibibaşkalarınıneme-
ğiylegeçinenvetopraklarınıkiraladıklarıköylüleriiliğinekadar
emenaristokratlarınsayısıkaçtır?Bunlarınişolarakyaptıklarıtek
şey,başkalarınıçarpmakveayrıcabirdeharvurupharmansavur-
maktır. Eğer bunu yapamasalardı, açlıktan ölmemek için dilen-
mekzorundakalırlardı.Öteyandan,bunlarınetrafındasayıcaka-
labalıkbirasalaktakımıdahavardırkionlar,yaşamlarıboyunca,
ekmeklerinikazanacaklarıbirmeslekbileöğrenmemişlerdir.fiu-
nubilki,onlarıkollayanbaronöldüğündeveyabuyalakatakımı
hastalandığında,anındasokağaatılmaktadırlar.Sağlıklarıyerinde
olduğu sürece asalak takımını besleyecek kadar paraları vardır.
Fakatyalakalarişgöremezhalegelince,birdenbire,mirasınbir
tekkendilerineyeteceğinisöyleyerekonlarısokağaatmaktadırlar.
Bu arada cesaretle çalamayan namuslular, açlık içinde kıvrana-
caklardır.Bunlarhemsağlıklarınıhemdeüstbaşlarınıkaybettik-
tensonra,açvesefildolaşarakneyapsınlarki.Hasta,kirpasiçin-
devepejmürdebirhaldeykensoylularonlarıevealmaz,köylüise
işe yaramaz ve tembelliğe alışmış olduklarını hemen fark eder.
Yıllarca kılıç kalkan kuşanmış, etrafına korku salmış, insanları
küçümsemişvefiyakasatmış,elinebirçapavekazmaalmamış,
azücretlekıtkanaatgeçinmesinibilmemişvebirefendiyesada-
katlehizmetetmemişbirinikimneyapsın?"

Arayagirenhukukçu,"İşteözellikledebuinsanlaradestek
vermemizgerekiyor!Çünkübuinsanlar,köylülervezanaatkâr-
lardandahaasilbir ruhasahipolmanınötesinde,savaşkapıya
dayandığında,ordunungüçvekuvvetinitemsilediyorlar"dedi.
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KöylüSorunu

Bende,"Aslındasavaşuğrunahırsızlarınteşvikedilmesige-
rektiğinidesöyleyebilirdin"diyekarşılıkverdim.Ardındanda
devamettim:

"Sizbunlarıkorudukça,sayılarınınazalmasındanyanahiçbir
sıkıntınız olmayacak. Savaşçılar yağmadan geri durmadıkları
gibi,hırsızlardafenasavaşçısayılmazlar.Böyleceherikizana-
atdabirbirineuyumsağlıyor.Nevarki,busorunbirtekburada
görülmüyor.Bütünhalklarınbaşbelasıdır.

"SözgelimiFransa.Başıbirbaşkahastalıklabelada:Tümül-
kebarışzamanındabile–bunadaşayetbarışdenebilirse–hay-
dutveaskerlerinişgalialtında.Kibunlar,tıpkısizinasalakme-
mur takımınıbaşınızda tuttuğunuzgibi,bir cinnetdöneminde
göreveçağrıldılar.

"Bilgeahmaklarabakılırsa,ortalıktanekadaraskerîbirlikgö-
zeçarparsa,halkındasıhhatiokadaryerindedemektir.Butipler,
özellikledeeskiaskerleregüveniyorlar,çünküyeniyetmelerinbu
işlerin altından kalkamayacağını düşünüyorlar.Ardından da bu
askerler, Sallustius'un16 'El ve duygular uyuşmamalı' öğüdüne
uyularak,insankatledenyenisavaşçılaradönüştürülüyorlar.

"Bununnasılbiryıkımolduğunu,Fransabizzatkendidene-
yimiyleyaşadı.GeçmişteRomalıların,Kartacalıların,Suriyeli-
lerinvediğerhalklarınyaşadığıgibi.Çünkübuprofesyonelor-
dular, ellerine geçen ilk fırsatta yalnız hükümetlerini devirmi-
yor,aynızamandahemekiliarazilerimahvediyor,hemdekent-
leri yağmalıyorlar.Bunun ne kadar akılsızca olduğunu, çocuk
yaştanitibarensavaştalimiyleyetiştirilenFransızaskerleriçok
iyikanıtlıyor.Çünküonlar,sıkıeğitimlerinerağmen,İngilizor-
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dusunupekdesıkyendikleriniiddiaedemezler.Dahafazlada
konuşmakistemiyorum,çünkübusizedalkavuklukettiğimşek-
lindeanlaşılabilir.

"Nevarki,soylularınbusefihtakımındanneşehirlizanaat-
kârlar,nedesizinkabaveitilipkakılmışköylülerinizkorkuyor.
Sadece, bedenleri yeni kahramanlıklar gösteremeyecek kadar
yıpranmışveçektikleriacılarnedeniylecesaretlerikırılmışolan-
larıbunundışındatutuyorum.Aslındabirbakıma,eğitimalmış,
sağlıklıvegüçlüadamlarbuyöntemleuyuşturuluyorlar.Ardın-
danda,yahiçbirişesokulmayarakyadakadıncaişlerdeçalıştı-
rılarakyumuşatılıyorlar.Gerçibugünekadararistokratları,hep
özelseçilmişadamlarmahvetmeyeyeltendiler.

"Herneyse.Banagörebuuygulama,devletinbekasıaçısın-
danpekdesağlıklıgörünmüyor.Sizzatenkendinizsavaşiste-
medikçe, böyle bir tehlikeyle karşı karşıyakalmanızmümkün
değil.Pekiozamanneden,neyapacaklarınıkestiremediğinizve
enazsavaşkadartehlikeliolanbukalabalığıbesleyerekiçinde
bulunduğunuz barışı tehlikeye atıyorsunuz?Bu arada şunu da
belirteyim:Bunlar,hırsızlığınteknedenideğildir.Birnedenida-
havardırki,sanırımbu,dahaözelbirdurumarzediyor."

BununüzerineKardinal,"Nedirkio?"diyesorduhemen.
Bende, "Sizinbirzamanlaruysalveyetinmesinibilenko-

yunlarınız"dedim."Amaşimdi,öyleaçgözlüvehabisolmuşlar
ki,meraları,çiftlikleriveköyleritalanetmiş,ıssızbırakmışlar.
Hatta şimdi de insanları yemeye başladıkları söyleniyor.Öyle
görünüyorki,ülkenizdeincevekaliteliyününüretildiğiyerlere,
yüksektabakadanolduğugibi,dahaaltlardandahertürdensoy-
lu,hattakutsaldinadamları,özelliklebazımanastırlarınbaşra-
hipleri çöreklenmiş. Sanki seleflerinden kalan arazilerin yıllık
kazançlarıveayrıcaistiflemişolduklarıservetleriyetmezmişgi-
bi.Zatenhalkadabirfaydalarıyok.Birköşedeaylakaylakotu-
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rupellerindekilerledeyetinmiyorlar.Anlaşılanonlararahatba-
tıyor.Birparçaarazininbile işlenmesine izinvermiyorlar.Tü-
münüçitlerleçevirmişlerveotlakhalinegetiriyorlar.Evleriyı-
kıyor,köylerideyerlebirediyorlar.Geriyesadecekoyunağılı
olarakkullanılmaküzerekiliselerbırakılıyor.Sankiavlanmaya
ve hayvanlara bırakılan meralar yetmezmiş gibi, şimdi de bu
soylu adamlar, birdeyerleşimyerlerinive işlenmiş toprakları
tahripederekçöleçeviriyorlar.

"Yanitekbirsefapezevengi–kibunlaraslındaülkeleriiçin
birvebadanfarklıdeğildir–,birkaçbindönümaraziyielegeçir-
mekiçintümicarcılarıyerindenyurdundanediyor.Yalanvedo-
lanlaaldatılanvegöçezorlananbuinsanlarınellerindenarazile-
ri,kimizamanbaskıveşiddetle,kimizamandatacizedilerek
satışyoluylaalınıyor.Amabugaribanlar,herdurumdagöçet-
mekzorundabırakılıyorlar:Erkekler,kadınlar,kocalar,karılar,
yetimler,dullar,bebekliana-babalar,varlıklıdeğilamaçoknü-
fusluaileler.

"Neyazıkki,yaşadıklarıvealıştıklarıbabaocağındankovu-
lanbuinsanlarındertlerinianlatacaklarıbirkapıdayok.Ellerin-
dekitümaletveedevatı–kiçoğuzamankelepirfiyatına,oda
bir alıcı bulabilirlerse– satmak zorunda bırakılıyorlar. Göçebe
biryaşamazorlananbuinsanlara,ellerindekibiravuçparayıda
tüketince,çalmaktanvesonrada–tabiihakvehukukauygunbir
biçimde–asılmaktanbaşkahangiyolbırakılıyor?Yadabunları,
önceköşebucakdilenmekve ardındandahaylazlıktandolayı
hapsiboylamaktanbaşkanebekliyor?

"Durumöylevahimki,istediklerikadarkendilerinisunsunlar,
onlarıişealanbirisidebulunmuyor.Çünkübunlarınelindenbir
tekçiftçilikgeliyor,odaartıkhiçbiryerdeyapılmıyor.Eskideniş-
lemekiçinçoksayıdaeleihtiyaçduyulanaraziler,artıkyalnızca
davarotlatmakiçinkullanılıyor.Buişedetekbirçobanyetiyor.
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"Aynınedenletahılfiyatlarıbirçokyerdebirdenfırladı.Hat-
tayünfiyatlarıdaöylebiryükseldiki,dokumacılıkyapanlar,ça-
lışanlarının ücretlerini ödeyemez duruma geldiler.Bu nedenle
çoksayıdaişçiatölyelerinkapısınakondu,işsizlerekatıldı.Gel
gör ki,meralara el konduktan ve bunlar otlakçılığa açıldıktan
sonra,birsalgınhastalıktümkoyunlarıkırıpgeçirdi.Sankitan-
rıaçgözlülüğübuyollacezalandırmakistedi.Öteyandan,koyun
sayısı bu kadar arttığı halde, fiyatlar düşmek bilmiyor. Hatta
yükseliyor, çünkü tekel olmamakla birlikte, bunların satışı, az
sayıdainsanınelindetoplanmıştır.Budurumu'oligopol'17 diye
adlandırabiliriz.Öyleki, koyunlaryinevarlıklı, yanidavarları
eldençıkarmakzorundaolmayanozengin insanlarınellerinde
toplanmıştır.Bunedenledefahişfiyatıtutturanakadarkoyunla-
rıeldençıkarmıyorlar.

"Dolayısıyla,diğerbüyükbaşhayvanfiyatlarıdabunabağlı
olarakfırladı.Çünkütarımınvehayvançiftliklerinintahripedil-
mesindensonra,buhayvanlarınbesiişlerindenanlayaninsanla-
rınsayısıolağanüstüazaldı.Öteyandan,bumalsahipleri,ko-
yunlarınvebüyükbaşhayvanlarınyavrularınıbeslemezahmeti-
negirmiyorlar.Öncediğerbölgeleringelişmişamacılızhayvan-
larınıucuzatopluyorveardındandabunlarıkendimeralarında
besilihalegetirerek,fahişfiyatasatıyorlar.Ancakbudurumun
yarattığıtahribat,henüzbütünboyutlarıylafarkedilemiyor,çün-
küpahalılıkşimdiliktalebinyoğunolduğubölgelerindışınataş-
mışdeğil.Amabirgünhayvanlarınbesisüresiyletüketimsüre-
siarasındakifarkkısalırsa,işteozamanhayvankıtlığı,onların
ucuzasatınalındığıbölgelerdedebaşgösterecek.
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"Nevarki,ilkandaadanızınbirşansıolarakgörülenbuaz
sayıdakiinsanınlanetliaçgözlülüğü,ülkenizdebirfelaketene-
denolmuşdurumda.Bupahalılıknedeniyledirki,artıkherkes
yanındaçalışanişçiyikapıdışarıediyor.Pekisorarımsize:Bun-
lardilenciliğin,haydidahaşövalyeceifadeedelim,gaspçılığın
değildeneyinkucağınaitiliyorlar?

"Pekibuaçlıkvesefaleteeşlikedenisrafanedemeli?Soylu-
larahizmetverenzanaatkârların,köylülerinvediğertabakaların
arasındahemgiyecekhemdeyiyecekbakımındanbüyükbiris-
rafsözkonusu.Kahvehanelerde,batakhanelerdevekerhaneler-
deolanbitendenise,hiçbahsetmeyegerekyok.fiaraphanelerve
birahanelertıklımtıklım.Helebirdeşu,hertürdenzarınatıldı-
ğı, bahsin tutulduğu, kâğıdın ve diğer bilmediğimiz oyunların
oynandığıkumarhaneleryokmu?Pekiparadasuyunuçekince
ardındannegelir?Tabiigaspvehırsızlık.

DeğişiminZorunluluğu

"Kurtarınyeryüzünübusalgından!Öylebirdüzenlemeyapın
ki,çiftlikleriveköyleriyıkımauğratanlaryabunlarıyenidenin-
şaetsinler,yaburaları inşaedecekolanlaradevretsinler,yada
tamamenbaşkayeniyerlerinşaedilsin.Arazilerinzenginlerta-
rafındansatınalınmasınıvebununtekelhalinegelmesinikısıt-
layın!Bukadarinsanınaylakaylakdolaşmasınaizinvermeyin!
Tarımıyenideninşaedin!Canlandırındokumacılığıyeniden!İş-
sizgüçsüztakımınınyenidenahlaklıbirişedinmesininyolunu
açınki,hemaçlığınhırsızlıkyolunaittiği,hemdeşuandahenüz
haylazhaylazortalıktadolaşanveyazenginlerinetrafındadört
dönüpduran,amaenyakınzamandahırsızlığınyolunututacak
olaninsanlaryenidentoplumafaydalıolsunlar.
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"Bukötülüklerinçanınaottıkamadan,hırsızlığakarşıyürüt-
tüğünüz,faydalıveadilolmaktanziyadegözboyamayayönelik
mücadelenizle övünmeniz boşuna! Soruyorum size: İnsanları
kötülüğeyönlendirdiktenveonlaradahaçocukkenihtiyaçduy-
duklarıdüzgüneğitimivermediktensonra,yetişkinliklerindeiş-
ledikleri suçtandolayıcezalandırmanınne faydasıvar?Onları
asmakiçinmiöncehırsızlığayönlendiriyorsunuz?"

Benböylekonuşmayadevamederkenohukukçudaalışıl-
mış,gösterişlibirtartışmahavasınagirmişvehafızasınagüve-
nenlerdegörülen,yanıtvermektençokkendini tekraredenbir
tarzda,esashakkındabirkonuşmayapmakiçinhazırlanmıştı.

"Gerçekten"dedi,"çokiyikonuştun".
"fiimdiolgularladatektekkanıtlayacağımüzere,senolayı,

yakındantanıyanbirigibideğilde,dahaçokkulaktandolmabi-
lenbiryabancıgibiortayakoydun.Öncesöylediklerinitektek
elealacağımveardındandaseninanlayamadığınveyanlışyola
sapmananedenolandurumumuzuaçıklığakavuşturacağım.En
sonundada,ilerisürdüğüngörüşleridayanaksızhalegetirerek,
birbirçürüteceğim.fiimdisanasözverdiğimgibi,birincinok-
tadanbaşlayalım.Banagöresendört..."

"Sus"dediKardinal,"Böylebaşladığınagöre,kısabiryanıt
vermeyeceğingörülüyor.Bunedenledesenişimdilikyanıtver-
meyükündenkurtarıyoruz.Ancak,sanagelecekbuluşmanızda
etraflıbiryanıtvermehakkınıtanımakkaydıyla.Eğerseninya
daRaphael'inbir itirazınızyoksa, tartışmayıyarınsürdürebili-
riz.AmabuaradasevgiliRaphael,seninnedenhırsızlığınidam-
lacezalandırılmasınakarşıolduğunuveayrıcatoplumundama-
kulbulabileceğinetürdenbircezaöngördüğünübilmekisterim.
Sonuçta sen de, hırsızlığın hoşgörüyle karşılanmasından yana
değilsin.Yaşamlarıiptesonbulacağıhalde,insanlarhâlâhırsız-
lıktanuzakdurmuyorlarsa,onlarıhırsızlıktanhangicezaiişlem
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alıkoyabilir ki?Cezadabir yumuşama, hırsızlığı ödüllendirme
yasasıolarakalgılanmazmı?"

"Tabiikisevgilipeder"dedim,"amabirinsanıparaçaldıdi-
yeidamamahkûmetmek,kabuledilebilecekbirşeydeğil.Ka-
naatimcehiçbirdünyanimetinindeğeri,insanhayatıylakıyasla-
namaz.Tamam!Hakvehukukunçiğnenmesiniidamlacezalan-
dıralımama,paraçalmayıdeğil.Yoksa,buenyüksekadaletien
büyükadaletsizlikolaraknitelemekhaklıolmazmı?Kanımca
ne en basit bir yasa çiğneme durumunda hemen kılıcı işleten
Manlius18 Yasaları,nedehertürdensuçutamamenaynıdüzey-
degören,yanibir insanöldürmeyibirkuruşçalmaklaeşdeğer
tutanStaocıanlayışdoğrudur.Hukuk,cezayısuçlaorantılıhale
getirmelidir.Tanrı,öldürmeyiyasakladı.Bizise,birkuruşçaldı
diyeinsanasıyoruz.Peki,şayet tanrınınöldürmeyiyasaklayan
yasasınıgenişletirsek;yaniinsanlarınyaptıklarıyasalarlauyum-
luhalegetirirsekvebirgüninsanlarkendiaralarındaanlaşarak,
tecavüz,zinaveyalancışahitlikiçinöngördüğümüzidamceza-
sınıkaldırırlarsa,ozamanneolur?

"Tanrı,yalnızbaşkalarınınyaşamlarınadeğil,kendiyaşamı-
mızakastetmeyideyasakladı.Sözgelimiinsanlarkendiaraların-
da bir anlaşmaya varsa ve cellatlara, tanrının kurallarına göre
değilde,kendianlaşmalarınauygunkurallaragöreidamyetkisi
verseveonlarıtanrınıntümyasaklarındanmuaftutsa,ozaman
tanrınınyasaları insanyasalarıyla sınırlanmışolmazmı?Bun-
dansonragelecekolanda,insanların,tanrınındiğertümyasala-
rınakeyfîbirşekildebağlıkalmalarındanbaşkabirşeydeğildir.
HattasertliğiveacımasızlığıylabilinenMusa'nınyasaları(Tev-
rat)bile–bunlardahaçokuşaklarveuslanmazlariçinöngörül-
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müştü– hırsızlığı idamla değil, para cezasıyla cezalandırıyor.
Tanrı,merhametininbirifadesiolanYeniYasasını(YeniAhid)
–obirbabanınçocuklarıüzerindehükmettiğigibihükmediyor–
birbirimizikırıpgeçirelimdiyeçıkarmadı,değilmi?

"İşte bu nedenlerden dolayı, idam cezasınımeşru bulmuyo-
rum.Birhırsızıbirkatilleaynıderecedecezalandırmak–sanırım
bunuherkeskabuleder–hemanlamsızdır,hemdetoplumuçürü-
tür.Çünkübirhırsız,birtekgaspnedeniylebileidamamahkûm
edileceğinibildiğiiçin,biradımdahailerigidecekveöldürmeyi
düşünmediğiinsanı,gaspyaparkenbelkideöldürecek.Hattabel-
kiöldürmek,onadahagüvenliklibiryolgibigelecektir,çünkübu
yollaolayıntektanığınıdaortadankaldırarakyakalanmariskini
azalttığınıdüşünecektir.Aslındasertyasalar,engellemekistediği-
miz hırsızlık olaylarını azaltmamakta, aksinemasum insanların
katledilmesinidecesaretlendirenbirroloynamaktadır.

"Tabiikibundansonraşusoruaklagelmektedir:Hangiceza
dahamantıklıdır?Kanaatimcedahaiyibiryasa,kötübiryasa-
danherzamandahakolaybulunabilir.Nedendevletveyasako-
nusundaçokyetenekliolanRomalılarınuygulamalarıbizimiçin
degeçerliolmasın?Örneğin,onlarağırsuçişleyenlereömürbo-
yutaşvemadenocaklarındaçalışmacezasıveriyorlardı.

Polyleritler19 Örneği

"Buaradadünyadahiçbirhalkın,bukonudakiuygulamala-
rıyla,İran'ayaptığımbirseyahatsırasındagördüğüm,"Polylerit-
ler" olarak adlandırılan halkın uygulamalarına ulaşabildiğini
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sanmıyorum.Hiç de önemsiz olmayan bu halkın çok değerli,
çokönemliyasalarınıtanıdım.Tamamenözgürvekendiyasala-
rıylayönetilenbuülkeninbirteksıkıntısı,Perskrallığınaharaç
ödemekzorundaolması.Tamamensıradağlarlaçevrilivedeniz-
denuzakolanbuülkeninçokverimlitopraklarıvar.Komşula-
rıylada ticari ilişkisiolanülke,göreneklereuygundavranıyor
ve başka ülkelerin topraklarına göz dikmiyor. Sahip oldukları
zenginliğidışsaldırılardan,hemdağlarhemdeödedikleriharaç
koruyor.Bunedenlede,onlardaaskerlikgöreviyok.Lüksiçin-
dedeğilama,iyiyaşıyorlar.Nekibirlilernedeşöhretedüşkün-
ler,amamutlularvebildiğimkadarıylavarlıkları,enyakınkom-
şularıdışındakimsetarafındanbilinmiyor.

"Bunların kurallarına göre, yakalanan hırsız çaldığı malı,
başkayerdeolduğugibikralaveyaprensedeğil,sahibinegeri
vermekzorunda.Orada,çalınanmala,enazhırsızkadarkralda
sahipolamaz.Ayrıcaçalınanmalkaybolduğunda,onaeşdeğer
miktardaparahırsızdanalınırvesahibineverilir.Gerikalanvar-
lığınaise,eşiveçocuklarınaaitolduğuiçindokunulamaz.Hır-
sızlaraayrıcazorlaçalışmacezasıverilir.Başkaağırbirsuçiş-
lemediğisürece,hırsızlaranehapiscezasıverilirnedepranga-
lartakılır.Serbestveprangasızbirşekildekamuişyerlerindeça-
lıştırılırlar. Çalışmayı reddedenler ve haylazlık edenler, dayak
zoruyla çalıştırılır.Dürüstçe çalışanlara ise, en ufak bir eziyet
uygulanmaz.Geceolduğunda,herkes ismiyleçağrılırve toplu
yatakhanelerekilitlenir.Çalışmadışındakarşılaştıklarıbireziyet
yoktur.Yiyeceklerineise,birdiyecekyok.Kimkikamuyaçalı-
şıyor,buradaolduğugibioradadakamu tarafındanuygunbir
şekildebeslenir.Bazıyerlerdeihtiyaçlar,halkındacömertoldu-
ğu düşünülürse, bağış ve sadaka yoluyla gideriliyor. Böylece
hemkimsenin geçimi tehlikeye girmiyor hemde başka birine

100



yüklenmemişoluyor.Bazıbölgelerde,devletgelirlerininbirbö-
lümüdoğrudandoğruyabuişeharcanıyor.Buişiçindevlet,her-
kestenözelbirvergialıyor.Bazıyerlerde,cezalandırılanlar,ka-
muişletmelerindeçalışmakzorundakalmıyorlar,çünkübazıiş-
yerisahipleribuinsanlarıbirazdüşükdeolsa,bellibirücretkar-
şılığındaçalıştırıyorlar.Ancak, tembellerikırbaçyoluylaçalış-
tırmahakkınıdasaklıtutarak.Böylecehırsızlar,hemkendige-
çimlerinisağlıyor,hemdedevleteödemeyaparaktoplumagelir
kazandırıyorlar.

"Öteyandanbunlar,özelrenktebirgiysiyledolaşmakveku-
laklarının üst kısmından başlayan kısa bir saç tıraşıyla ayırt
edilmekzorundadırlar.Ayrıcakulaklardanbiridehafiftenkır-
pılır.Arkadaşlarındanyiyecekveiçecekalabilirler,ancakpara
almakda,vermekdekesinlikleyasaktırvecezasıidamdır.Ay-
rıcaözgürbirinsanın,hanginedenleolursaolsun,birmahkûm-
danparaalması,enazbirmahkûmun–onlarbunlaraköledi-
yorlar–silahadokunmasıkadartehlikelidir.Herbölgeninsuç-
lularının taşımasıgereken,kendinehasbir işaretvardır;bunu
çıkarmakinsanıidamakadargötürür.Ayrıcabölgedışınaçık-
makveyakomşubölgeninköleleriylekonuşurkenyakalanmak
da,insanıipegötürebilir.Birkaçışplanıyapmakda,kaçmaya
teşebbüsetmekkadarsuçsayılıyor.Başkasınınkaçışgirişimin-
denhaberdarolanbirköle,idamlacezalandırılır.Eğerbu,özgür
biriyse, cezası bundan böyle köle olmaktır. Buna karşılık, bu
türdengirişimleriihbaredenlerödüllendirilirler.Özgürbiripa-
rayla,köleiseözgürlükleödüllendirilir.Ayrıcaherikiside,ka-
çışgirişimininortaklarıolupolmadıklarınabakılmaksızın,ceza
almadankurtulurlar.

"İştebunlarbenimönerdiğimveonayladığımcezalardır.Ne
kadarinsancılveişlevselolduklarıhemengözeçarpıyor.Oka-
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darsertki,suçuengelliyor.İnsanıöylekoruyorki,iyihuyluol-
makdışındabiryolbırakmıyor.Ayrıcainsanişlediğisuçu,daha
sonrakiyaşamıylatelafiedebiliyor.

"Öteyandan,buuygulamaöyleetkiliki,suçlularınyeniden
suçişlemelerinebirnedendebırakmıyor.Buarada,ülkeyiziya-
retedenbiryabancıaçısından,suçlularınarasındanseçilmişbir
kılavuzdandahagüvenilirbirkimsedebulunamaz.Öylekibun-
lar,başkabirbölgeninsınırınageldiklerindegörevlerinihemen,
yenibirsuçluyadevretmektedirler.Çünküyenibirgasp–kaçma
olanağıbulunmadığındanveenindesonundayakalanacakolma-
larındandolayı–onlarındurumunudahadaağırlaştıracaktır.Ka-
çışlarınınasılgizleyebilirlerki;onlarıdiğeryurttaşlarabenzete-
cek,kendilerineaitbirtekgiysileribileyoktur.Çıplakmıkaç-
sınlar?Ozamandaonlarıkesikkulaklarıeleverecektir.

"Pekidevletekarşıbirkomploiçindeolamazlarmı?Tabiiki
bubirolasılıktır.Ancakbununbaşarılabilmesiiçindefarklıböl-
gelerdekikölelerinortakbirçabaiçinkazanılmasıgerekiyor.Pe-
ki,şayetdiğerbölgelerinköleleriyleyanyanagelmek,konuşmak
vehattaselamlaşmakbileolanaklıdeğilse,bunasılbaşarılacak-
tır?Birbirlerinenasılgüvenecekler?Bilereksusmakçoktehlike-
li,çünkücezasıağır.İhbaretmekiseçokkazançlı.Ayrıcabirde
bunlarınbazıları,içlerinde,itaatederek,çalışarakvebaşarıgös-
tererekdurumlarınıiyileştirmevehattazamanlaözgürleşmegibi
birumuttaşıyorsa,ozamandurum,onlaraçısındandahadateh-
likelibirhalalmazmı?Zirasuçlularınbirkısmı,heryıliyihal
durumunagöreözgürlüklerineyenidenkavuşuyorlar."

Busözlerimdensonra,buyasanınİngiltere'de,İngilizhukuk-
çununövdüğüyasalardandahadabaşarılıbirşekildeuygulan-
masınınönündebirengelgörmediğimibelirttim.Tamdabuan-
da,ohukukçuyenidenlafagirdi:
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"Devletibüyükbirtehlikeyeatmadanbuyasayıİngiltere'de
uygulamakolanaklıdeğildir"dedivekafasınısallayarakses-
sizliğegömüldü.Buaradadiğerdinleyicilerdeonunbufikri-
nekatıldılar.

Kardinalşöylekonuştu:
"Hiçdenemeden,dahabaşından,biryönteminbaşarılıyada

başarısızolacağınısöyleyebilmekkolaydeğildir.Ayrıcabirhü-
kümdar,verilenidamcezasınıninfazınıerteleyerek,şartlıtahli-
yeyehükmedebilirvebuuygulamayısınayabilir.Ancakkanaa-
timcebuyasayı,uygulamanınfaydalıolduğuanlaşıldığındayü-
rürlüğekoymakdahadoğruolur.Buaradazararlıolduğuanla-
şılırsa da, hiçbir şey için geçkalınmış olmaz, çünküo zaman
devlet,dahaöncedenvermişolduğuidamcezasınırahatlıklain-
fazedebilir.Böylecedevletnetehlikelibirdurumyaratmış,ne
deadaletsizdavranmışolur.Hattabanagörebuyolla,bugüne
kadarhiçbiryasanınbaşarılıolamadığıgezginserseritakımına
daadildavranılmışolunur."

Kardinalsözlerinihenüzbitirmiştikibirden,oanakadarbe-
nim ağzımdan duyduklarını tiksintiyle karşılayan dinleyiciler,
onunsözleriniveözellikledebizzatkendisinineklediğigezgin
serserilerbölümünüheyecanladesteklediler.

KeşişleTartışma

Kimbilir, belki de bundan sonraki bölümü, gülünç olması
nedeniyleanlatmamalıydım.Amayinedeanlatsamdahaiyiola-
cak,çünkübirincisi,komikti,ikincisi,birşekildetartışmakonu-
suna dahildi.Konuşmalar sürerken yanı başımızda, tesadüfen,
açıkçabirsoytarıyıoynayan–kigerçektenbirsoytarıydı–birsa-
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raylıdikilmişti.Konuşmalarasürekli tatsızşakalarlamüdahale
ediyordu,amainsanlar,onunşakalarındanziyadegülünçduru-
muylaeğleniyorlardı.Ziraadam,"sıksıkzaratan,birkezdeol-
saaltıyıtutturur"misali,aradabirdoğrulafdaediyordu.

Buaradakonuklardanbiribenimkonuşmalarımlahırsızları
koruduğumu,Kardinalindegezginserserilersorununuhalletti-
ğini,devletesadeceyaşlılıkvehastalıknedeniyleçalışamayan-
larıngeleceklerinigarantiyealmakkaldığınıbelirtince, soytarı
ortayafırlayarak;"Bırakınosorunudabençözeyim.Buinsan-
larınortalıktankaybolmasını istediğimkadar,başkahiçbirşey
istemiyorum.Çünkübunlarbeniöyleacıklıhikâyelerle,okadar
çokrahatsızediyorlarki.Ancakparaalmakkonusundabirkez
bilebaşarılıolamadılar,ziraherseferindeonlarayahiçbirşey
vermekistemiyordum,yadaverecekhiçbirşeyimolmadığından
veremiyordum.Bunedenle,artıkakıllanmayabaşladılarvebe-
nigördükleriandakenaraçekilerekyoluaçıyorlar.Artıkonlar
dabenden,tanrıdanvebirdinadamındanalabileceklerindenda-
hafazlasınıalamayacaklarınıanladılar.Bendeböylecebirya-
sayla,tümdilencilerinBenediktManastırlarınadağıtılmasınıve
onların,keşişlerinifadesiyle,'acemikardeşlere'dahiledilmesini
emrediyorum.Tabiikikadınlarındarahibeolmasını"dedi.

BukonuşmayıbirtekKardinal,odaşakayollugülümseye-
rekgeçiştirirken,diğerlerininsuratıasılmıştı.Rahibeleriveke-
şişlerihedefalanbuiğneleyiciifadelerdenetkilenenvenormal-
deasıksuratlıolantarikatmensububirkeşişisedayanamadıve
kendinegörebirşakaylayanıtvermeyidenedi:

"Bizkeşişleriçindebirçarebulmadan,onlarıkesinliklema-
nastırakapatamazsın."

"Onlarındaicabınabakıldı"dediSaraylı,"BizzatKardinal
Bey,enüstdüzeydesizin içinkafayoruyorlar.Onedenlede
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dilencilerintutuklanarakzorlaçalıştırılmalarınıonayladı.Na-
sılolsasizlerenkötüserserilersiniz."

Artık tüm gözler Kardinale çevrilmişti. Keşişin dışındaki
herkes,Kardinalinbuşakayıdakaldırdığınıgörüncerahatlamış
birşekildegülüştüler.Nevarki,bukeskinifadeler,keşişinüze-
rinde soğukbirduşetkisiyapmıştı.Öylehiddetlendi,öylebir
öfkeyekapıldıki–vebendebunahiçşaşırmadım–,saldırganbir
dilkullanmaktankendinialamadı,Saraylınınhaylazıntekioldu-
ğunu,insanlarahakaretetmektenvekafaşişirmektenbaşkabir
işeyaramadığınısöyledi,aradabirkutsalkitaptakiayetlerede
atıftabulunarak,onalanetleryağdırdı.

Saraylının isekeyfinediyecekyoktu. "Öfkelenmebegüzel
kardeşim!İncil'deaçıkaçıkyazıyor: 'Sabrınızlaruhlarınızıka-
zanacaksınız'(Luca21,19)"dedi.

Keşiş,"Peki,bendeonuncümleleriyleyanıtvereceğim:'Öf-
kelenmiyorumkötüadam,enazındangünahişlemiyorum.Çün-
küDavutPeygamberdiyorki:'Öfkelenin,amagünahişlemeyin!
(Mezmurlar4,5)"diyeyanıtladı.

Bunun üzerine keşişi, öfkesi nedeniyle yumuşak bir tarzda
uyaranKardinal,"Hayıröyledeğil!Efendim,benyalnızolması
gerektiğigibikutsalheyecanlakonuşuyorum;çünkükutsal in-
sanlardasamimiheyecangösterirlerdi.Bunedenledeoradaşu
yazar: 'Çünkü senin evinin gayreti beni yedi' (Mezmurlar
69,10).Veayrıcakilisededeşuşarkısöylenir:

İlyas'la20 alayediliyordu,
Tanrınınevinegiderken,
Öfkesiylekarşılaştılar,
Saçlarıdökülmüşün...
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"Kimbilir,belkibunu,şualayedensoytarıdahissedebilir."
Ardındankeşişiyatıştırarak,"Bencesenkutsalbiramaçuğruna
böyle davranıyorsun, ama şayet gülünçve aptal bir soytarıyla
gülünçbirtartışmayatutuşmazsan,kanımcadahakutsalvebil-
gedavranmışolursun"dedi.

Keşişise,"Doğruefendim.Benbilgecebirdavranışgöster-
medim.Bilge Süleyman21 der ki: 'Bir ahmağa ahmaklığından
sonrayanıtver!'(Spr.26,5)İştebendeona,kendisinedikkatet-
mezse, düşeceği çukuru gösteriyorum. Nasıl ki İlyas'la alay
edenler ihtiyarın hışmından kurtulamamışlarsa, bu soytarı da,
aralarındakuşkusuzçoksayıdadazlağınolduğutarikatkardeş-
lerinin hışmını üzerine çekecektir. Sonuçta elimizde Papa'nın,
bizimlealayedenleriaforozetmeyetkisivar"dedi.

JohnMorton'laYapılanSohbetinSonu

TartışmanınsonsuzakadarsüreceğinifarkedenKardinal,bir
işaretleSaraylınınçekipgitmesinisağladıveardındankonuyu
başkabirtarafaçekti.Kısabirsüresonrabizevedaederek,mü-
minlerinricasınıyerinegetirmeküzeremasayıterketti.

"SenidesevgiliMore,sonugelmezuzunhikâyemlebayağı
meşgulettim"dediRaphael. "fiayet senbenianlatmayazorla-
masaydınveayrıcabeni,hikâyeminteksözcüğünükaçırmakis-
temezmiş gibi can kulağıyla dinlemeseydin, inan ki bu kadar
uzunuzadıyaanlatmayautanırdım.

"Yinedehikâyemibirazkısatutabilirdimtabii.Amatamamını
anlatmamınnedeni,benimağzımdanduyduklarınıtiksintiylekar-
şılayanadamlarınnasılbirdenbire,Kardinalinonayıüzerineyön
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değiştirdikleriniveayrıcaKardinalinsaraysoytarısıylaalayeden
tutumunudaanlamayaraksoytarınınönesürdüğütedbirleribileal-
kışlamalarınıgöstermekti.İştegördüğüngibi.fiimdigeldebusa-
rayerkânınınbenimönerileriminasılkarşılayacağınıtahminet."

Bendeona,"GerçektenRaphael,senidinlemekbenimiçin
birzevkti.Söylediklerininhepsiakıllıvebilgeceydi.Ayrıcaan-
lattıklarınlabenibirandayurdumagötürmeklekalmadın,aynı
zamandagençleştirdinvebanaKardinalinmedresesindegeçen
çocukluğumungüzelgünlerinidehatırlattın.Benim içinzaten
çokdeğerlibirinsandınRaphaelama,kıymetinin,buanlattıkla-
rınveoadamdanbahsederkenkullandığınsaygıdoluifadeler-
dendolayıkatbekatarttığınıbilmelisin.Fakatbuanlattıkların-
dansonradagörüşlerimikesinlikledeğiştiremem.Hâlâ,senin,
önyargılarınıbirkenarakoymakşartıyla,birsaraydatavsiyeler-
debulunarakhalkayararlıolacağınıdüşünüyorum.Budasenin
gibiyeteneklibirinsanınsorumluluklarınınbaşındagelir.Senin
Platon'un da 'Bir ülke ancak ya filozoflarca yönetilincemutlu
olur,yadakrallarfelsefeyapınca'demiyormu?Mutluluk,kim
bilirnekadaruzaklardaolurdu, filozoflarkrallaraöneridebu-
lunmayatenezzületmeselerdi!"dedim.

"Senamahiçhatırkıranbirideğilsin"diyeyanıtladı."Bunu
daseverekyapardın.Zatenyayımlamışolduğunçoksayıdaki-
taplarınla yaptın da.Keşke o hükümdarlar senin tavsiyelerine
uysalardı!AncakbunuPlatondadoğruöngörmüştü.Hiçbirhü-
kümdar,eğerkendisifelsefeylehaşırneşirdeğilse,filozofların
tavsiyelerine yürekten inanmaz. Çünkü çocukluktan itibaren
yanlış düşünceler içinde büyür ve böyle de kemikleşir. Hatta
PlatonbunubizzatkendisiDionysios'un22 yanındayaşadı.
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"Herhangibirhükümdarayozlaşmışdanışmanlarının ektiği
yıkıcıtohumlarıortadankaldırmasıiçinmantıklıtedbirleröner-
sem,sencedeanındasaraydankovulmazveyagülünçduruma
düşmezmiyim?

AlışılmışDışPolitikanınEleştirisi

"Bir an Fransa kralının23 danışma heyetinde bulunduğumu
düşün.Gizlibirtoplantıdayımvemasadaçoksayıdaakıllı,de-
neyimliama ihtiraslıdanışmandavar.Kralda toplantıyabaş-
kanlık ediyor. Toplantının tartışma konuları ise şunlar: Mila-
no'yu24 ne yapsak da elimizde tutsak; elimizden kaçırdığımız
Napoli'yeyenidennasıldizçöktürsek;Venedik'inasılyerlebir
etsekve ardından tüm İtalya'yahâkimolsak; önceFlander ve
BrabantveardındandaBurgund'un25 tamamınınasılişgaletsek;
ve buna benzer, kralın düşüncesinde çoktan boyun eğdirilmiş
başkahalklarınkaderi.

"BiriVenedik'le bir anlaşma imzalamamızı öneriyor, ama
anlaşmanın süresini de bizim çıkarlarımız belirlesin istiyor.
Buna göre, Venediklilerle ortak iş yapacağız, yağma edilen
mallarınbirkısmınıoradadepolayacağızveherşeyinplanlan-
dığıgibiyürümesidurumundada,mallarıntümünügerialaca-
ğız.Birdiğeriise,Almanlarayaklaşmamızıöneriyor.Birbaş-
kası,İsviçre'yiparaylasatınalmamızıdoğrubulduğunubelirti-
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yor,birüçüncüsüde,Kayser'ingönlünüparayla–noelhediye-
si–satınalmayıöneriyor.Birdiğeriise,Aragon26 kralıylaye-
nidenbarışmamızıvekarşılığındadabizeaitolmayanNavar-
ra27 krallığınıbırakmamızıtavsiyeediyor.Ensonuncusu,Kas-
tilyaprensinibirizdivaçyoluylaelegeçirmemizivesarayer-
kânını da bir yıllık ödemeyle satın almamızı öneriyor. Tüm
bunlardansonrasıra,düğümünesaskısmına;yaniİngiltereko-
nusunda neye karar verileceğine geliyor. Her halükârda, en
azındanbirbarışgörüşmesiyapılmalıveherzamankigevşek
ittifak,kuvvetlisözlerleperçinlenmeli.İngilizleredostolduğu-
muzusöyleyeceğiz,amadüşmangibidegözhapsindetutaca-
ğız.Bunedenleİskoçlarısınırmuhafızlarıgibieldetutmalıve
enufakbirkımıldanmaanındaİngilizlerinüzerinesalmalıyız.
Öteyandan,gizlice–açıktanyapmakanlaşmalaraaykırıolur-
du–saraydansürülmüşasilzadetakımıylagörüşmeleryapılma-
lıvegerektiğindeonlarınkrallıkhevesinearkaçıkarakmevcut
kralınkonumuzayıflatılmalı.

"Bukadarkıymetlidanışmanın,önemlidevletpolitikalarını
görüştüklerivekralaeniyitavsiyeyiverebilmeyarışıiçindebu-
lunduklarıbirortamdaben;zavallıbiradam,kalkacağımvedü-
meni başka bir tarafa kırmayı isteyeceğim.Ardından da İtal-
ya'dan vazgeçmeyi, Fransa'nın yeterince büyük olduğunu ve
onuancakzarzoridareedebildiğimiziilerisürerek,evdekalma-
yı tavsiye edeceğim. Tüm bunlardan sonra da saf saf onlara
ÜtopyaadasınıngüneydoğusunadüşenAkhorierlerin28 gelenek-
lerindenbahsedeceğim.
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"PekibuAkhorierlerneyapmışlar?Birzamanlar,krallarına
yenibirülkekazandırmakiçinkomşularıylasavaşatutuşmuşlar-
dı.Kral,eskibirhısımilişkisindendolayıbuülkeninkendisine
miraskaldığınıilerisürüyordu.Sonuçtahedeflerineulaşmışlar-
dı.Fakatbirdebakmışlardıki,mirastaısraretmek,enazorayı
fethetmek kadar baş ağrıtıcıymış. Bu arada hem içte sorunlar
başgöstermişti,hemdefethedilenülkedesorunlarbirtürlübit-
miyordu.Biryandaniçtekibaşkaldırıyla,biryandandadışarı-
dakisaldırılarlauğraşıyorlardı.Kısacası,askerlerbirtürlüterhis
edilemiyordu.Buaradadevlethazinesideboşalmıştıveevlatla-
rınınkanlarıyabanellerdedökülüyordu.İçteyağmalarbaşgös-
termiş,cinayetlerişlenmeyebaşlamıştı.Kimseninyasalarıtaktı-
ğıyoktu.Kralise,ikiülkearasındabölünmüştüvedikkatinine
eskinedeyeniülkesineverebiliyordu.

"Halkın artık canına tak etmişti ve karar verme zamanının
geçtiğini,krallarınabüyükbirsaygıylabildirmişlerdi.Kral,iki
krallıktanbiriniseçmeliydi,çünküikisinibirdenyönetmesiola-
naklıdeğildi.Birkralınikiülkeyebirdenbölünmesiişlerizor-
laştırıyordu.Sonuçtakimsekendiçobanınıbirbaşkasıylapay-
laşmakistemezdi.Bununüzerinekral,öbürülkeyi,kısabirsüre
sonrakapıdışarıedilecekbirdostunabırakmış,sonuçta,otop-
raklardantümüylevazgeçmekvekendi topraklarıylayetinmek
zorundakalmıştı.

"Ayrıca sevgiliMore, onlara tarihte, yeni topraklar uğruna
yürütülentümsavaşların,önündesonundadevlethazinesinibo-
şalttığını;halkısefilbirdurumadüşürdüğünü;içtedehuzursuz-
luklaranedenolduğunu;aslındatümçabalarınbeyhudeolduğu-
nu;birkralınelindekitopraklarlayetinmesinivebunugeliştir-
mesini, halkıyla bütünleşmesini, sertliklerden kaçınmasını ve
kendisineherşeyiylehizmetedentopraklarınınonayettiğinive
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diğerülkelerledeuğraşmamasınısöylesem,bunlarbeninerele-
riyledinlerlerdiacaba?"

Ben,"Doğrusunusöylemekgerekirse,kulaklarıyladinlemez-
lerdi"diyeyanıtverdim.

AlışılmışParaPolitikasınınEleştirisi

"Ohaldedevamedelim"dedi."Örneğinbiran,danışmanlar
heyetininkafakafayaverip,kralınhazinesininasıldolduracak-
larınıtartıştıklarınıdüşünelim.Biri,kralborçödeyeceğisırada,
paranın değerini yükseltelim, alacağını alırken de düşürelim;
böyleceazıçoklaalmış,çoğudaazlavermişoluruz,dese.Bir
diğeride,savaşıneşiğindeolduğumuzuilanederekvergitopla-
mayabaşlayalımvesonradadüşmanlaşaşaalıbirbarışimzala-
yalım.Böylece,merhametlikralın,kullarınınkanınıdökmekis-
temediğinisöyleyerekaptalhalkıngözünüboyamışoluruz,diye
tuttursa.Üçüncüsü, şueski,çoktangüveler tarafındanyenmiş,
hiçkimseninaldırmadığı,köhnemişyasalarıhatırlasavebuya-
saları çiğneyenlere ceza kesmeyi önerse. Böylece hem ceza
miktarı istendiği gibi belirlenebilecek, dolayısıyla ahlaksızlık
yapılmışolunmayacak,hemdeherkescezaödemekdurumunda
kalacağından,adilolunduğunainanılacak.Birdiğeride,yenibir
buluşla ortaya çıkıp, halka bazı yararlar sağlayan yasakların
gündeme alınmasını önerse. Bu yasakları ihlal edenler büyük
paracezasınaçarptırılsa.Buyasaklardanesaszarargörenlerpa-
rakarşılığındabuyasaktanmuaftutulsa.Böylecehalkaşiringö-
zükerekikikatkâredilse.Sözümona,hembazılarınınkârhırsı
dizginlenmişvehalkkorunmuşolacak,hemdebazılarıbunlar-
danbüyükparakarşılığındamuaftutularak,adilbirkralgörünü-
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müverilecek.Tabiikiadilbirkralhiçkimseyebirimtiyaztanı-
mamalıymış,tanısabilebuancakyüksekbirücretkarşılığında
olmalıymış.Beşincidanışmanise,kralı,hâkimlerinherseferin-
dekrallehinekararvermelerinisağlamasıiçiniknaetse;onların
sarayınagelmelerinivekendisiyleilgilidavalaraonunhuzurun-
da bakmalarını sağlasa. Böylece, hiçbir davanın kaybedilmesi
gündeme gelmeyecek, çünkü hâkimler davalardaki çelişkileri
görmezdengelecek,onakarşıkararvermektenkorkacak,yağcı-
lık yapacakve en sonundaonun lehine karar vermek için her
türlü fırsatı değerlendirecekler. fiayet herhangi bir şekilde hâ-
kimlerarasındabirmutabakat sağlanamazsa,kralın tartışmaya
karışmahakkıdoğduğuiddiaedilecekvedavaya,kendilehine
müdahaleedebilecekmiş.Diğerleridekorkularındansesçıkara-
mayacakvekararbirüstmahkemecedeonaylanacakmış.Nasıl
olsakralınlehinekararvermekiçinçoksayıdabahanebuluna-
cakmış.Örneğin,yaadaletinkralınsafındaolduğu,yadayasa-
nınbellibirkelimesininöyleolmadığı,yadaeldekidokümanın
yanlışyorumlandığı,yadaensonunda,vicdanlıhâkimlerinhep
yaptığıgibi,kralınherzamanöncelikhakkıolduğuşeklindeki
birbahaneyledavayıkralkazanacakmış.

"Aslınabakılırsabunlaraçıkça,Crassus'un29 'birorduyasa-
hiphükümdarınnekadarservetiolursaokadariyidir'sözlerini
onaylıyorlar.Hattaonlaragöre,birhükümdar,tebaasınınbütün
malınavecanınagözdiksebileyerindeymiş,çünküherkesso-
nuçta,elindekivarlığınınkralınbirlütfuolduğunubilmeliymiş.
Bir hükümdar için en akıllıca olanı ise, bu varlığınmiktarını,
tehlikeliolmasınedeniyle,çoktutmamasıymış.Çünküfazlama-
lıveözgürlüğüolanhalk,bazenhaddiniaşabilirmiş.Bunlar,in-
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sanlarıbaskıcıbiryönetimekarşıisyanateşvikederken,açlıkve
sefaletonlarıköreltirvesabırlıyaparmış.Ezilenler,ruhlarında-
kiasiliğidizginlerlermiş.

"Benşimdi,budurumda,kalksamvetümbutedbirlerinbir
kraliçinonursuzlukolduğunuveonuçürüttüğünü;hemonuru-
nun hem de güvenliğinin, kendi zenginliğinden çok halkının
zenginliğinebağlıolduğunuiddiaetsem.Halkınkendisinifeda
edercesine durmaksızın çalışarak, onu, onun hatırı için değil,
kendigüvenliği içinkralseçtiğini;kralıngörevinindekendini
korumakdeğil–nasıliyibirçobankendiyiyeceğinidüşünmek-
tensekoyunlarınınyiyeceğinivegüvenliğinidüşünürse–,halkı
korumakvekollamakolduğunusöylesem,neolur?

"Herkimkiaçhalktanzarargelmezder,olgularındagöster-
diğigibi,fenahaldeyanılır.Dilencilerinkavgalarıbaşkakimler-
degörülüyor?Kimmevcutdurumdanmemnunolmayanlardan
dahahararetle devrim ister?Veyakimkaybedecek şeyi olma-
yan,amakazanmakumudu taşıyankadarher şeyi,hemdeen
büyükatılganlıkladevirmekisteyebilirki?

"Amaeğerbirkraltebaasıtarafındansevilmiyor,onlarabas-
kıuyguluyor,onlarısömürüyorveellerindenevarneyokhep-
sinigaspediyorvehattaonlarıdilenmekzorundabırakıyorsa,o
zamaneniyisiokralınistifaetmesidir.Kralbutedbirlerlehü-
kümranlığınıkoruyorolabilir,ancakhaşmetinikaybetmiştir.

"Bir kral dilencilere değil, varlıklı vemutlu insanlara hük-
metmelidir.DürüstvesoyluFabricius30 da'Zenginolmaktansa
zenginlerehükmetmeyi'seviyordu.Gerçektende,kralınçevresi
mutluvevarlıklıinsanlarladoluptaşmalıdır.Fakattersine,yakı-
nanveinleyeninsanlarladoluysa,ozamanobirkraldeğil,zin-
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dancıbaşıdır.Buşunabenziyor:Nasılkiacemibirdoktorhas-
talığıbaşkabirhastalıklaiyileştiriyorsa,tebaasınımutlubirya-
şamdanmahrumbırakanbirkralda,özgürinsanlarıyöneteme-
diğinikabuletmelidir.Eniyisio,yauyuşukluğunuyadakibri-
niterketmelidir.Çünkübirkralıhalknezdindesevimsizyapan,
çoğukezbuikiözelliktir.O,ayağınıyorganınagöreuzatmalıve
hakkıyla geçinmelidir. Halka eziyet etmemeli ve her fırsatta
merhametinigöstermelidir.Unutulmuşahretlikyasalarıyeniden
yürürlüğe sokmamalıdır; özellikle de halkın unuttuklarını ve
unutmakistediklerini.Helehelekral,hiçbirzaman,birhâkimin
bile sıradan bir yurttaşa dayatamayacağı yasalara dayanarak,
kimseninmalınaelkoymamalıdır.Aksitakdirdeo,haksızlıkve
vicdansızlıkyapmışolacaktır.

"Yabirdeonlara,Ütopya'danpekuzakolmayanMakarenz-
lerin31 uygulamalarınıörnekverseydim?Onlarınkralı,kurban-
larındakesildiğibüyüktaçgiymemerasiminde,hazinesindeay-
nıandabeşyüzkiloaltınveyaonaeşdeğermiktardagümüşten
fazlasını bulundurmayacağına dair halkın önünde yemin eder.
Buyasa,kendikesesindençok,ülkesinidüşünenmükemmelbir
kral tarafından yürürlüğe konmuş.O krala göre, bundan daha
fazlapara,ancakhalktangaspedilerekbirikirmiş.Onagörebu
kadarpara,hembirayaklanmayıbastırmak,hemdeyabancıbir
saldırıyakarşılıkvermekiçinyeterliymişama,hasımlarınişta-
hınıkabartacakkadardabüyükdeğilmiş.İştebu,yasanınyürür-
lüğekonmasınınesasnedeniymiş.Ayrıcabuyasayla,hemhal-
kıngünlükalışverişisağlanmışoluyor,hemdekralıhalktanzor-
lavergitoplamayasevkedenisrafındankoruyormuş.Böylebir
kralkötülereöcü,halkadasevgiliolurmuş.
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"fiayetben,tamamentersbiranlayışiçindeolandanışmanla-
rınhuzurundabuörneklerdenbahsetseydim,eminimkibubir
sağırlardiyaloğuolurdu."

Bende,"Kesinlikleöyleolurdu!"dedim."Böylebirdurum
benim için bir sürpriz olmazdı.Doğruyu söylemek gerekirse,
dinlenmeyeceğinibilebileböylebirkonuşmayapmayıveböy-
leöğütlervermeyibendedoğrubulmazdım.Başkagörüşteol-
duklarınıbildiğimönyargılı insanlara, alışılmadık sözlerlehi-
tapetmeninbirfaydasağlayacağınısanmıyorum.Dostlarara-
sındakisamimibirkonuşmadaböylekitabifelsefeninçokfay-
dasıolurama,hükümdarlarınhuzurundayapılanvebüyükso-
runlarınbüyükbirciddiyetletartışıldığıdanışmakurulutoplan-
tılarında,bukonuşmalarınyeriyoktur."

"Bendezaten'Krallarınyanındafelsefeyeyeryoktur'derken
bunukastetmiştim"dedi.

"Kuşkusuzyoktur"dedim."Herşeyheryereuyaranlayışıy-
lahareketedenkitabifelsefeyetabiiyeryoktur.Ama,kendisah-
nesinibilen,mevcutoyununsenaryosunauyan,rolünüsanatkâr-
cavesaygıuyandıranbirtarzdaoynayan,yanihayatauyumsağ-
layanbaşkabirdünyevifelsefevardır.Sendebunuuygulamalı-
sın.SendePlautus'un32 hizmetçilerieğlendirenbirkomedyası
oynanırken,Senek'inNeron'la33 tartıştığıOctavia34 bölümünde-
kibir filozofgibiortayaçıkıpnutuklarınlagülünçolmak iste-
mezdin. 'Söz gümüşse, sükût altındır' diye boşa dememişler.
Sen,belkiçokönemli,amaorayaaitolmayankonuşmalarınlao
sahne oyununu bozardın, anlamının dışına çıkarırdın. Ortaya
konmuşolaneserinuygunbölümünüoyna,oandaaklınagelen
vedahagüzelolduğunudüşündüğünbölümünüdeğil.
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"Devletişlerindevehükümdarlarınkurullarındadaböyledir:
Yanlış düşünceleri kökündenkazıyamayınca, artık geleneksel-
leşmişhatalarıiradenleortadankaldıramıyorsundiye,devletiş-
leriniortadabırakarak,fırtınayatutulmuşgemiyiterkedemez-
sin.Pekdedikkatealınmayacağınıbildiğin,alışılmadıkkonuş-
malarınla insanları zorla ikna edemezsin. Bunun yerine, kafa
yormalı, anlatmak istediklerini dolaylı yoldan anlatmalı, ikna
edemeyeceğini gördüğünde de kör gözüm parmağına tutumu
yerine, en azından konuşmanın olumsuz bir hava yaratmasını
önlemelisin.Çünküherşeyiniyiyoldailerlemesiolanaklıdeğil-
dir.Yoksaherinsanolumluolurduki,doğrusudahayıllarcabu
aşamayageleceğimizibeklemiyorum."

Oise,"Amabuyollahiçbirşeykazanılamaz,benyolunuşa-
şırmışları düzelteceğim diye, neredeyse kendim yolu şaşıraca-
ğım" dedi ve şöyle devam etti: "Gerçeği söylemem gerekirse,
böylekonuşuyorum,çünküböylekonuşulmasıgerektiğinidüşü-
nüyorum.Ayrıcatakiyeyapmanınbirfilozofungörevleriarasında
olup olmadığını da bilmiyorum. En azından benim ilkelerimin
arasındayok.Konuşmalarımınonlaraçısındanhoşolmadığınıve-
yacansıkıcıolduğunukabuledebilirimama,sözlerimiahmaklık
derecesindeabartılıbulmalarını,doğrusukabuledemem.

"Öteyandan,Platon'unDevlet'indekibuluşlardanveyaÜtop-
yalılarınkendidevletlerindeuyguladıklarıdaha iyiyöntemler-
den–kibunlargerçektengüzeluygulamalardır–bahsetseydim,
bubileonlaraçokgaripgelecekti,çünküburadaözelmülkiyet
var,oradaiseherşeyortaktır.Bunedenle,onlarıuyaranvekar-
şıkarşıyaolduklarıtehlikelerigösterenkonuşmalarım,çokfark-
lıdüşünenvehemenkırmızıyıgörmüşboğagibisaldırıyageçen
adamların kulaklarını tırmalardı.Ama onları, her ortamda ko-
nuşmanınveuyarmanındışındaneetkileyebilirki?
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"İnsanın hoşlanmadığı her farklı düşünceyi kenara ittiğimiz
zaman,İsa'nınbizeöğrettiklerininvebizegizlemeyiyasaklayan
buyruklarınındabüyükbirkısmınıHıristiyanlardansaklamamız
gerekecek.Öylekio,ilkbaşlardahavarilerininkulaklarınafısıl-
dadığıbuyruklarını,sonradanaçıktanyaymamızıemretmişti.Ne
varki,bunlarınbüyükbirçoğunluğubugünkügelenekvegöre-
neklerimizeveayrıcabenimönerilerimedetersdüşüyor.Ancak,
kurnazpapazlarımızda senin tavsiyelerineuymuşgibidavranı-
yorlar.Çünküonlaragöreinsanlar,İsa'nınvaazettikleriylebugün-
küyaşantılarınınuyumiçindeolmayacağınıvedolayısıyla,ikisi
arasındakısmîbiruzlaşmanınyeterliolacağınıdüşünüyorlar.Ben
iseburada,kötülerinpişkinliğidışındabirşeygörmüyorum.

FilozofNeDevletAdamı
NedeHükümdarDanışmanıOlabilir

"Kısacası,birhükümdarındanışmaheyetindebulunarakba-
şarılı olabileceğimi düşünmüyorum, çünkü ya farklı bir görüş
ilerisüreceksin–vebudahiçbirşeydememekleeşanlamagelir–
yadaonlarlaaynıgörüşteolacaksınvebudaTerenz'in35 Mici-
o'sunun36 sözleriyle, 'mantıksızlığın yardımcısı olacaksın' de-
mektir.Çünkü,sanagöretutmamgerekendolaylıyolun;iyiya-
pılamayanşeylerinkıvrakçaelealındığıveolabildiğinceazkö-
tübiçimlendirildiğiyolunneolduğunudatamolarakanlayamı-
yorum.Çünkübukurul,gözlerinkapatılmasıgerekenbiryerde-
ğildir.Anlaşılanbukurullarda,açıktanyıkıcıtavsiyelerionayla-
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yacağız,zararlıkararlarıdaimzalayacağız;tıpkızararlıuygula-
malarıistemedendeolsaonaylayanbirajan,hattabirhaingibi.
Buaradainsan,düzeltebileceğinidüşündüğü,amaendürüstkişiyi
bilebozabilenbuadamlartarafındansarılınca,faydalıolabileceği
biralandayaratamayacak.Sonuçtainsanbuadamlarlabukadar
haşırneşirolunca,yakendisibozulacaktır,yadabozulmadanka-
lacakamaonlarınkötülükleriniveahmaklıklarınıörtecektir.Yani
önerdiğin dolaylı yolla bir iyileştirme gerçekleştirebilmem için,
bayağıuzunbirmesafekatetmemgerekecektir.

"BunedenlePlaton,bilgelerinnedendevletişlerindenuzak
durmaları gerektiğini, çok iyi bir benzetmeyle açıklıyor: Eğer
bilgebirinsan,yığınlainsanınbirduldanınaltınaçekilmekten-
seyağmuraltındaıslandığınıgörüyoramaonlarıbirçatınınal-
tına gitmeleri için ikna edemeyeceğini düşünüyorsa, dışarı çı-
kıncahiçbirşeyeulaşamayacağınıamakendisinindeıslanacağı-
nı bildiğinden, çatının altında kalır. Başkalarının ahmaklığına
çarebulamayacağınagöre,enazındankendisikuruolduğuiçin
dememnundur.

"DoğrususevgiliMore,çokaçıkkonuşmakistiyorum:Özel
mülkiyetinolduğu,yaniherşeyinparaylaölçüldüğübiryerde,
doğru ve adil bir politika uygulanabileceğini düşünmüyorum.
Amabirinsan,eniyişeylerinenkötülereverilmesinidoğrubu-
luyorsaveyaherşeyinküçükbirkesiminiçinde–kionlarara-
sındadabireşitsizliksözkonusudur–paylaştırıldığınıvediğer
çoğunluğunsefaletiçindeyüzdüğünügördüğühaldemutluola-
biliyorsa,ozamandurumfarklıdır.

"Budurumdaçoğukezaklıma,Ütopyalılarınakıllıvesaygı-
değeruygulamalarıgeliyor.Örneğin,oradaherşey,öyleişlev-
selolarakdüzenlenmişki,herkesemeğininkarşılığınıeniyişe-
kilde alıyor.Aynı zamanda herkese her şey, eşitlik nedeniyle,

118



bollukiçindesunuluyor.Onlarınuygulamalarıylabaşkahalkla-
rınsüreklidenedikleri,amabirininbileherşeyitamdüzenleye-
mediği uygulamalarını kıyaslayalım. İnsanlar, her edindikleri
malıhemenözelmülklerinegeçiriyorlar,amahiçbiryasa,özel
mülkdenenşeyikorumayıveyabancımülklearasınasınırçek-
meyibaşaramıyor.Bunuzatenbinbirtürlü,sıksıkgörülenve
sonuhiçgelmeyenatışmalardagösteriyor.

"Hattabütünbusöylenenlerigözdengeçirince,doğrusuinsa-
nın,ortakmülkiyetikabuletmeyenleriçinyasabileçıkarmayage-
rek olmadığını söyleyen Platon'a hak veresi geliyor. Çünkü bu
akıllı adam, yaşadığımız sorunu doğru bir şekilde öngörmüştü.
Onagöredevletiiyileştirmeninyolu,ortakmülkiyettengeçiyor-
du.Nevarki,özelmülkiyetinbaştacıedildiğibiryerde,bunuuy-
gulamakzorbiriştir.fiayetbiryerdeherkeskendikonumunagö-
remaledinirse,ortadanekadarçokmalmülkolursaolsun,bu,
önündesonundaküçükbirazınlıktarafındanpaylaşılırvehalkın
büyükbirçoğunluğusefaletesürüklenir.Görüldüğügibi,aslında
bazıları,bazılarınınyaşamlarınıhakediyor;kimilerigaspçı,ah-
laksızvetembelken,diğerlerikanaatkâr,sadeveçalışkandır.

"İştebunedenle,ancaközelmülkiyetortadankaldırılırsa,in-
sanlararasındakieşitsizlikdeortadankalkabilirveherkesiçin
mutlubiryaşamsağlanabilir.Özelmülkiyetvarolduğusürece,
toplumunengeniş,amaennamuslukesimisürekliolarakyok-
sulluk ve sefaletin ezici ağırlığı altında inleyecektir. İnsan bu
yükü–kabulederimki–birazcıkhafifletebilir.Amaonutama-
menortadankaldırmak–iddiaederimki–olanaklıdeğildir.

"Gerçi yasayla, insanların belli bir miktardan fazla toprak
edinmesiönlenebilir,hattabellibirorandanfazlamülkedinmek
deyasaklanabilir;hükümdarınolağanüstügüçlenmesiveyahal-
kınaşırışımarmasıönlenebilir;devletkurumlarınınparaveşöh-
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retlesatınalınmasıengellenebilir;yadabukurumların,akıllıin-
sanlarınatanmasınıengelleyenzenginlerinservetedindikleribi-
rerarpalıkolmasınınyoludakesilebilir.

"Ancak,azöncedebelirttiğimgibi,hastabirbedeninacına-
sızayıflığınısürekliilaçvererekgidermekgibi,bukepazedu-
rumda,buyasalarlabirazyumuşatılabilir,hafifletilebilirsade-
ce. Fakat herkes kendi özel mülküne sarıldığı sürece, ufukta,
hastanın tamamen iyileşeceğinedairbirumutdagözükmüyor.
Biryandahastalıkiyileştirilmeyeçalışılırken,diğeryandayara
dahadaazgınlaştırılıyor.Yanibiriiyileştirilirken,diğerinehas-
talık bulaştırılıyor; çünkü birinden almadan öbürüne vermek
olanaklıdeğildir."

Benise,"Kanaatimceortakmülkiyetinolduğuyerdekatlanıla-
bilirbirhayatolanaklıdeğildir"diyekarşılıkverdimveaçıklama-
larımaşöyledevamettim:"Çünküherkesiştenkaytarınca,üreti-
lenürünherkesenasılyetsinki?İnsan,zorlayanbirüretimdürtü-
süolmazsa,yangelipyatar;nasılolsabaşkasınınüreteceğinden
eminolacaktır.Ayrıcainsanızorlayanbirüretimfaaliyetiolsabi-
le,hiçbiryasaonunürettikleriniözelmülkünegeçirmesine izin
vermediğinden,toplumsüreklikargaşavecinayetlerlekarşıkar-
şıyakalmazmı?Doğrusu,mevcutkurumlarınotoritesiveinsan-
larınbukurumlaraolansaygısızayıfladığında,eşitolanbuinsan-
larınbukurumlarınyerineneyikoyacaklarınıdüşünemiyorum."

ÜtopyalılarınÖdedikleriFatura

Oise,"Seninböyledüşünmenepekşaşırmadım"diyeyanıt
verdi.Ardındandaşunlarısöyledi:"Budurumukafandacanlan-
dıramıyorsunveyayanlıştasarlıyorsun.EğerbenimgibiÜtop-
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ya'dabulunsaydınveuygulamalarıvekurumlarıyerindegörsey-
din, sendedünyanınhiçbir yerindebukadar düzenli bir ülke
görmediğiniitirafederdin.Onlarıbeşyıltanımafırsatıbuldum
ve orayı,Ütopya'yla ilgili bilgileri yaymak için terk etmesey-
dim,şimdihâlâoradayaşıyorolacaktım.

BuaradasözePetrusAegidiusdakarıştıve"Benigerçekten
dezorla,yenidünyada,bildiğimizdendahaiyibirdevletdüze-
ninin olduğunamı inandırmak istiyorsun?" dedi.Ve şöyle de-
vametti:"Bizimkinideyabanaatma.Sanıyorumbizimki,hem
düşünselköklerininderinliği,hemdetarihselgeçmişinedeniyle
dahaüstündür.Budurumagelenedeknekadardeneyimgeçir-
diğimizibiliyorsunvebunlarınyaşamınekadarkolaylaştırdığı-
nıda.Ayrıcaenkeskinzekânınbiledüşünemeyeceği,tamamen
tesadüfeseriolanbuluşlarımızıbelirtmeyegerekyok."

"Hangisinindahaeskiolduğunagelince,bunaancakonların
tarihkitaplarınıokuduktansonrakararverebilirsin"diyeyanıt-
ladıRaphael."Onlarınyazdıklarınabakılırsa,bizdençokdaha
önceşehirleşmeyeadımatmışlar.Ancakinsanaklınınkeşfettiği
veya tesadüflerlebulduğuunsurlar, hemburadahemdeorada
var.Öteyandan,sanırımzekâaçısındanonlardanilerdeolsakbi-
le,çabaveçalışkanlıkaçısındanonlardançokçokgeriyiz.On-
larıntarihkitaplarınınyazdığınagöre,bizim'Ultraaequinoktia-
le'37 diyeadlandırdıklarıdurumumuzu,bizorayavaranakadar
bilmiyorlardı.Bildikleritekşey,bundan1200yılöncebirge-
mininyolunuşaşırarakÜtopyasahillerineoturmuşolmasıymış.
GemideÜtopya'danbirdahaayrılmak istemeyenMısırlılarve
Romalılarbulunuyormuş.
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"Amabirgörünbakalım,bucandaninsanlardurumdannasıl
faydalanmışlar? Onlar zanaatla ilgili olarak Romalılardan en
ufakbirşeyöğrenmekdurumundadeğillermiş,çünküdahaRo-
malılarorayavarmadanönce,Romalılarınbildikleriherşeyiya
tesadüfenyadakafayorarakkeşfetmişler.Tekkazançları,bir-
kaçyabancı insanınonlarınsahillerinevarmışolmasınailişkin
anılarmış.Amaeğeronlardanbirilerininyolubizimtopraklara
düşseydi,kibelkidedüşmüştür,çoktanunutulmuşolurdu.Bir
günbizimtorunlarımızınbenimorayagitmişolmamıunutacak-
larıgibi.Ayrıcaaramızdakiönemlibirfarkşudur:Onlar,birkar-
şılaşmadabilebizdenöğrenebilecekleriherşeyiöğrenirveuy-
gularkenbiz,buişiağırdanalıyor,öğrenmekveuygulamakko-
nusundaayakdiriyoruz.

"Onlarındevletininbizimdevlettenayrılanönemlibirözelli-
ğidirbu.Çünkübizgelişmeyiağırdanalırken,onlarındevleti,
gelişmeleredahaaçıkdavranıyorvebunedenlede,dahaişlev-
selkurumlaricatediyor."

"ÖyleysesevgiliRaphael"dedim,"bizebuadaylailgiliher
şeyi,ülkenin tümözelliklerini;yani ırmaklarını,kentlerini, in-
sanlarını, gelenek ve göreneklerini, kurumları ve yasalarını,
özetle,diğerbilmekistediğimizitahminedeceğinherşeyi,ama
lütfenkısatutmadan,tektekanlatmanıricaediyoruz."

"Benimiçinbubirzevkolurdu"diyeyanıtladı."Anlatacağım
herşeyelimde,amaherşeyintabiikibirzamanıvar."

"Heleönceyemeğeoturalım.Sonraistediğimizkadarsohbet
ederiz"dedim.

"Pekâlâ"dedi.
Vehepbirlikteyemeksalonunageçtik.
Yemeğinardındanyenidenbahçedekiköşemizedöndük,ay-

nıbankaoturdukvehizmetçilererahatsızedilmekistemediğimi-
zisöyledik.
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PetrusAegidiusveben,Raphael'den,bizeverdiğisözüyeri-
negetirmesiniistedik.Bizimmerakveheyecanlabeklediğimizi
görünce, bir an sessiz vedüşünceli oturduve sonra anlatmaya
başladı.

– BİRİNCİKİTABINSONU–
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RAPHAELHYTHLODEUS'UNEN
MÜKEMMELDEVLETDÜZENİHAKKINDA

RAPORU

ThomasMore





İKİNCİKİTAP

ÜtopyaAdasınınKonumu

Ütopyaadası,engenişkısmıolanortasından,tahminen350
kmgenişliyor,sonra, ikiucundaniçedoğrukıvrılarakyeniden
daralıyor.800kmolduğunu tahminettiğimsahilleri ise, sanki
pergelleçizilmişgibiyuvarlakvebudaadayabirazşişmanlamış
birhilalgörünümüveriyor.Deniz,her ikiboynuzunarasından
tahminen15kmgirintiyapıyorveböyleceadanınbukısmı,dur-
gun sularla kaplı genişçe bir limana dönüşüyor. Ütopyalıların
gemileribusayede,her türlühavada,hiçbirendişeduymadan,
bulimandanheryönegidipgelebiliyorlar.Bir taraftandenizin
sığlığı,diğertaraftankayalıklarınsinsipususu,adayayanaşma-
yıçoktehlikelihalegetiriyor.Bubölgenintamortasındaise,an-
cakbilenleraçısındanzararsızolabilecekbirkayalıkyükseliyor.
Gözetlemekulesitambununüstüneoturtulmuş.Amadiğerka-
yalıklarsuyundibinesinsicepusukurmuşlar.Yerlilerbukaya-
lıklarıavuçlarınıniçigibibiliyorlar,amayabancıbirgemi,an-
cakyerlibirkılavuzeşliğindevesahildenişaretalmakkaydıyla
limanagirebilir.Buişaretleribirazkaydırarak,düşmanaaitbir
filoyubatırmakheranmümkündür.

Adanındiğertarafındaçokişleklimanlarvar.Fakatada,her
yerdehemdoğa,hemdeinsanlartarafındanöyleiyikorunuyor
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ki,küçükbirsavunmaekibi,büyükbirdüşmanordusunurahat-
lıklapüskürtebilir.

Buaradaşunudabelirtmeliyim:Hemanlatıldığınagöre,hem
deçıplakgözlegörüldüğügibi,eskidenbutopraklarındörtbir
tarafıdenizlekaplıdeğilmiş.Ütoposadındabiri–adanınismide
buradangeliyor,dahaöncekiadıAbraksa'ymış1–burayıelege-
çirinceöncekabavevahşiinsanlaramedeniyetvegörgükural-
larınıöğretmiş.Onlar,bueğitimsayesinde,bugünbütündiğer
insanlardandahaüstündür.Ütoposburayıelegeçirdiktensonra,
ana karayla birleştiren kıstağı 25 kmkazdırarakÜtopya'yı bir
adayadönüştürmüş.Buradaçalıştırılmanınbirhakaretgibialgı-
lanmaması için, yalnız yerli halkı değil, askerlerini de bu işe
koşmuş.Okadarçokinsançalışmışki,işinanılmazbirhızlabi-
tirilmiş.İlkönceleriyaptıklarınıkayıtsızcaseyredenkomşuları,
bunubeyhudebirçabaolarakgörüyorveonlarlaalayediyorlar-
mış.İşinbaşarıldığınıgörünce,hayretleriçindekalmışveonla-
rabüyüksaygıduymuşlar.

Kentler,KöylerveTarım

Ada'da,büyükvegörkemli54kentvar.Kentlerdil,görenek,
kurumveyasalaraçısındanbirbirininaynısı.Hepsininbirbirine
benzeyen yapıları var ve coğrafi şartların izin verdiği ölçüde,
görünüşleri de benziyor. Kentlerin birbirlerine uzaklıkları ise
tahminen30km.Birbirlerineokadaryakınlarki,insanhızlıyü-
rüyerekbirgündediğerkenteulaşabiliyor.
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Herkenttenüçdeneyimliveyaşlıinsan,yıldabirkezAmau-
rotum'da2 toplantıyapar.Butoplantıda,adanındurumuveortak
sorunlargörüşülür.Amaurotum,Ada'nıngöbeğigibidir;tamor-
tadabulunankenteheryerdenkolaycaulaşılabilir.Ayrıca,ku-
rumsalaçıdandaadanınenöndegelenkentidir.

Tarımalanlarıöyleplanlıdağıtılmıştırki,herkentenaz15
km'liktoprağasahiptir.Uzaktakikentlerintoprağıiseçokdaha
büyüktür. Hiçbir kent, diğer kentin topraklarına göz dikmez,
çünkükendilerinitoprağınsahibideğil,işleyeniolarakgörürler.

Köylükalanlardaise,bütünbölgeyeplanlıbirbiçimdedağı-
tılmış, tarımaletleriyledonatılmışçiftliklervardır.Köyler,dö-
nüşümlüolarakorayagöçedeninsanlartarafındaniskânedilir-
ler.Herçiftlik,enaz40erkekvekadınıbarındırır.Busayıyaay-
rıca,toprağabağlıikidehizmetçieklenir.Çiftliğinyönetimibir
"ailebabası"vebir"aileanası"ndanoluşur.Herikisidedene-
yimlivesaygıninsanlardır.30çiftlik,kendiarasındabirleşerek
idaribirbirimoluşturur.Bubirimibir"Phyle"yönetir.Heryıl,
oradaikiyılkalmışolan20kişiçiftliğiterkederekyenidenken-
tetaşınır.Onlarınyerini,kenttenyenigelenleralır.Buyenige-
lenler,oradabiryıldırbulunandeneyimlilertarafındaneğitilir-
lervebirsonrakiyıl,bugörevionlarüstlenir.Böyleceişler,ta-
rımdananlamayanvebilgieksikliğindenonazararverebilecek
acemilere bırakılmamış olur. İnsanları zahmetli köy hayatına
zorlamamakiçindönüşümlüolarakçiftçilikyaptırmak,gelenek
olarakyerleşmiştir.Nevarki,köyyaşamınıvetarımısevenler,
dahauzunkalmakiçinizinalabilirler.

Toprakları köylüler işliyor, hayvanları onlar besliyor ve
odunlarıonlarkırıyorlar. İstediklerizamandadenizveyakara
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yoluyla kenti ziyaret edebiliyorlar.Ayrıca, ilginç bir yöntemle
inanılmaz sayıda kümes hayvanı da besliyorlar.Ütopya'da ta-
vuklarkuluçkayayatırılmıyor.Buişkuluçkamakinesiyleyapı-
lıyor.Yumurtalarbellibirsıcaklıktatutularakcivcivlerinyumur-
tadan çıkması sağlanıyor.Yumurtadan çıkınca da, anneleri ol-
madığıiçin,hemeninsanlarınpeşinetakılıyorlar.

Atlaragelince:Bunları,bir tekgençleratkoşturmasınıöğ-
rensinlerdiye,odaazsayıdaamakaliteliolmaküzere,yetiştiri-
yorlar. Çünkü tarlada ve zahmetli işlerde öküz kullanılıyor.
Ütopyalılardaöküzlerinatkadarhızlıolmadığınıkabulediyor-
lar,amaöküzlerdahasabırlıolduklarıvedahaazhastalandıkla-
rıiçinonlarıtercihediyorlar.Ayrıca,bunlarınbakımıhemçok
kolayhemdedahaucuzdurvebunundışında,yaşlanıncainsana
etiyledeyararlıolurlar.

Tahılbirtekekmekiçinüretiliyor.Çünküsadeceşarapyada
elmavearmutşırasıiçerler.Yadasuyu,bazensafolarakbazen
de bal karıştırarak veya bolmiktarda bulunanmeyan köküyle
kaynatarakiçiyorlar.

Kentlerinveçevresemtlerintemelgıdaihtiyaçlarınınneka-
darolduğunutamıtamınahesaplamışlar.Ancak,komşuülkele-
redevermeküzere,ihtiyaçlarındançokdahafazlasınıüretiyor-
lar.Köydebulunmayantarımaraçlarını,alet-edevatıkarşılıksız
vekolaycakentyöneticilerindenteminediyorlar.Çünkükentli-
köylüeğlenmekiçinheraybirkezbirarayageliyorlar.

Hasatzamanıgelince,Phylarkhoslartoplanıyorvenekadar
insanaihtiyaçlarıolduğunukentyöneticilerinebildiriyorlar.Ha-
satkaldırmaişiöyleiyiplanlanıyorki,herşeybirgündeyapılı-
yor.Yardımagelenkentliler,köylülerlebirliktebütünişleri,he-
lehavadagüzelse,birgündebitiriyorlar.
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İnsanonlarınkentlerindenbirinitanırsahepsinitanımışgibi
oluyor.Bölgeözelliklerininelverdiğiheryerdebirbirlerineoka-
darbenziyorlarki.

İştebunedenle, sizeÜtopyalılarınherhangibirkentinibe-
timlemekleyetineceğim.Hangisiolduğupekdeönemlideğildir.
AmahangisiAmaurotum'dandahagüzeldirki?Hiçbiri.Hiçbir
kentondandahaönemlideğildir.Bütünkentlerona,senatonun
oradatoplanmasışerefinibahşettiler.Veoradakesintisizbeşyıl
yaşadığımiçin,eniyibukentibiliyorum.

Amaurotumbirdağıneteğinekurulmuş.Kentinzeminihe-
menhemenbirkareşeklindedir.Tepeninucununhemenaltından
başlayan şehir 3 km'ye kadar genişleyerekAnydros3 nehrine
uzanırvenehirboyuncadevameder.

Anydrus,kentten tahminen120kmuzaktakibirkaynaktan
doğar,başkaırmaklarlabirleşerekgittikçegürleşirvekentinüst
tarafınavardığındagenişliği700metreyibulur.Nehir,tahminen
90kmdahadümdüzdevamedervebuaradadahadagürleşmiş
olarakokyanusadökülür.

Kentinbirazüstündenbaşlamaküzere,bu90km'likmesafe
boyuncanehirde,heraltısaattebirgelgitlergörülür.Deniz,ada-
nın içlerine doğru 50kmkadar girince, nehrin akışını coşkun
dalgalarıylakeserveböyleceonungenişlemesinisağlar.Busı-
rada tuzlu sunehrin tatlı suyunubastırarak tadını birazbozar.
Sonradanehir,adımadımyenidenüstüngelirvekentleri tatlı
suyuylabesler.Bukezdeo,denizigirintisinekadartakipeder.

Kentinnehrinkarşıyakasıylabağlantısı,kıyılarabirkemergi-
bioturtulmuştaşköprülerlekurulmuş.Hepsiöylegenişki,altın-
dangemilerrahatlıklageçipgidiyorlar.Bizimbildiğimiz,mertek-
lerinüzerineinşaedilmişahşapköprülerburadagörülmüyor.
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Kent,ayrıcabukadarderinolmamaklabirlikte,dahasakinve
işlevselbirırmağadasahip.Buırmak,kentinsırtınıdayadığıdağ-
dançıkıyor.KentinortasındangeçipdiğerlerigibiAnydrus'aka-
rışıyor.Amaurotumlular,buırmağınkaynağınıözelbiryöntemle
kapatmışlarvesuyuyeraltıkanallarıylakentebağlamışlar.Bunu,
olakidüşmankentiişgaleyeltenirse,suyukesmesin,başkabirka-
nalaçevirmesinyadazehirlemesindiyeyapmışlar.Kanallarındö-
şenemediğiyerlerdeise,yaptıklarısarnıçlardabirikensuylaken-
tingerikalanbölümününihtiyacınıkarşılamışlar.

Kentiayrıca,tehlikeyekarşıyükseksurlarlaçevirmişler.Sur-
larıntepesine,belliaralıklarlagözcükuleleriveçıkıntılaryap-
mışlar.Ayrıcasurunüçtarafına,genişvederinhendeklerdekaz-
mışlarvekimsegeçemesindiye,çeşitliengelvedikenlerlekap-
lamışlar.Surundördüncü tarafında isenehir,doğalbirhendek
işlevigörüyor.

Kentinsokaklarınagelince:Bunlar,ilginçbirplanagöreinşa
edilmişler.Böylecehemtrafiksorunsuzakıyor,hemdeinsanlar
rüzgârdan korunuyor. Evlerin görünümü kesinlikle kötü değil.
Yan yana, bloklar halinde, caddenin iki yanında uzanırlar.Altı
metregenişliğindebirsokakbloklarıbirbirindenayırır.Bublok-
larınarkakısmına ise,boydanboyaveher evlebağlantısıolan
bahçeleryapmışlar.

Herevinhemsokağa,hemdebahçeyeaçılanbirkapısıvar.
Kapılarikitarafaaçılantürden;hanihafifçeitinceaçılanvebı-
rakınca da kendiliğinden kapanan kapılar gibi. Özelmülkiyet
yokya;kapılarda,herkessorunsuzgirebilsindiyeböyleişlev-
selinşaedilmiş.Buaradaşunudabelirteyim:Herkesevini,her
onyıldabirkurayoluyladeğiştiriyor.

Bahçeler Ütopyalıların gözdesi. Bahçede öyle bir cümbüş
oluyorki,doğrusubunungibisinihenüzhiçbiryerdegörmedim.
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Herkes yeşilliğini, sebzesini ve çiçeklerini burada yetiştiriyor.
Hembunlarıyetiştirirkenbüyükbirheyecanduyuyorlar,hemde
semtlerarasındakigüzelbahçeyarışmasınahazırlanırkenkendi
aralarındadatatlıbiryarışatutuşuyorlar.Kenttekiyurttaşlarabu
kadartatlıbirheyecanverenbaşkabiruğraşgörmedim.Anlaşı-
lanÜtopos,bubahçelerininşaedilmesinegösterdiğiözeni,baş-
kahiçbirşeyegöstermemiş.

Anlatıldığınagöre,kentinplanınıdaÜtoposbizzatyapmış.
Bir insanınyaşamınıkolaylaştıracakdiğersüslemeveyapıları
ise,sonrakikuşaklarahavaleetmiş.Elegeçirilmesindenbuya-
na1760yıllıkadatarihi,yıllıklaraözenlevesaygıylakaydedil-
miş.Anlatıldığınagöre,evlerilkdönemdekulübeşeklindeba-
sık, ahşaptan ve plansızmış. Duvarları çamurdan, çatıları ise
dikçevehasırdanmış.

Bugünküevlerbizimkilerininyanındasarayyavrusugibi.Üç
katlı,gösterişlievler.Duvarlarınıyagranityadaçokserttaşlar-
la örmüş, içini alçı sıvayla kaplamışlar. Çatılar ise düzdür ve
ucuzamayanmayanvekötühavakoşullarınakarşıkurşundan
daha iyikoruyanbirmalzemeylekaplanmıştır.Rüzgârdanko-
runmakiçinpencerelerecamtakıyorlar.Ençokcamkullanıyor-
lar,amapencereleribazendeyağyadaambersürülmüş,çokin-
ce,şeffafbirörtüylekapatıyorlar.Bununlaçiftebaşarısağlanı-
yor.Hemrüzgârıengellemiş,hemdeiçeriyedahafazlaışıkal-
mışoluyorlar.

Kurumlar

Her30aile,yıldabirkezolmaküzere,kendiaralarından,es-
kidilde"Syphogrant",yenidilde"Phylarkhos"denenbirbaşkan
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seçiyor.AileleriylebirlikteheronSyphogrant'ınbaşınada,eski-
den"Tranibor"denenbirBaşPhylarkhosyerleştiriliyor.Sayıla-
rı200'übulanSyphograntlar,enyararlı,enyetenekli,endürüst
olanı seçeceklerine ant içtikten sonra, halkın onlara önerdiği
dörtkişidenbirini,gizlioylabaşkanseçiyorlar.Kentdördebö-
lünmüştürveherbölge,kendiarasındanseçtiğibaşkanadayını
senatoyabildirmektedir.

DevletBaşkanı,diktatörlüğebireğilimiolmadığısürece,bu
görevihayatınınsonunakadarsürdürür.

Traniborseçimiheryılyapılır,amaönemlibirnedenolma-
dıkçaaynıkişileryenidenseçilirler.

Diğergörevliler,heryılyenidenseçilmekzorundadırlar.
Traniborlar,herüçgündebir,gerekirsedahasık,devletbaş-

kanıyla toplanıyorvedevlet işlerininyanısıra,özelanlaşmaz-
lıklargibisonderecenadirengörülen,dahasıradansorunlarıda
görüşüyorlar.

Her gün iki farklı Syphogrant, senatonun oturumuna davet
edilir.Halkıilgilendirenherönemlikonusenatodaenazüçgün
tartışıldıktansonrakararabağlanır.Halkıilgilendirenkonularda,
senatonunveyahalkmeclisinindışındakararalmakkesinlikle
ihanetsayılıyor.Anlattıklarınagörebuuygulama,devletbaşka-
nıylaTraniborlar,birkomploylaanayasayıyürürlüktenkaldıra-
rak,halkıbaskıaltınaalmasınlardiyekonmuş.Bunedenleher
önemli sorun,Syphograntlarınönünekonuyorvekendiailele-
riyletartışmalarınafırsatveriliyor.Sonra,alınankararsenatoya
bildiriliyor.Zamanzamantümadahalkınındakatıldığıreferan-
dumlarabaşvuruluyor.

Ayrıca senato, hiçbir sorunu, önergenin verildiği gün görüş-
mez; kimse etraflıca düşünmeden gelişigüzel konuşmasın diye,
tartışmabirsonrakitoplantınıngündeminealınır.Böyleceherkes
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sorunlailgilidüşünür,hazırlanırvedevletinselametiiçinenuy-
gunolanıönerir.Busayede,hemtemsilcilerindüşünmedenko-
nuşmaları,hemdeyanlışkonuşmaktandolayıprestijkaybetmele-
ri önlenmiş olur. Çünkü, pek fazla düşünme fırsatı bulamadığı
içinyanlışşeylersöyleyenbirkişi,onurmeselesiyaparakyanıl-
dığınıkabuletmeyebilir,devletinyararınıdüşünmekyerineken-
dinisavunmayaçalışabilir.

Tarım, hem erkeklerin hem de kadınların ortak iş alanıdır.
Kimsetarımişindenmuaftutulamaz.Herkesilkokuldanitibaren
tarımla ilgili olarak hem teorik, hem de pratik eğitim alıyor.
Kentteyaşayançocuklar,küçükyaştanitibarenkomşuköylere
götürülürveoradaoyunoynargibi tarımla ilgilieğitilirler.Bu
eğitimi,yalnızgözlemyoluyladeğil,uygulamayabizzatkatıla-
rakyaparlar.

Herkes,katılmakzorundaolduğutarımsaletkinliğindışında,
ayrıcabirzanaatöğrenir.Bunlargenellikledokumacılık,örme-
cilik, duvarcılık, demircilik, tesviyecilik ve marangozluktur.
Bunlarındışındaönemlibaşkabirzanaatyoktur.

Giyeceklertümadadabirbirinebenzer.Yalnızkadınlaerkek
vebekârlaevli,elbiselerindenayırtedilir.Heryaştaninsan,ay-
nıtarz;hemgüzel,hemrahatgiysilerledolaşır.Ayrıcagiysiüre-
tirkensoğukvesıcakiklimşartlarıdahesabakatılır.Heraileta-
biikikendigiysisinikendisiüretir.

Her adalı; kadın erkek herkes, bir zanaat öğrenmek duru-
mundadır.Nevarki,kadınlarzayıfolduklarıiçinhafifişlerise-
çerler;dahaçokdokumaveörmeişlerindeçalışırlar.Dahaağır
işlererkeklerebırakılır.

Genellikleherkes,küçükyaştanbuyanahaşırneşirolduğu
babamesleğinitercihediyor.Çünküdoğalolarakçoğubunaeği-
limgösteriyor.Amabirisidahafarklıbirzanaataeğilimgöste-
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rirse,ozanaatlauğraşanbirailetarafındanevlatlıkolarakalınır.
Dürüstbirailebabasınaverilmesiiçin,babasıdışındadevletde
uğraşır.Birzanaatöğrenmişolanlar,ikincibirzanaatsahibida-
haolabilirler.İkizanaatıdaiyikavramışsa, toplumsal ihtiyaca
uygundüştüğüsürece,istediğialandaçalışabilir.Syphograntla-
rınenönemlivehemenhementekgörevi,aylaklığıortadankal-
dırmak ve herkesin gayretle zanaatını yapmasını sağlamaktır.
Amasabahınköründengeceninkaranlığınakadarhayvangibi
çalışarakdeğil.Çünkübu,köleliktenbilekötüdür.

Başkaülkelerinzanaatkârlarıgecegündüzdemedençalışır-
kenÜtopyalılar,birgünü24saatüzerindenhesaplarveyalnız
altısaatiniçalışmayaayırırlar.Öğledenönceüçsaatçalışır,son-
rayemeğegiderveikisaatdedinlenirler.Öğledensonradaüç
saatçalışırveişgününüakşamyemeğiylekapatırlar.Öğlevakti-
nigününbirincisaatiolarakbelirlediklerinden,akşamsaatse-
kizdeyatağagidervesekizsaatuyurlar.

Çalışma,uyumaveyemekaralarındakalanzaman,herkesin
kendisineaittirvebuzamanıistediğigibideğerlendirebilir.Fa-
katbu,haylazhaylazdolaşmakvehovardalıkyapmakşeklinde
anlaşılmaz.Boşzaman,mesleğindışında,faydalıbiruğraşiçin
değerlendirilir.Çoğukişibunu,teorikeğitimleriçindeğerlendi-
rir.ÇünküÜtopya'dainsanların,erkensaatlerdekalkıp,üniver-
siteeğitimialanlarınkatılmakzorundaolduklarıdersleregirmek
gibibiralışkanlıklarıdavar.Hersabaherkenden,herkatmandan
kadınveerkeğin,ilgialanlarınagöre,toplubirşekildederslik-
leredoğruakınettiklerinigörürsünüz.Amakendisinibueğitim-
leriçinuygungörmeyenlerde,tabiikiisterlerse,kendizanaat-
larıyla uğraşabilirler. Kimse bunu engellemez, hatta topluma
sağladığıyarardandolayıbututumövgüyelayıkbulunur.
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Akşamyemeğindensonra,birsaatieğlenerekgeçirirler.Eğ-
lence, yazın bahçede, kışın yemek yedikleri büyük salonlarda
yapılır.Müzikçalınır,şarkılarsöylenir,sohbetleredilir.Zarve-
yaiskambilgibiyakışıksızvezararlıoyunlarıkimsebilmez.Fa-
katdamavesatrancabenzer ikioyunlarıvardır.Bunlarınbiri,
"rakamlarınsavaşı"denenbirsayıoyunudur.İkincioyundaise,
kötüyleiyi,saldırıpozisyonunageçervebirbirleriylesavaşırlar.
Buikincioyundaiyiler,kötülerarasındakiküçükçatlaklarıkul-
lanarak, onların ortakdavranışlarına karşımücadele ediyorlar,
aynışekildekötülerdeiyilerekarşıentrikalarabaşvurarak,on-
larızayıflatmayolunagidiyorlar.İyilerde,ortakdavranışlarge-
liştirerekkötülerinsaldırılarınakarşıkoyuyorlar;onlarınaldat-
mavetavlamasanatınıboşaçıkarıyorlar.Sonundabaşarılıolan
oyunukazanıyor.

Tambunoktada,biryanlışanlamayıönlemekiçin,birhu-
susuetraflıcaaydınlatmakgerekiyor:Çalışmasüresininaltısa-
atolmasınedeniylefazlaüretimyapılmadığıvebirkıtlığınsöz
konusu olabileceği düşünülebilir.Hiç de değil!Bu kadar za-
man,zorunluveyarefahiçingerekliolanbütünihtiyaçmadde-
lerininüretilmesineyetiyordaartıyorbile.Diğerhalklaramen-
supinsanlarınbüyükbirkısmınınişsizgüçsüzkaldığınıhesa-
bakatınca,bunundoğruolduğunasizdekanaatgetirirsiniz.Bir
keretoplumunyarısınıoluşturankadınlarınneredeysetamamı
çalışma hayatının dışında. Kadınların çalıştığı ülkelerde ise,
çoğunlukla erkekler yan gelip yatıyor.Bunlara bir de hemen
hiççalışmayanpapazları,yanibüyükbirkalabalıkolanruhban
sınıfınıeklemelisiniz.Yanlarınabirdezenginlerikoyun,özel-
likle de seçkinler ve aristokratlar diye adlandırılan şu büyük
topraksahiplerini!Haydibunlarabirdeonlarınhizmetçilerini
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veboşoturansilahlıgüçleriniekleyelim.Bunlarabirde,çalı-
şabilecekdurumdaolan,ancakhastalıkbahaneederekçalışma-
yangüçlükuvvetlidilencilerikatın.Bütüninsanlarınihtiyaçla-
rını,düşündüğünüzdendeazsayıdainsanınürettiğinigörecek-
siniz.Ayrıca,bunlardankaçınıngerçekanlamdafaydalıişlerde
çalıştığınıdadüşünün.Bugünherşeyparaylaölçüldüğünden,
insanların bir kısmı, sadece zevk ve eğlenceye hizmet eden;
toplumahiçbir faydasıolmayangereksiz işlerdeçalışıpduru-
yorlar.Halbuki insanlar,doğalürünleri işlevselolarakdeğer-
lendirselerveayrıcatoplumafaydalıolanişlerdeyoğunlaşsa-
lar,gelgörozamanemekçilerinnasıldahaazsüredeçokdaha
ucuzürünürettiklerini!

Ama,bugüngereksiz işlerleuğraşanvebirşeyüretmeyip
diğerlerininürettiklerindenikikatdahafazlasınıtüketentem-
bellerordusugereklivefaydalıüretimeyönlendirilse,ozaman
harcanan zamanla, yalnız yaşamsal zorunluluğu olan ürünler
değil,aynızamandadoğalvegerçekbir refah içindeüretim
yapılabilir.

Özelliklebunlar,Ütopya'nınfarkınıaçıkçagösteriyor.Kent-
tevekentinyakınındayaşayantüminsanlardan;kadınveerkek-
lerden,yaşıvesağlığıitibariyleçalışabilecekolanlardanyalnız
500'ü işten muaf tutulmuşlar. Bunlardan Syphograntlar, yasal
olarak işten muaf tutuldukları halde, diğerlerine örnek olmak
içinçalışıyorlar.Ayrıcahalk,yüksekeğitimalmakdurumunda
olan bazı insanları da, din adamlarının önerisiyle ve Syphog-
rantlarıngizlioylarıylaiştenmuaftutuyor.Bunlardanbaşarısız
olanlar,yenidenzanaatkâryapılır.Amatersideolmuyordeğil.
Eğerbirzanaatkâr,boşzamanlarınıiyideğerlendirirvekendisi-
niyüksekeğitimalacakkadargeliştirirse,iştenmuaftutulurve
bilimadamısınıfınakatılır.
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Elçiler,dinadamları,Traniborlarvehattaeskidilde"Barza-
nes"4 yenidildeise"Ademos"5 diyeadlandırdıklarıdevletbaş-
kanları,bubilimadamısınıfındanseçilirler.

Halkın neredeyse tamamının, hem boş oturmadığı hem de
gereksiz işlerde vakit öldürmediği düşünülürse, bu kadar za-
mandanekadarçokfaydalıvekaliteliişinyapıldığıdagörülür.

Busaydıklarımabirdeşunueklemekgerekir:Yaşamsalalan-
ların çoğunda işler, diğer ülkelerdekinden daha az bir emekle
yapılır.Birincisi,başkayerlerde,binaların inşasıyadaonarıl-
masıpekçokinsanınsürekliemekvermesinigerektiriyor.Çün-
kü oralarda, hovarda mirasyediler, babalarının inşa ettiklerini
sürekli ihmal ediyor ve yıkılıp dökülmesine neden oluyorlar.
Bakımlarıyapılsaydıçokbüyükmasraflaragerekolmayabilirdi,
ancaktamamenihmaledilince,kökündenyenideninşaedilmesi
zorunluhalegeliyor.Hattakimizamanbirininbüyükbirmas-
rafla inşaettirdiği,birdiğerinin şımarıkbeğenisinehiçmihiç
hitapetmiyorvebunedenleonuyıkımaterkediyorvebirbaş-
kayerde,kendikeyfinegörebiryenisiniinşaettiriyor.

AmaÜtopya'da,bütünbunlardüzenlendiktenvekamuortak-
lığınageçtiktensonra,evyapmakiçinaraziaramakdayokde-
necekkadarazaldı.Yalnızgözlegörülenlerihemenonarmakla
kalmıyor,aynızamandakoruyucutedbirlerdealıyorlar.Buko-
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ruyucutedbirlersayesinde,Ütopya'dakievlerionarmak,küçük
birmüdahaleyle olanaklı oluyor.Öyle ki, bazen yapı ustaları,
evlerindeyapıkerestesiüretiptaşyontarakyeniişlerehazırlan-
maktanbaşkayapacakbirşeybulamıyorlar.

Giyimindenekadarazemekistediğinebirbakın!Herkes,de-
ridenveyaposttanyapılmış,yediyıldayanan,çokbasitbirişel-
bisesigiyiyor.Dışarıçıkıncada,onunüstüne,tümadadaherkesin
giyindiği, yünün doğal renginde bir pelerin geçiriyorlar. Başka
yerlerekıyaslaçokdahaazyünlükumaşkullanılmışoluyor.Üs-
telikkumaşınkendisideçokdahaucuzamaloluyor.Adadaketen
işlemekdahakolayolduğundan,dahaçoktercihediliyor.Keten-
debirtekbeyazlığa,yündeisetemizliğedikkatediliyor.Dahain-
ceişlenmişbirkumaştürüonlarınhiçilgisiniçekmiyor.

Başka ülkelerdeki insanlar, farklı renkte dört-beş elbise
–hattayüksektabakadanolanlaronfarklıelbise–vebiroka-
daripekiççamaşırıgiyinirken,Ütopyalılar,ensıradaninsan-
dantutundaenönemliinsanakadar,tekbirelbiseyleidareedi-
yorlar;üstelik ikiyılsüreyle.Çünküdahafazlasınasahipol-
makiçinhiçbirnedenyok.Dahaçokgiysisiolsaydı,nesoğu-
ğakarşıdahaiyikorunmuşolacaktı,nedebirdamlabiledaha
fazlasaygıgörecek,itibarkazanacaktı.

Herkesfaydalıbirişteveyalnızaltısaatçalışıyorveihtiyaç-
tanfazlaüretimyapılıyor.Bunedenlesıksık,birçokişçitoplu-
ca,kamubinalarınınvesokaklarınonarılmasındagörevlendiri-
liyor.Eğeryapılacakhiçişyoksa,devletişsaatinidahadakısal-
tıyor.Çünküdevletyurttaşlarınenerjisini,onlarıniradesinerağ-
men gereksiz işlerle tüketmez.Çünkü bu devletin amacı, ola-
naklarçerçevesinde,bütünyurttaşlarıbedenseliştenkurtarmak
veonlarındüşünseletkinliğiniteşviketmektir.Onlaragöreinsa-
nınmutluluğununtemelideburadayatar.
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ToplumsalÖrgütlenmeveİşbölümü

Artıkinsanlarınnasılyaşadıklarına,birbirleriyleilişkilerinin
nasılolduğunaveürününnasılpaylaşıldığınagelelim.

Kent, ailelerden oluşur ve bu aileler genellikle kan bağına
dayanır.Kadınlar evlenme çağına gelir gelmez evlendirilir ve
erkeğinevinetaşınırlar.Bütünerkekçocuklarveerkektorunlar
ailedekalırlarvebabanınzihinselbirsorunuyoksaonundene-
timialtındayaşarlar.Eğerbababunarsa,ailedekienyaşlıerkek
onunyerinialır.

Herkent,köylerihariç,altıbinailedenoluşur.Kentnüfusunun
düşmesiniyadaolağanüstüartmasınıönlemekiçin,heraileninen
az10,enfazla16yetişkindenoluşmasınadikkatedilir.Çocukla-
rınsayısınıbaştanbelirlemekolanaklıdeğildir.Birailedekifazla
çocukları,azçocuklubiraileyegöndererekbudengeyi,çokbasit
birşekildeyenidenkuruyorlar.Kentintoplamnüfusundabirartış
görülürse,fazlanüfusudiğerkentlerekaydırıyorlar.

Tümadanınnüfusundabirartışsözkonusuolunca,herkent-
tengönüllüler, adadakiyasayıuygulamakkaydıyla, anakarada
işlenmeyen toprakların bulunduğu bölgelerde koloni kurma
işiyle görevlendiriliyorlar.Anakaradaki yerlileri, birlikte yaşa-
mak isterlerse ve uygulanacak yasaları kabul etmek kaydıyla,
aralarınaalıyorlar.Veonlarla,aynıyaşamtarzıveaynıgelenek
vegöreneklerçerçevesindebirleşiyor,herikitopluluğundaya-
rarınaolacakbirşekildekaynaşıyorlar.

ÇünküÜtopyalılarındüzeniyle,dahaönceyeterliolmadığı
sanılantopraklarınherikitarafiçindeyeterlihalegetirilmesi
sağlanabiliyor.Onlarınyasalarınıkabuletmeyenlerise,buböl-
geden gönderilirler. Direnenlere silahla karşı konur. Çünkü
Ütopyalılaragöre,sahipsiztoprağıişlemekdoğalbirhaktır.İş-
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lenmeyen toprakları özel mülke geçirmek, toprağı işleyerek
yaşamını kazanması gerekenleri bundan alıkoymak bir savaş
nedenidir.

Adada,herhangibirnedendendolayınüfusazalmasıgörülür-
se,kibuikikezvebasalgınınedeniyleolmuş,ozamanyeniden
kolonilerdennüfusaktarımıyapılıyor.Onlarkolonilerindağıl-
masını,adakentlerininyıkılmasınatercihediyorlar.

fiimdiyenidenhalkınnasılyaşadığınadönüyorum.Azönce
debelirttiğimgibi,ailelereenyaşlılarönderlikederler.Kadınlar
erkeklere, çocuklar ebeveynlere, gençler yaşlılara tabidirler.
Kent,dörtbüyüksemteayrılırvetammerkezinde,hertürlüma-
lınbulunduğupazarvardır.Ailelerinürettiğibütünürünlerbelli
merkezlerdetoplanır,ayrıştırılırvedepolaradağıtılır.Buarada
ailesorumluları,yetkililere tümailenin ihtiyaçlarınıbildirirve
hiçbirkarşılıködemedenistediğiherşeyialır.Herşeydebolluk
olduğuna ve birinin ihtiyacından fazlasını isteyeceği yönünde
birkorkuolmadığınagöre,nedeninsanlara istedikleriherşeyi
vermektenkaçınsınlarki?Peki,birininihtiyacındanfazlasınıal-
ması sözkonusumudur? İnsanbolluknedeniyleher istediğini
alabildiğine göre, neden ihtiyacından fazlasını depolasın ki?
Canlılaryayoklukkorkusuylaaçgözlüveyağmacıolurlaryada
gösterişleşanveşöhretkazanacaklarınıdüşündükleriiçin.Bazı-
ları,değersizşeylerlefiyakayaheveslenirvebununladiğerin-
sanlarüzerindeotoritekuracaklarınıdüşünürler.Butürdenahlak
bozukluklarıÜtopyalılardagörülmez.

Az önce bahsettiğimizmerkezlerin bitişiğinde yiyecek pa-
zarlarıvardır.Buradayalnızsebze,meyveveekmekdeğil,balık
veetdebulunur.Kölelertarafındankesilenhayvanlar,kentindı-
şındakiözelyerlerde,akarsuylabütünkanvepisliktenarındırı-
lır.Ütopyalılar,yurttaşlarınhayvankesmeişinealışmasınıiste-
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miyorlar, çünkü bu alışkanlıkla, doğamızın en insanî duygusu
olanacımaduygusununkaybolacağınainanıyorlar.Ayrıcaonlar,
havayıkirletecekvehastalıkyayabilecekolanpisveçürümüş
maddelerinkentindışındakalmasınıistiyorlar.Yurttaşlarınbun-
larlatemasiçindeolmasındansakınıyorlar.

Herblokta,eşitaralıklarlaoluşturulmuşveözelisimlertaşı-
yanbüyüksalonlarvardır.BunlardanSyphograntlarsorumludur
veherbirindeotuzailetopluolarakyemekyer.Salonunikiya-
nına,15'eraileoturacakşekildesıralardizilerekdüzenlemeya-
pılmıştır.Görevli aşçılar,belli zamanlardapazaragiderveye-
mekyiyenlerinsayısınıbelirterekgerekliyiyeceklerialırlar.

Yiyecek konusunda öncelik hastanelerdeki hastalara verilir.
Herkentte,surlarınbirazdışındadörthastanevardır.Öylegeniş
veferahtırlarki,buhalleriyleküçükkentleriandırırlar.Bunların
genişveferaholmasınınnedeninegelince:Böylecehemhastalar
üstüste istiflenmemişolurlar,hemdehastalığındiğerhastalara
bulaşması önlenir. Hastaneler öyle yapılandırılmıştır ki, burada
hastalarıntedavisindekullanılanherşeybolbolbulunur.Tedavi,
saygıveözenleyapılır.Süreklihastanedebulunandoktorlar,öyle
deneyimlivesevecendirlerki,kimsehastaneyerineevindekal-
mayıtercihetmez.

Aşçı,doktoruntalimatıylapazardangetirdiğiürünleri insan
sayısınagöresalonlaradağıtır.SadeceDevletBaşkanı,başrahip
veTraniborlarözelbirmuamelegörürler.Ayrıcavarsa,elçilerve
yabancılardabumuameleyedahiledilirlerveonlaradaözelbir
salonayrılır.Amabu,sıkrastlananbirdurumdeğildir.

İnsanlarbusalonlardaöğleveakşamyemeğiiçintoplanırlar.
Birtrompetsesiyletümyurttaşlar,kibunaSyphograntlarvehas-
talardadahildir,sofrayaotururlar.Yemekihtiyacıkarşılandıktan
sonra,isteyenpazardandayiyecekalabilir.Amainsanlarbunu
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çokistisnaidurumlardayaparlar.Evdeyemekyemekyasakde-
ğildir,amahiçkimsebunuyapmaz,çünkübu,görgüsüzlükola-
rakgörülür.Vesalonlardabolvelezzetliyemeklervarken,kim-
seevdeyemekhazırlamazahmetinegirmekistemez.

Salonlardakipisvezahmetliişleriköleleryapar.Yemeklerin
yapılışındanhazırlanışınakadarkitümişlerdensadecekadınlar,
tabiikisırayla,sorumludurlar.

Masadakiinsanlarınsayısınagöreüçdörtkezservisyapılır;
erkekler salonugörecek şekilde arkalarını duvara vererek, ka-
dınlariseiçtaraftaotururlar.Böylecekadınlar,gebelerdesıksık
görüldüğügibi,mideleribulandığızaman,kimseyirahatsızet-
medenkalkıpemzirenannelerinbölümünegidebiliyorlar.Emzi-
renkadınlar,yemeklerinionlariçinözelolarakayrılmışbirböl-
medebebekleriylebirlikteyerler.Bubölümde,sıcaksobavete-
mizsuhiçeksikolmaz.Bebekleriyatırmakiçinbeşiklerdevar-
dır.Bölmesıcakolduğuiçin,istenirse,rahatetsinveserbestçe
hareketedipoynasınlardiyebebeklerinbezleriçıkarılır.

Her bebeği kendi annesi emzirir. Anne hastalanır ya da
ölürse,Syphograntlarıneşlerihemenbirsütannebulurlar.Bu
dahiçzorbirişdeğildir,herkesbunuseveseveyaparveço-
cuklardaonlarıannelerigibibenimserler.Beşyaşınaltındaki
çocuklardaemzirenkadınlarbölümündeotururlar.Diğerreşit
olmayankızveerkekçocuklarise,sofradahizmetederler.Yaş-
ları bu iş için henüz küçük olanlar sessiz bir şekilde ayakta
bekler,sofradaoturanlarınverdiğiyemeğiyerler.Bunundışın-
dabellibiryemeksaatleriveyerleriyoktur.

Salonaenhâkimyerde,masalarınenbaşındaveonlaraçap-
razgelecekşekildekonmuşbirmasavardır.Herkesingörebildi-
ğibumasanınortasındaSyphograntileeşiveonlarınhemenya-
nındada,enyaşlıolanikikişioturur.Buaradahermasadadört
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kişininoturduğunudabelirtelim.Eğerbusemttebirtapınakbu-
lunuyorsa, enyaşlı ikikişininyerinidinadamıveeşi alır.Bu
masanınherikitarafındagençler,bitişikmasadayaşlılaroturur.
Buoturmadüzeni,biroyaşgrubu,birdiğerişeklindeböylegi-
der.Aynıyaştaolanlarınaynımasadaamadiğeryaştakilerlede
yakınolduklarıböylebirdüzenlemeye,gençlerinyaşlılarasay-
gılarınıkaybetmemelerivemasadagereksizsohbetleredalma-
malarıiçinbaşvurulmuş.Çünküherkes,söylediklerininkomşu-
sununkulağınagideceğinibildiğinden,dahaözenlikonuşur.

Yemek,ilkmasadanbaşlayaraksırayladağıtılmaz.Önceyaş-
lılaraservisyapılırveyemeğineniyisionlaraverilir.Sonrada
sırasıyladiğermasalara.Amayemekherkeseyetmezse,yaşlılar
kendiyemeklerininbirkısmını,istediklerigibiçevrelerinedağı-
tırlar.Böylece,hemyaşlılarasaygıartar,hemdeherkeseşitbir
şekildeyemekyemişolur.

Heröğleveakşamyemeğindeahlakideğerleriesasalanbir
parçaokunur.Amainsanlarıntepkisinenedenolmasındiyekı-
satutulur.Bununüzerine,yaşlılarciddiamakasvetliolmayan,
neşelibirsohbetekoyulurlar.Amabütünyemekboyuncauzun
uzunkonuşmaz,gençlerinkonuşmasınadafırsatverirler.Hatta
yeteneklerivezekâlarıortayaçıksındiyedahaçokgençleriko-
nuştururlar. İnsandoğaldırki,yemeksırasındadaharahatko-
nuşmayaeğilimgösteriyor.

Akşamyemeğiöğleyemeğindendahauzunsürer.İşinardın-
dan, akşam yemeğini uzun tutmayı ve ondan sonra uyumayı,
sindirimaçısındandahasağlıklıbuluyorlar.Akşamyemeklerin-
demüzikeksikolmazvemönüdemutlakatatlıbulunur.Yemeği
neşelihalegetireceknevarsayapılır.Tütsüler,buhurlaryakılır,
güzel kokulu sular serpilir. Özellikle bu tarz eğlenceye çok
önemverilir.Zararsızbütüneğlencelermubahtır.
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İştekentlerdekiinsanlarınyaşamıüçaşağıbeşyukarıböyle-
dir. Fakat köylerdeki insanlar, birbirlerinden uzak oturdukları
için,yemeklerini evlerindeyerler.Hiçbir ailenineksiğibulun-
maz,çünkükentlileridezatenköylerbeslemektedir.

Eğer biri, başka bir kentte oturan arkadaşını ziyaret etmek
veyaöylesinebirseyahatyapmakisterse,özelbirengelolmadı-
ğısürece,SyphograntveyaTranibor'dankolaycaizinalır.Bir-
denfazlainsanınseyahateçıkmasıise,ancakDevletBaşkanının
özelizniylemümkündürvegeridönüştarihininkesinolmasıko-
şuluylaverilir.Seyahat,öküzlerdensorumlubirkamukölesinin
hazırladığıkağnıylayapılır.

Seyahattekadınyoksa,erkeklerbiryükveengelolarakgör-
dükleri kağnıyı istemezler. Bütün seyahat boyunca yanlarında
hiçbirşeytaşımadıklarıhalde,hiçbireksikleriolmaz,çünküher
yeronlarınevisayılır.Biryerdebirgündenfazlakalırlarsa,her-
kes loncaüyelerininarkadaşçadesteğiyle,kendizanaatını icra
eder.İzinalmadankendibölgesinindışındagörülenekaçakmu-
amelesiyapılır;aşağılanarakgerigetirilirveçoksertbirbiçim-
de uyarılır.Aynı şeyi tekrar yaparsa zorunlu çalışma cezasına
çarptırılır.

Ancakbiryurttaşınoturduğukentincivarındadolaşmaiste-
ğine,eşiveailebüyüğününbiritirazıolmamasıkaydıyla,kim-
sekarışamaz.Ancak,gittiğiyerinstandartlarınagöreekmeğini
kazanacak kadar çalışmamışsa, orada karnını doyuramaz. Bu
şartlarlakentiçindeistediğiheryeregidebilir.Çünkügittiğiyer-
dedeçalışacağı için,kentedahaazyararlıolması sözkonusu
değildir.

Gördüğünüzgibi,Ütopya'datembelliğekesinlikleyeryok-
turvehiçkimseiştenkaçamaz.fiarapeviyok,birahaneyok,
genelevyok,hovardalıkyok,saklanılacakköşebucakyok,se-
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fahatyok.Herkesingözüönündeçalışmakveboşzamanıefen-
diefendideğerlendirmekvar.

Üretim,BölüşümveParayaBakış

Böyleözellikleresahipolanbirhalkınbollukiçindeyaşaya-
cağıçokaçık.Herşeyherkeseeşitpaylaştırıldığındannezengin
var,nededilenci.

Dahaöncesöylediğimgibi,herkentinüçtemsilcisindenolu-
şansenatonunheryılAmaurotum'dayapılantoplantısında,han-
gikentteneyinfazla,hangikentteneyinazüretildiğitespitedi-
lir.Vehemenürünlerihtiyacagöredeğiştokuşedilir.Buiş,kar-
şılığındabirşeyalmadan,yanikarşılıksızolarakyapılır.Kısaca-
sı,birkentihtiyacıolanürünübirdiğerindenalırken,kendisin-
defazlaolanürünüdebirbaşkakentekarşılıksızverir.Tümada
tekbirailegibidir.

Bir sonrakiyılınhasadınıkestiremediklerinden, sürekli iki
yıllıkerzakdepoluyorlar.Kendilerineyetecekkadarürünüalı-
koyduktansonra,kalanınıbaşkaülkeleresatıyorlar.Buürünler
genellikleşunlardır:Hertürlütahıl,bal,yün,bez,tomruk,kök
boyaları, kürk, reçine, içyağı, deri ve çeşitli hayvanlar. Bu
ürünlerinyedidebirini,oülkeninyoksullarınakarşılıksızdağı-
tıyorlar, geri kalanını ise, ucuza veriyorlar. Kazandıklarıyla,
kendilerindeolmayan–gerçidemirdışındapekdeeksikleriyok
ya–ürünleriveözelliklegümüşvealtınsatınalıyorlar.Aslında
bumadenleriçokuzunbirzamandırsatınaldıklarıiçin,inanıl-
mazderecedebüyükstoklarıvar.Peşinparaylayadavadelisa-
tışıpekdeumursamazlarveçoğuzamansenetkarşılığısatarlar.
Amaözelşahıslarınsenedinikesinliklekabuletmezler,oken-
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tinsorumlularınınkefaletinivemührünüisterler.Ödemegünü
geldiğinde,kefilolankentinyetkilileriborçludanparayıalıyor
vefaizgetirmesiiçinkenthazinesinekoyuyorlar.TakiÜtopya-
lılar, alacaklarını isteyene kadar. Fakat Ütopyalılar çoğu kez
alacaklarımiktarıntamamınıtalepetmiyorlar.Başkalarınaya-
rarlıolanbirşeyi,ihtiyaçlarıolmadığıhaldeistemeyiahlaksız-
lık olarak değerlendiriyorlar.Bu paraları da genellikle, başka
birhalkaborçvermekgerektiğindeveyasavaşdurumundaisti-
yorlar.Ellerindekihazineyidezatenbirtekbunedenletutuyor-
lar.Yani,olağanüstütehlikelidurumlardakullanmaküzere.Sa-
vaş durumunda başka ülkelerden paralı asker kiralamak için.
Çünkü kendi yurttaşlarının savaşlarda heder olmasını istemi-
yorlar.Hattaparayladüşmanınsatınalınabileceğini,bölünebi-
leceğinive içlerindekarışıklıkyaratılabileceğinidebiliyorlar.
Ölçülemezzenginliktekihazineyebunedenleönemveriyorlar.
Amabu,bildiğimizhazineyepekbenzemiyor.Bunusizenasıl
anlatsamki?Banainanmayacaksınızdiyekorkuyorum.Çünkü
bunubizzatkendigözlerimlegörmeseydim,bendekesinlikle
inanmazdım. Bilindiği gibi, dinleyiciler, kendi alıştıklarından
çokfarklıolanbir şeye inanmaktazorlanırlar.Gerçiakıllıbir
gözlemci,onların şimdiyekadar anlattığımgöreneklerinidik-
katealarak,altınvegümüşünasılkullandıklarını tahmineder
veanlatacaklarımaşaşırmayabilir.

NormalolarakÜtopyalılarınparayahiçihtiyaçlarıyoktur,ama
hemenhiçbirzamanolmayacağıdüşünülenbirdurumiçindeol-
sa,ellerindebirservetbulunduruyorlar.Ayrıca,altınvegümüşün
değeri, onlar için doğada bulunduğundan daha yüksek değildir.
Bunlarındeğersırasındakiyerleri,demirdençokçoksonragelir.
Ateşinvesuyunyaşamiçinönemineyse,demirindeğerideodur.
Yanidemirvazgeçilmezdir.Amaaltınvegümüşolmadandaha-
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yatımızısorunsuzdevamettirebiliriz.Nevarki,akılsızinsanoğ-
lu,doğadaazbulunanbirnesneyeaşırıdeğervermekonusunda
eşsizdir.Doğaise,iyilikseverbiranagibieniyisinibolcasunu-
yor:Havayı,suyuvehattatoprağı.Enazihtiyaçduyduklarımızı
ise,bizdençokuzağaatmış.

Eğer bu metalleri herhangi bir kulede saklayacak olsalar
–halktazamanzamangörülen,ahmakçaalışkanlıknedeniyle–
senatovedevletbaşkanınınhalkıaldattıklarındanvekendiçı-
karlarıiçinbirdolapçevirdiklerindenkuşkulanılabilir.Bunlar-
dançanakveçömlekyapıphalkadağıtsalarveihtiyaçolunca
–yabancıaskerlerinücretiniödemekiçin–yenidenhalktantop-
lasalar, bu da sorun olabilir, çünkü kimileri bu arada bunlara
alışabilirvegerivermekistemeyebilir.

Bu soruna çözümolarak, tamdaonların anlayışınauygun,
amabizimgibialtınaçokönemvereninsanlarınilkandaanla-
yamayacakları,fakatdeneyimlibirininhemenmantıklıbulacağı
biryöntembulmuşlar.Kendileriçokşıkamatopraktanyapılmış
basitkapkacakkullanırken,altınvegümüşlerihemumumiyer-
lerdeki, hem de evlerdeki tuvaletlerde kullanmışlar. Kölelerin
bağlandığızincirlerveprangalarıdabunlardanyapmışlar.Ayrı-
ca,suçlular,cezaolarak,altınvegümüştenyapılmışküpe,yü-
zük,kolyevetaçtaşımakzorundabırakılıyorlar.Böylecealtın
vegümüş,halkıngözündeitibarınıtamamenyitirmiş.Bunların
kaybolması veya çalınması, diğer ülkelerde büyük bir felaket
olarak algılanırken –insanlar sanki bedenlerinin bir parçasını
kaybetmişgibiüzülürler–Ütopyalılarbunuhiçfarketmezlerbi-
le.Öyleki,gerekliolduğuzaman,hepsinihiçbiracıduymadan
toplarveteslimederler.Bunundışındadenizvekayalıkyerler-
deninci,zümrütveelmasdatoplarlar.Amabunlarıözelolarak
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aramazlar,tesadüfenbulurlarsaalırlarveyabebekleriçinoyun-
cakyadatakıyaparlar.Çocuklarbüyüyünce,buzümrüt,incive
elmastan oyuncakları, çocukluktan çıkmış olmanın bir ifadesi
olarakbirkenaraatarlar;tıpkıbizimoyuncaklarımızıbirkenara
fırlattığımızgibi.

Ütopyalılaraaitkurumlarınbiryabancıdayaratacağıduygu-
larınnekadarşaşırtıcıolabileceğini,ençokAnemolier6 elçisi-
ninkarşılaştığıdurumdayaşadım.Benimdeoradabulunduğum
birtarihte,Amourotum'da,önemligörüşmeleryapmaküzereya-
bancı bir elçi bekleniyordu. Daha önceden Ütopya'ya gelmiş
olanelçiler,onlarıngösterişlikostümlerdenhoşlanmadıklarını,
ipekkaftanlarıküçümsediklerini,altınvediğertakılarıisesay-
gısızlıkolarakaddettiklerinibilirlerdi.Bunedenle,çoksadebir
kıyafetiçindehazırbulunurlardı.Anemolierlerise,çokuzaktan
geldikleriiçin,Ütopyalılarıngelenekvegöreneklerindenhaber-
sizdiler.GerçibütünÜtopyalılarınçoksadegiyindiklerinihaber
almışlardı, ama bu alışkanlığı daha çok onların yoksulluğuna
bağlamışlardı.Bunedenlede,akıldançokkibrinyönlendirdiği
birdüşüncedenhareketle,olabildiğinceşatafatlıkaftanlargiyin-
miş veÜtopyalıların gözlerini kamaştırarak onları sindirebile-
ceklerinidüşünmüşlerdi.

Kentegirişlerigörülmeyedeğerdi.Üçelçi,yüzeyakınrefakat-
çiyle geldiler.Hepsi rengârenk ipek kaftanlar içindeydi. Elçiler
kendiülkelerindesoylularsınıfınaaitolduklarıiçinyaldızlıkaf-
tanlar giymişlerdi.Altından yapılmış ağır kolyeler ve küpeler;
yetmezmişgibibirdeherparmağındabiraltınyüzük.Dahabit-
medi; baretlerinden de elmas ve pahalı taşların dizili olduğu
zincirlersarkıyordu.
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Kısacası,Ütopya'dayabirköleyeverilencezanınaracı,birna-
mussuzu aşağılamanın malzemesi olan ya da çocukların eline
oyuncakdiyeverilenbasitşeylerlesüslenmişlerdi.Doğrusuonla-
rın, sokaklara akın etmiş Ütopyalıların giysileriyle kendi süslü
püslükıyafetlerinikarşılaştırırkenbaşlarınıkibirlenasıldik tut-
tuklarıgörmeyedeğerdi.Öteyandan,nasılbirdüşkırıklığınauğ-
radıklarını ve yaratmak istedikleri etkiyi yaratmaktan ne kadar
uzakolduklarını gözlemekde zevkliydi.OnlarÜtopyalıları kü-
çümsemekisterken,herhangibirnedenleyabancıülkeleriziyaret
etmişvebukıyafetinanlamınıbilenküçükbirazınlıkdışındabü-
tün Ütopyalıların gözünde, onların bütün bu parıltılı ihtişamı
utançvericibirşeydi.BunedenleÜtopyalılar,dahasadegiyinmiş
olanhizmetçilerisaygıylaselamlarken,altınzincirleriyüzünden
köle sandıkları elçilere,herhangibironurlandırıcıharekettebu-
lunmadılar.Hattaoyuncaklarınıhenüzyeniatmışbazıçocukların,
şapkalardakitakılarıişaretederekannelerineşöylededikleridu-
yuluyordu: "Annneee şumankafanın taşıdığı taşlara ve takılara
bak!Anlaşılanbunlarhalenkendileriniçocukzannediyorlar."An-
nelerisetümciddiyetleriyle,"Susçocuk!Bunlarelçilerinsoytarı-
larıolmalı"diyorlardı.Bazımeraklılarise,taşıdıklarızincirlerin
yeterincekalınveyasıkıolmadığını,cezalılarınbunlardankolay-
cakurtulabileceklerinibelirtiyorlardı.

Elçiler,birkaçgünlükizlenimdensonra,altınzincirleriköle-
lerintaşıdığını;hattabirkölenintaşıdığıaltınınonlarıntümünün
taşıdıklarınıtartabileceğini;ayrıcaaltının,özellikletuvaletlerde
vepismekânlardakullanıldığınıgördüklerinde,altınvemücev-
herlerinburadabambaşkabiranlamıolduğunukavramışveüst
başlarındakitümtakılarıbirkenaraatmışlardı.Bunuyapmadan
önce,Ütopyalılartarafındanbukonudaenineboyunaaydınlatıl-
mışlardızaten.
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Ütopyalılaragöre,güneşveyıldızlarınparlaklığıdururken,
küçükbirtaştanyansıyanzavallıbirışığıninsanıbuderecehe-
yecanlandırmasışaşılacakbirşeydir.BunundışındaÜtopyalılar,
insanın, istediğikadar ince işlenmişolsun, sonuçtaaleladebir
koyununsırtındakiyündenyapılmışbirkumaşabürününceken-
disinibirşeyzannetmesinidegaripsiyorlar.Hattadoğadahiçbir
anlamıveyararıolmayanaltınınbugünlerdedünyadabukadar
değerkazanmasını;yalnızinsaniçinolanveyalnızinsantara-
fındankullanılanaltınıninsandanbiledahadeğerliolmasınıda
birtürlüanlayamıyorlar.

Bualtınsayesindedeğilmidirki,birikimlivecesuradamlar
bile,içindedüşüncenamınabirşeybulunmayan;altındandade-
ğersiz, teneke bir kafaya sahip bir ahmağın etrafında pervane
oluyorlar?Çünküo,tesadüfenbirparçaaltınasahipolmuş.Bu
kaderdençok,yasalarıneserideğilmidirki,alttakiniüsteçıka-
rıyor,üsttekinidealtaindiriyor?Bualtınsayesindedeğilmidir
ki, asalağınbiri, altınondandiğerlerinegeçtidiye,bir çırpıda
hizmetçilerinin emrinegiriyor?Ütopyalılar şunuda anlayamı-
yorveöfkeylesoruyorlar: İnsanlarnedenhiçbirbaşarıgöster-
memişvehalkahiçbiryararıdokunmamışbuzenginlere,birtek
sahipolduklarıaltınlarıyüzünden,tanrıymışgibisaygıgösteri-
yorlar;üstelik,iliklerinekadarcimriolduklarınıvetümyaşam-
larıboyuncabualtındanonlarınpayınabirparçabiledüşmeye-
ceğinibildiklerihalde?

Eğitim,Bilim,Felsefe

Bu ve buna benzer anlayışları Ütopyalılar, kısmen aldıkları
eğitimle,kısmenedebiyatvebilimlekazanmışlar;onlar,bütünbu
budalalıklara kilometrelerceuzakbir ülkedeyetişmişler.Çünkü
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Ütopya'da,herkentteneşitsayıdaolmasabile,dahabaştanitiba-
renyeteneklerivebilimeolaneğilimlerikeşfedilen,bunedenlede
bedensel çalışmadanmuaf tutularakbilimsel araştırmalara yön-
lendirileninsanlarındışındakiherkes;amakadınlıerkekliherkes,
çocukluktanitibarenbellibirbilimseleğitimalırvesonrakiyıllar-
dadaolanaklarçerçevesindeeğitimalmayadevameder.

Ütopyalılarherdersikendianadillerindeöğreniyorlar.Zengin
bir dile sahip oldukları için dersleri dinlemek keyif vericidir.
Ütopyalılarındili,bölgedenbölgeyeazyadaçokdeğişikliğeuğ-
rasada,dünyanınbuköşesindeyaygınolarakkonuşulmaktadır.

Benorayagidenekadar,bizimiçinünlüolanfilozoflarınadı-
nı bile duymamışlardı.Ama, müzikte, diyalektikte, sayma ve
ölçmebilimlerinde,bizimeskidüşünürlerimizinbulduklarıher
şeyionlardabulmuşlar.Bizimeskilerinkeşfettiğiherşeyionlar
dakeşfetmişlerama,bizimmoderndiyalektikçilerinseviyesine
henüzulaşamamışlar.Bizimburadakiöğrencilerin"küçükman-
tık"tan ezbere bildikleri "zihinsel kısıntı",7 "tümevarım"8 ve
"varsayım"9 kavramlarındanbihaberler.

Bunundışında,henüz"ikincilkasıt"a10 dabirazolsunyakla-
şabilmişdeğiller.Bunedenle,herşeyidenememerağmen,"in-
san"denenvarlığınanormalgücünü;bütündevlerdendahakud-
retliolduğunu,hiçbirinekavratamadım.
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8Tümevarım:Tekilvetikeldentümeli,özeldengeneliçıkaranmantıksalyöntem.
9Varsayım:Bilimselbiryasayıortayaçıkarabilmekiçinbirolgulardizisineda-

yanaraktemellendirilmiş,doğrulanmasıgerekenbilimselsanı.
10 İkincilkasıt:Geçskolastikdöneminbilgi teorisinegöre"ikincilkasıt", soyut

kavramıifadeeder."Birincilkasıt"isesomutkavramıifadeediyor.(Kaynak:O.
Hançerlioğlu,FelsefeAnsiklopedisi.)



Bunakarşılık,gezegenlerinyörüngelerinivegökcisimlerinin
hareketlerinieninceayrıntısınakadarbiliyorlar.Hattayenibu-
luşlarsayesindegeliştirdiklerialetlerleGüneş'in,Ay'ınveufuk-
tabelirendiğergezegenlerinhareketlerinivekonumlarını,son
kertesine kadar hesaplayabiliyorlar.Bu arada, gezegenlerin ya
da diğer gökcisimlerinin ne faydasına ne de zararlı etkilerine
inanıyorlar.Yıldızfalıgibihokkabazlıklaraise,enufakbirza-
manbileayırmıyorlar.Yağmur,rüzgârvehavadurumuylailgili
diğerhareketleri,zengindeneyimlerisayesinde,bellibazıbelir-
tilerebakaraktamıtamınatahminedebiliyorlar.Derslerde,bü-
tünbuolanlarınnedenlerini,denizintuzunuveakıntıyı,gökyü-
zününveyeryüzününkaynağınıvedoğasını,kısmenbizimeski
filozofların teorilerine benzer, kısmen de bizimkilerden farklı
birşekildeöğretiyorlar.Fakatbukonulardakendiaralarındada
birgörüşbirliğiyok.Hemyenihipotezlerortayaatıyorlar,hem
demevcutteorilerhakkındakitartışmalarıyoğunbirşekildede-
vamettiriyorlar.

Felsefedeahlaköğretisini,onlardabizimgibi,aynısorunları
tartışarakelealıyorlar.Onlarda,bedenselveruhsalvedışsaliyi-
liklerisorguluyorvehattabu"iyi"nintümüneaitbirözellikmi,
yoksayalnızruhamıaitolduğunutartışıyorlar.Erdemvehazkav-
ramlarınıdainceliyorlar.Ancakbütünbunlarıniçinde,ilksırada
insanınmutluluğugeliyorvebunu,ortayabirsoruataraktartışı-
yorlar:İnsanınmutluluğu,birtekunsuramı,yoksabirçokunsura
mıbağlıdır?

Görünen o ki, Ütopyalılar, insan mutluluğunun tamamen
veyaenfazlahazkavramınadayandığınıilerisürengörüşeda-
hayakınlar.Ençokşaşırtandaşu:Yaşamsevinciniöğütleyen
ilkelerini, aslında ciddi ve sıkıcı, karamsar ve itici olan dinî
öğretiye dayandırmaları. Mutluluk kavramını açıklarken de

154



mutlaka,dinîöğretidenalınmışnormlarıakladayalıfelsefeyle
birleştiriyorlar. Bu ilkeye dayanmayan öğretinin yeterince
mantıklıolmayacağınıvedolayısıyla,mutlulukkavramınınza-
yıfbirtemeleoturacağınıilerisürüyorlar.

Builkeleriseşunlardır:Ruhölümsüzdürvetanrınınlütfuy-
lasonsuzsaadetiçinyaratılmıştır.Buyaşamdansonra,erdemli
ve iyiliksever davranışlarımız ödüllendirilecek, günahlarımız
isecezalandırılacaktır.Bunlardinîgörüşlerdirama, insanakıl
vemantıkyoluyladaonlarainanmalıvekabuletmelidir.Ütop-
yalılar ayrıca, hiç kimsenin, ahmaklık edip bunların tümünü
reddetmeyeceğini ileri sürüyorlar.Onlaragöre,bukadarkuv-
vetlikanıtlardururken,hiçkimse,kendinihertürlühazdanmen
edecekveküçükzevkler içinbüyükhazlardanvazgeçecekya
daardındanacıgetirecekzevklerinpeşindenkoşacakkadarbu-
daladeğildir.Ziraonlar,erdeminzorluvesıkıntılıpatikasınıta-
kip etmenin ve yalnız yaşamın hazlarından vazgeçmekle kal-
mayıp, hiçbir fayda sağlamayacağı halde gönüllü bir şekilde
acıyakatlanmanınbüyükbirahmaklıkolacağınıdüşünüyorlar.
İnsantümyaşamınıhazalmadan,hattasefaletiçindegeçirirve
öldüktensonradaelinebirşeygeçmezse,böyleyaşamanınona
nefaydasıvardırki?

Ütopyalılar, sonsuzsaadeteher türdenzevkledeğil, sadece
dürüst ve erdemli zevkle ulaşılabileceğini düşünürler. Onlara
göre,doğayıenyüksekiyiliğeerdemyönlendiriyor.Diğerfelse-
fiakımsa,mutluluğunerdeminkendisiolduğunubelirtiyor.On-
larerdemi,doğaylauyumluyaşamolaraktanımlıyorvetanrının
bizi bunun için yaratmış olduğunudüşünüyorlar.Onlara göre,
herkimkibirşeyiarzuederveyaondansakınırkenmantığıta-
kipediyor,doğanınkurallarınadauyuyordemektir.Ayrıcaman-
tıkinsanları,hemdiğerinsanlarayardımetmek,hemdebizibiz
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yapanve sonsuz saadetekavuşturanyüce tanrıyaminnetduy-
makiçincoşkulandırıyor.Bunundışındabizi,hemyaşamımızı
tasasızvemutlugeçirmemiz, hemdebir toplumoluşturduğu-
muz insanlarla yardımlaşmamız için teşvik ediyor. Karanlık
çehresiyleerdemivaazedenvehazzılanetleyen,bizeuykusuz
geceleri veperhizi dayatanbiri henüzgörülmemiştir. Fakat o,
yinedebizi,sıkıntıveacılariçindeolanlanayardımakoştururve
ardındandabaşkasınısağalttıkveteselliettikdiye,insanlıkna-
mınagöklereçıkarır.Eğerinsaniyet,insandoğasınadaaykırıol-
mayan,başkalarınınyardımınakoşmak,sorunlarınıgidermekve
buyolla onlarınyaşamlarınayenidenmutlulukvekıvançkat-
maksa, o zamandoğa, insanların kendi yaşamlarında da bunu
uygulamalarınınedenteşviketmesinki?

Yayaşamılezzetlihalegetirenbuşeylerlanetlişeylerdir;o
zaman kimseye yardım etmemeli ve hatta bunları, zararlı ve
ölümcül şeyler diye tüm gücümüzle uzaklaştırmalıyız ya da
bunlar başkalarına da sunmak zorunda olduğumuz çok güzel
şeylerdir.Pekiozamanbunlarınedenkendimizedehakgörmü-
yoruzki?Bizdiğerinsanlardandahamıönemsiziz?Bizi,başka-
larınayardımetmeyeteşvikedendoğa,bizikendimizekarşıne-
denacımasızvezorbaolmayazorlasınki?

YaniÜtopyalılar,doğanın,bizinsanları,mutlubiryaşamsür-
meyevehazzı,davranışlarımızıniticigücüolarakgörmeyezo-
runlukıldığınıdüşünüyorvebu ilkeleregöreyaşamayıerdem
sayıyorlar.Doğaaynızamandainsanları,dahamutlubiryaşam
içinkarşılıklıyardımlaşmayadateşvikediyor.Haklıolarakböy-
leyapıyor,zira,insanınkaderinebuderecehükmeden,onudo-
ğanınnimetleriyleşımartanveonunlabağlantılıtümvarlıklara
eşitderecedesevgiverenbirbaşkagüçyoktur.Bunedenlede,
kendimutluluğumuzugözetirkendiğervarlıklarazararverme-
memizkonusundabizisürekliamasürekliuyarıyor.
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Bundan dolayı Ütopyalılar şöyle düşünürler: İnsan, yalnız
kendi sorumluluğunu yerine getirmekle kalmamalı, yaşamsal
ürünlerinindağılımınıöngörentoplumsalyasalarındaharfihar-
fineuygulanmasınısağlamalıdır.İsteriyibirhükümdartarafın-
danadilceçıkarılmış,istersezorbalığınbaskısıyadadüzenbaz-
lıklaaldatılmamışbirhalkınortakiradesiyleçıkarılmışolsunlar,
bu yasalar çerçevesinde kendimutluluğunu düşünmen, yalnız
seniniçindeğil,aynızamandatoplumsalbarışiçindezorunlu-
dur.Bununifadeside,hemenyanıbaşındakinisevmektir.Ama
kendi mutluluğun için başkasınınkini tepelemek haksızlıktır.
Tersindenbakarsak:Kendini ihmal ederekbirbaşkasına iyilik
etmek,insanlıkgörevidirvebubirerdemdir.Bubizimaleyhi-
mizededeğildir.Çünkübirbaşkasınayaptığımıziyilikleveonu
mutlu ettiğimiz düşüncesiyle, vazgeçtiğimiz bedensel hazzın
çokdahafazlasınıhissederizyüreğimizde.Sonuçtadin,tanrının
geçiciveküçükbirmutluluğa,tarifedilemezölçüdebüyükve
ebedibirmutluluklakarşılıkvereceğinivaazederek,yufkayü-
rekliyikolaycaiknaediyor.

BunedenleÜtopyalılar, tecrübeleri sonucu şukanaatevar-
mışlar:İyilikveerdemintekamacı,insanımutlubiryaşamave
sonsuzsaadetekavuşturmaktır.

Ütopyalılaragörehaz,bedeninveruhunzevkolarakalgıladı-
ğıherhareketvedurumdur.Doğalarzudainsanı,bunlaraboşye-
reyönlendirmez.Onlaragöre,yalnızinsanruhudeğil,aynıza-
mandamantıkda,sonucuacıolmayanfedakârlıklardabulunurve
karşılığında,doğadan,yaşanmasıyladahabüyükhazlarduyula-
cak şeyler edinir.Ayrıca, insanların, doğaya aykırı bir şekilde,
kendiaralarındaanlaşarakbazışeylerintabiatınıdeğiştirmekis-
temeleri, yalnızmantıkladeğil, sonsuz saadetledebağdaşmaz.
Onlara göre, doğaya aykırı bu davranışlar,mutlulukla bağdaş-
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maz.Çünkü,aslındamutluluğuvehazzıinsanhayatındansürüp
atanbuuygulamalar,bütünüyleyanlışbirhazkavramındanhare-
ketederler.Zira,doğadaokadariğrenç,amaoderecededehaz-
zıkışkırtanşeylervardırki,bazıinsanlar,bunlarıbirkenaraat-
maz,aksineyaşamınenönemliözellikleriarasındasayar.

Onlaragöre,yukarıdabahsettiğimveüstbaşlarıylabirmer-
tebedahayükseldiklerinidüşüneninsanlarbugrubagirerler.As-
lında bunlar iki kat yanılmaktadırlar: Eğer kendilerinden çok,
üstlerindekikaftanlarıdahaönemlibuluyorlarsa,dahadafazla
yanılıyorlardemektir.Eğer sorunuüstbaşeksenindedüşünür-
sek, ince işlenmişyündenyapılmışbirgiysinedendiğerinden
dahaönemliolsunki?Bugerçeğerağmenbunlar,burunlarıbir
karış havada dolaşarak, kaftanları yüzünden insanlardan, nor-
malde göstermeyeceklerini düşündükleri saygının hem de iki
katınıgöstermelerinibekliyorlar.İnsanlaraldırışetmeyincede,
fenahaldeöfkeleniyorlar.Biryanılsamaiçindedirler.

Kibirli ve anlamsız saygı gösterilerine düşkünlük, az önce
bahsettiğimizmantıksızlığınbirtürevideğilmidir?Birbaşkası-
nınşapkaçıkarmasındaveyadizçökmesindenegibibirdoğal
vegerçekmutlulukolabilirki?Budavranışlar,dizlerininağrısı-
nımıgeçiriyor,yoksabeynininzırvalığınımıiyileştiriyor?Bu-
nungibi,bazılarıkendikendilerinehayranlıkduyuyorlar.Ney-
mişefendim,onlarınataları,varlıklarıylaveözellikledetoprak-
larıylazenginmişler."Soyluluk"denenşeydebudeğilmi?Ay-
rıca, atalarından onlara hiçbir şey kalmasa veya kendileri bu
zenginliği harvurupharman savursalar bile, bubeyler, soylu-
luklarındanhiçbirşeykaybetmediklerinidüşünüyorlar.

Ütopyalılara göre, sahip oldukları taşlarla gözleri kamaşan
vekendilerinitanrızannedeninsanlarda,bugrubagirerler.He-
lebirdebunlar,diğerinsanlarınönemverdikleriengüzeltaşla-
rasahiplerse,artıkkeyiflerinediyecekyoktur.Halbukiheryer-

158



deherşey,aynıönemevedeğeresahipdeğildir.Bunlardanba-
zılarıvardırki,bütünmücevherleriçıldırmışçasınasatınalmaya
hazırdır; yeter ki satıcı onların gerçek olduğunu temin etsin.
Sankisahtebirtaş,hakikibirtaştandahaazgözboyuyormuşgi-
bi.Nedenbirbakıştasahteolduğuanlaşılmayanbirtaş,hakiki
birtaştandahaazmutluetsinki?İkisidebirkörüngözündeay-
nıdeğerdedeğilmi?

Öteyandanbunlar,bukadartaşıbiriktirerekvebunlarıhay-
ranlıklaseyrederek,gerçekbirmutluluktanmıhareketediyor-
lar,yoksabiryanılsamayamıhayranlıkduyuyorlar?Pekiyaşu,
hiçbirzamankullanmayacaklarıaltınları,kaybetmekorkusuyla
biryeregömerekkaybedenlerenedemeli?Bütün insanlardan
vehattakendindenbilesakınarakyeregömdüğünaltınlarınne
anlamı olabilir ki?Yere gömülü altınlarla şişiniyor ve onları
emniyetealdığınıdüşünüyorsun.Peki,eğersenbilmedenhazi-
nençalınmışsavesendeonyılboyuncabualtınlarınemniyet-
teolduğudüşüncesiyleyaşadıktansonrarahmetlikolursan,bu
onyıldahissettiklerininsananegibibirfaydasıolur?Nasılol-
sa,öyleyadaböyleonlarınbirfaydasınıgörmedin.

Bunungibi,kendilerininbizzatyaşamadıklarıamaduyduk-
ları, şans oyunlarına ve avcılığameraklı olanlar hakkında da
olumsuzdüşünüyorlar.Birtahtaüzerinesürekliatılanveiste-
nensayınıngelmesiiçinsabırlabeklenenbirzaroyunundanne
zevkalınabilirki?Heleşukorkunçköpekseslerieşliğindeya-
pılansürekavlarınanedemeli?Nedenbirköpeğintavşanınpe-
şindekoşması,birköpeğinbirbaşkaköpeğinpeşindenkoşma-
sındandahaheyecanlıolsunki?Herikidurumdaaynıdır:Eğer
kovalamacasanamutlulukveriyorsa,herikidurumdadabirisi
kovalanıyor; ha tavşan, ha köpek.Yoksa ölümümü; köpeğin
tavşanıparçalamasınımıgörmekistiyorsun?Halbukiköpeğin
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tavşanı,güçlününzayıfı,vahşininkorkakvezavallıyı,zalimin
garibanıparçalaması,seninmerhametiniuyandırmalı.

İştebunedenleÜtopyalılar,özgürbirinsanınonurunayakış-
mayanavlanmaişini,yukarıdabahsettiğim,kasaplıkgörevinden
sorumlukölelerebırakmışlar.Onlar avcılığı,kasaplığınenadi
kısmı olarak değerlendirirken, mezbaha bölümünü faydalı ve
dürüst buluyorlar.Zirahayvanmezbahadahemdaha fazla acı
çekmiyor,hemdezorunluolaraköldürülüyor.Oysaavcılar,za-
vallıhayvancıklarısırfzevkiçinkesipkatlediyorlar.VeÜtopya-
lılaragöre,bukatliamıseyretmek,vahşihayvanlardabilevahşet
duygusunuuyandırıyoryadasüreklitekraredildiğinde,barbar-
lıktanzevkalmaduygusuyaratarakyozlaştırıyor.

Bu ve buna benzer sayısız hazzı, doğanın sunduğu gerçek
hazlarolarakgörmüyorlar.Bunlarınduygularahoşlukverdiğini
veinsanımutluluklabezediğinikesinliklekabuletmiyorlar.On-
laragörebuduygudoğadangelmez,fakatinsanınyanlışyönlen-
dirilmişalışkanlıklarındangelir.Tıpkıinsanlarıntatlıyerineacı-
yı,gebekadınlarınkarasakızveiçyağınıbalatercihetmelerigi-
bi.Ancak,hastalıkvealışkanlığınyozlaştırdığıanlayışlar,başka
şeylerindoğasınıdeğiştiremediğigibi,mutluluğuntadınıdade-
ğiştiremeyecektir.

Gerçekhazolarakkabulettiklerihazlarıikigruptasınıflan-
dırıyorlar:Bedeninveruhunhazzı.Ruhaaitolanhaz,hemman-
tıklıbirişinyapılmasıdurumunda,hemdegerçeğinincelenme-
siyleortayaçıkar.Budakendisini,erdemlibiryaşamsürdürmek
vegeleceğeumutlabakmakşeklindeifadeeder.

Ütopyalılaragörebedenselhazlardaikiyeayrılır:Birinci-
sinderuhumuzhazladolar.İnsanbunu,enerjiharcadıktanson-
ra ortaya çıkan ihtiyacını yeniden doyurmak için yiyecek ve
içecekalarakhisseder.Birdebedeninde fazlabulunansıvıyı

160



dışarı atarak hisseder. Örneğin, bağırsaklarımızı boşaltırken,
çocuk yaparken veya bir yerimizi kaşırken. Kimi zaman da,
bedenimizinbirşeyalmayaveyadışarıatmayaihtiyacıolma-
dığıveyabizirahatsızedenbirdurumbulunmadığıhalde,bir
müzikparçasıdinlediğimizdehissederiz.Bubizi,gizemlibir
şekildemutluedervedikkatimiziorayayöneltir.

İkincidurumise,bedeninkendisiylebarışıkveuyumluol-
duğudurumdaortayaçıkar.Budurumdainsankendinihastalık-
tanuzakvetamamensağlıklıhisseder.Eğerbirağrınızyoksa,
dışardanbiretkiyapılmadığıhalde,bedeninizsizimutlukılar.
Bukendinibelkibiryemekveyaiçecekkadarkuvvetlihisset-
tirmez,amaÜtopyalılaragörebudurumaynızamanda, insan
mutluluğununortayaçıkacağıveüzerindeserpileceğivazgeçil-
meztemelioluşturur. İşteyaşamıyaşanmayadeğerkılanesas
durumdabudurvebuolmayıncainsan,hiçbirhazzıntadınava-
ramaz.Ağrıhissedilmeyenhastalıkdurumunuonlar,duygusuz-
lukolarakifadeediyorlar.Hattaonlar,etraflıcatartıştıktanson-
ra,"hiçağrıhissetmedensağlıklıyaşamak,gerçekmutlulukde-
ğildir,çünkübuhisbize,dışardangelenetkiyleduyurulur"an-
layışınıdareddetmişler.Ütopyalılarınneredeysetamamı,sağ-
lıklıbirdurumu,özelliklehazvericibuluyorlar.Çünkühastalık
ağrıdemekse,odahazzındüşmanıdemektir; tıpkıhastalığın,
sağlıklı durumun düşmanı olması gibi. Kesintiye uğramayan
sağlıknedenhazvericiolmasınki?Onlaragöreacı,birhastalı-
ğınürünüdür;tıpkıhastalığın,acıverenbirdurumolmasıgibi.
Herikidurumdadaetkiaynıdır.Buanlayışagöre,istersağlık
hazolarakalgılansın,istersehazzı,tıpkıateşinısıyıortayaçı-
kardığı gibi, o ortaya çıkarsın, sağlık sarsılmadığı sürece
mutlulukdaortadansilinmez.
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Bunun dışında şu soruyu soruyorlar: Peki sarsıntı geçiren
sağlık, normalde açlığa karşı bir önlem olan yemeği, bu süre
içinde nasıl değerlendiriyor?Yemekle sağlık bedende yeniden
hâkimhalegeliyorvealışılmışkuvvetimizinyenidenyerinegel-
mesinisağlayarakmutluolmamızıdasağlıyor.Bumücadeleyi
kazandıkçamutlulukduygusunuartıransağlık,zaferinitamola-
rakilanettiktensonra,dahafazlamutlulukduygusuvermezmi?
Mücadeleyitekbaşınaverdiktenvekavgadanbaşarıylaçıktık-
tansonrasağlık,hissettirdiğimutlulukduygusunudahadailer-
letip tam tadına varmadan, onunbir noktada donmasını kabul
eder mi? Ütopyalılara göre, sağlığın hissedilmeyeceğini iddia
edengörüştamamenyanlıştır.Sağlıklıolmayandanbaşka,aklı
yerindeolankimsağlığınıhissetmezki?Kimdonukvekörbir
inancasapmadan,sağlıklıolduğunuhissetmediğinisöyleyebilir
ki?Hazalmak,mutluolmanınbirdiğeradıdeğilmidir?

Ütopyalılarözellikleruhsalhazlarıanlamlıbuluyorlar.Onla-
ragörebunlar,hazlarıniçindeensoyluolanıdırvebüyükölçü-
deerdemlivebilinçlibiryaşamiçindeortayaçıkarlar.Bedenin
hissettiğihazlarınenyoğunuise,sağlığınmücadeledenzaferle
çıktığıandayaşanandır.Ziraonlar,yemek,içmekvebunaben-
zerdiğerbedenselhazlarıönemsemeklebirlikte,sonuçtabunla-
rınesasamacının,sağlığınyerinegelmesiolduğunubelirtiyor-
lar.Buhazlar,kendibaşlarınabiranlamifadeetmezler,sinsice
yaklaşanhastalığameydanvermedikleriorandagörevleriniye-
rinegetirmişolurlar.Nasılkiakıllıbirinsan,hastalığıiyileştir-
mektense hastalığı önlemeyi, acıyı dindirmektense acıyı önle-
meyiyeğlerse,buhazlaraalışmaktansabuhazlarınortayaçık-
masınayolaçannedenleriortadankaldırmakgerekir.

Butürdenhazlarıtatmaktanmutluolduğunuilerisürenbiri,
yaşamınısürekliaçlıkvesusuzlukçekerek,kaşınarakveoraya
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burayasürtünerekgeçirmeli.Kimböylebiryaşamınyalnızber-
batdeğil,aynızamandasefilceolduğunugöremezki?Nitekim
butürdenhazlar,safolmadıklarıiçin,bütünhazlarınenaşağılık
olanıdır. Çünkü, insana acı vermeden kendilerini tattırmazlar.
Aynıölçüdeolmamaklabirlikte,yemektenalınınhazdaaçlıkla
bağlantılıdır.Ayrıca,acı,hazdanhemdahakuvvetlidirhemde
dahauzunsürer.Zirahazdanönceortayaçıkarveancakmutlu-
lukduygusukaybolduktansonrayokolur.

SonuçtaÜtopyalılar,butürdenhazzı,zorunluolmadıkçapek
anlamlıbulmuyorlar.Fakat,nasılkibiranayavrularınıhazlarla
ödüllendirir,onlardazevkleridoğaananınbirlütfuolaraktat-
maktanmutlulukduyuyorlar;ancakalışkanlıkyapmamakkay-
dıyla.Birdüşünsenize,eğerinsanlar,çokseyrekhastalandıkla-
rındailaçaldıklarıgibi,açlıkvesusuzluğakarşıdailaçlaralmak
durumundakalsalardı,yaşamnekadarsefilceolurdu?

Bunakarşın,güzelliği,gücüveyeteneği,doğanıninsanlara
birlütfuolarakçokönemsiyorlar.Hattadoğanın,insanadaha
yaradılışındakazandırdığı,kokualma,duymavegörmeyoluy-
laedinilenhazlarıdaçokönemsiyorlar.Hiçbircanlı,doğanın
güzelyapısınıinsankadarfarkedemez,kokununfarklıtonla-
rınıalgılayamazveyamüziğinuyumveuyumsuzluğunuduya-
maz.Bunlarınhepside,yaşamınvazgeçilmezçeşnisinioluştu-
rur.Ütopyalılarbütünbuhazlarıtadarken,hazdansonrarahat-
sızlığanedenolandüşükkarakterdekihazlarınyüksekkarak-
terdekihazlarıbastırmamasınakesinlikledikkatediyorlar.On-
laragörebudurum,ölçüsüzdavranıldığındaisteristemezorta-
yaçıkacaktır.

FakatÜtopyalılarşunlarakesinliklekarşılar:Bedengüzelli-
ğinizedelemek,güçtenkuvvettendüşmek,hareketyerineuyu-
şukluğayönelmek,perhizlebedenizayıfdüşürmek,sağlığıbi-
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linçlibirşekildebozmak,doğalhazlardanuzakdurmak(ancak
bu,kendisinidevletvetoplumyararınafedaetmekamacıylaya-
pılırsa,tanrıkatındaenbüyükhazlarlaödüllendirilir),yanlışbir
erdemden hareketle, belki de hiçbir zaman karşılaşılmayacak
eziyetleregelecektedahakolaydayanabileceğinidüşünmekve
hiçbiryararıolmadığıhalde,kendikendineeziyetetmek.Kendi
kendinezulmetmeyivekendisininçoközelbiriolduğunudüşü-
nerek doğanın sunduğu hazları bir kenara itmeyi, ahmaklığın
daniskasıolarakgörüyorlar.

İştebunlar,Ütopyalılarınhazveerdemkonusundakigörüşle-
ri.Onlaragöre,tanrınınvahyihariçhiçbirkuralinsanaklınınüs-
tündeolamaz.Doğrusu,onlarınhaklıolupolmadıklarınızaman-
sızlıktandolayıinceleyemedim.Aslındagerekmezde;zira,benim
amacım, onların kurumlarını anlatmaktı, onları haklı çıkarmak
değil.Nevarki,yeryüzününhiçbiryerindeonlardandahailerive
mutlubirtopluluğunbulunmadığındançok,amaçokeminim.

İlkbakıştaöylegözükmemeklebirlikte,bedenselaçıdanha-
reketliveçevikler,hattagüçlülerde.Bedenölçüleridefenasa-
yılmaz.Topraklarıheryerdeverimliveiklimleriheryerdeyu-
muşakolmadığından,sağlıklarınıölçülübiryaşamtarzıylako-
ruyorlar.Ayrıca topraklarınıöyle işliyorlarki,dünyanınhiçbir
yerinde,bukadarürünalındığını,bukadarsağlıklıhayvanye-
tiştirildiğinivebukadarsağlıklıveuzunömürlüinsannesliol-
duğunusanmıyorum.Sadecetarımalanındabildiğimizyöntem-
lerititizlikleuygulamaklayetinmiyor,çoraktoprakları,gübreve
büyük bir insan emeği harcayarak iyileştiriyorlar.Hatta başka
bölgelerde yenisini dikmek için ormanları kökten söküyorlar.
Böylecehemürününeniyisihedefleniyor,hemdeulaşımola-
nakları değerlendiriliyor.Ormanya deniz ve ırmakların ya da
kentlerin yakınında olmalı, çünkü tomruk taşımak olağanüstü
zordur.Meyvevesebzeyiuzaklardantaşımakisedahakolaydır.
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Ütopyalılarbuözellikleriyle,gördüğümenyetenekli,enya-
ratıcıvehünerliinsanlardır.Hemdüşünseletkinlikiçinboşza-
manyaratmayı seviyorlar,hemdezorunlugörülürse,hiçyük-
sünmeden, hep birlikte bedensel işe koyuluyorlar.Ancak, her
fırsatıdüşünseletkinlikiçindeğerlendirmedendeedemiyorlar.

SosyalBilimlerinTeşvikEdilmesiveKitapBasımı

ÖrneğinyanımızdaeskiYunanlılaraaitbazıedebîvebilim-
seleserlergetirdiğimizigörünce,yardımımızadabaşvurarak,
bunlarıaçkurtlargibiincelemeyekoyuldular–anladığımızka-
darıyla Romalıları, şair ve tarihçilerinin dışında pek fazla
önemsemiyorlar–.Başlangıçtadahaçok,yardımıesirgediğimi-
zi düşünmesinler diye onlara okumaya başladık. Doğrusunu
söylemek gerekirse, öğrettiklerimizi anlayacaklarını da pek
düşünmüyorduk. Kısa bir süre sonra, gösterdikleri başarı ve
çabayıgörünce,yardımlarımızınsonuçsuzkalmadığınıfarket-
tik.Öyleki,gösterdiğimizharflerintıpatıpaynısınıyazıyorlar-
dı, kelimeleri olduğu gibi telaffuz ediyorlardı ve onları öyle
hızlıbir şekildekavrıyorveakıllarında tutuyorlardıki, insan
kolaycabununbirmucizeolduğunainanabilirdi.Ancak,bun-
larınbüyükbirçoğunluğu,hemkendiistekleriylehemdese-
natonundirektifiyleeğitimekatılan,dönemineniyiveenyaş-
lıöğrencileriydiler.Üçyılda,iyibiryazarıtekbaşlarınasorun-
suzbirşekildeokuyabilecekkadarilerlemişlerdi.Sadeceeser-
lerdeyazımhatalarınınolduğuyerdetökezliyorlardı.Kimbi-
lir,belkidebuedebiyatı,kendiedebiyatlarınayakınolmasıne-
deniyle çok çabuk çözdüler. Ben şahsen, Ütopyalıların eski
Yunanlılardangeldiğinidüşünüyorum.ÇünküdilleriFarsçaya
çalsada,özelliklekentvekurumadlarındaYunancanınizleri-
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nerastladım.Orayadördüncügidişimde,hemendönmeyeni-
yetimolmadığıiçinyanımabaşkaeşyayerinebolbolkitapal-
mıştım. O kitaplar şimdi onların oldu. O kitapların arasında
Platon'unçoksayıdaeseri,Aristoteles'in11 bazıkitaplarıveba-
zıeksiksayfalarıolmaklabirlikteTheophrastos'un12 "Bitkiler
Üzerine"olankitaplarıbulunuyor.Kitaplardakieksikleriseta-
mamenbenimkabahatimdi.Sonseyahatimdegemidebulunan
birmaymun,açıktabıraktığımkitabınüzerineçöreklenmişve
birkaçsayfasınıyemişti.Neyazıkki,bunufarkettiğimde,çok-
tanişiştengeçmişti.AyrıcaonlaraLascaris'in13 gramerkitabı-
nıdabıraktım,Theodoros'u14 yanımdagötürmemiştim.Yanı-
maHesykhios15 veDioskoridos'undışındasözlükdealmamış-
tım. Plutarkhos'un16 kitapçıklarını her şeyden fazla sevdiler.
Lukianos'un17 incevezekinüktelerindendeçokhoşlandılar.

fiairlerdenAristofanes,18 HomerosveEuripides'ten19 başka
Sofokles'in20 Aldus21 baskısınaveayrıcatarihçilerdendeTho-
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11Aristoteles(MÖ384-322):ÜnlüYunanfilozofuvebilgini.Siyasetveahlakte-
orileriyleünlüdür.TürkçedeAristodiyedebilinir.

12Theophrastos(MÖ372-287):LesboslufilozofveAristo'nunöğrencisi.Karak-
terler'inyazarı.

13LascarisKonstontinos(1434-1501):Bizansgramercisi.Erotemata adlıeseriilk
Yunancabaskıyıoluşturur.

14TheodorosGaza(1398-1475):Selanikligramerci."YunanGrameri"ileünlüdür.
15Hesykhios(MS4-5.yüzyıllardayaşamışolduğutahminediliyor):Yunangra-

merci.Seyrekkavramlarüzerinebiransiklopedideçıkarmıştır.
16Plutarkhos(40-125):EskiYunanistan'ınaydınlanmacıtarihçisi.ÜnlüRomalıve

Yunandevletadamlarınınhayathikâyeleriniyazdı.
17Lukianos(125-180):SamsatlıAydınlanmayazarı.Eşitlikçidüşünceleridilege-

tirenkomedyalaryazmıştır.Bunlarınenünlülerindenbiri"ÖbürDünyadanKo-
nuşmalar"dır.

18Aristofanes(MÖ450-388):ÜnlüYunankomedyayazarı.Materyalistvebarışçı
komedyalarıylaünlüdür.Barış,KadınlarMeclisi gibiünlükomedyalarınyazarı.

19Euripides(MÖ484-406):ÜnlüYunantragedyayazarı.
20Sofokles(MÖ490-406):Yunanlıtragedyayazarı.
21AldusManutius(1449-1515):EskiYunanklasiklerini15.yüzyıldailkkezveki-

tapboyutundabasımınıyapanünlüVenediklimatbaacı.Onunyayımladığıeski
klasiklerin,Avrupa'dahümanizminyayılmasındaçokbüyüketkisiolmuştur.



ukydides22 veHerodotos'a23 vehattaHerodianos'a24 sahipler.
Unutmadanbelirteyim,yolarkadaşımTriciusApunatus'unya-
nındagetirdiğiHippokrates'in25 bazıküçükmakaleleriveGale-
nos'a26 ait"LatrikeTekhne"(TıpSanatı)deoradakaldı.Özel-
likle bu kitaplara büyük bir özenle yaklaşıyorlar. Zira onlar,
yeryüzündekihalklararasında,tıbbınyardımınaenazbaşvuran
halkolmalarınarağmen,buöğretileri,insanlığınyarattığıenbi-
limselveenfaydalıeserlerolarakgörüyorveonlarıbüyükbir
saygıylaelüstündetutuyorlar.Bueserleriinceleyerekhemdo-
ğanınmucizelerinikeşfetmeşerefineereceklerini,hemdedo-
ğanın yaratıcısının takdirini kazanacaklarını düşünüyorlar.
Ütopyalılaragöreyaradan,yerküreningörülmeyedeğeryapısı-
na,birsanatçıgibişekilverdiveinsanlarınseyretmesiveince-
lemesiiçingözlerönüneserdi.Onunsırrınıçözmesiiçin,insa-
nayeteneklerbahşetti.Bunedenledeyaradan,dikkatlibirgöz-
lemciyi,bilimemeraklıveeserinehayranbirini,bumucizevi
eseriöylesine;akılsızbirhayvangibikımıltısızizleyenbirya-
ratıktandahaçokseviyor.

AldıklarıbilimseleğitimsayesindeÜtopyalılar,hayatınakı-
şınıkolaylaştıranaraçveyöntemlerbulmakonusundaçokyete-
nekliler.Ancak,özellikleikibuluşubizeborçlular:Matbaayıve
kâğıt üretimini. Tabii ki yalnız bize değil, aynı zamanda ve
önemliölçüdekendiyeteneklerinede.Öyleki,onlarakâğıdaba-
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22Thoukydides(MÖ460-400):TarihbilimininbabasıolarakdabilinenYunanta-
rihçi.Peloponnezsavaşınıanlataneseriyleünlüdür.

23Herodotos(MÖ490-424):Bodrumlutarihyazarı."Tarihinbabası"olarakbili-
nir.

24Herodianos:MS240'lıyıllardayaşamışAntakyalıtarihyazarı.
25Hippokrates(MÖ460-377):Tıpbilimininkurucusuolarakbilinir.
26GalenosPergamenos(131-201):Bergamalıhekim.Eserleri tıptatemeleserler

arasındasayılır.



sılmışAldini27 baskılarınıgösterdik,kâğıtüretimiyönteminive
baskı tekniğini anlattık sadece.Açıklayamadık, çünkü hiçbiri-
mizbuişitamolarakbilmiyordu.Birçırpıdazekicedeneylere
giriştilervehızlakâğıtüreterekbasımişinebaşladılar.Dahaön-
ce,deri,lifvekabuküzerineyazıyorlardı.İlkbaşlardaçokbaşa-
rılıdeğillerdi,ancakdeneyimleöylehızlıyolaldılarki,ellerin-
demetinlerolsaydı,bütüneskiYunaneserlerinianındabasmış-
lardı.Amaneyazıkki,benimverdiklerimindışındabaşkaeser
yoktuvekısabirsüreiçindebunlardanbinlercekopyabasmayı
başardılar.

YabancılarveKöleler

Buaradaşunudabelirteyimki,Ütopya'yıziyaretedenlere
kucak açılıyor. Hele, seyahatler sayesinde farklı diyarlardan
çeşitliyetenekvemeslekleröğrenmişolanlara.Bunedenlebi-
zi de çok iyi karşıladılar. Zira dünyanın diğer bölgelerinde
olupbiteniçokmerakediyorlardı.Arasıraticarigemilerinde
uğradığıolmuyordeğilama,onlaraltın,gümüşyadademirden
başka ne getirecekler ki? Kendi ihracat ürünlerine gelince;
bunlarıbaşkasıgelipalacağına,kendilerigötürüyorlar,çünkü
buyollahemdiğerhalkları tanımafırsatıbuluyorlar,hemde
denizcilikbilgileriniunutmamışoluyorlar.

Kölelerinegelince;bunlarnesavaşesirleridir–eğersavaşıbiz-
zatbaşlatmamışsa–nedekölelerinçocukları,nedebaşkahalklar-
dansatınalınmışkölelerdir.BunlaryaÜtopya'dasuçişlemişve
kölelikcezasıalmışveyabaşkaülkelerdeçeşitlisuçlarişlemişve
idamcezasıalmışkişilerdir.Busonunculardançoksayıdaköleyi,
yaçokucuzasatınalmışlaryadabedavayagetirmişler.
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Yabancıkölelerihemişlerdeçalıştırıyorlar,hemdeprangala-
rabağlıyorlar.Amakendivatandaşlarındanolanköleleredaha
sertdavranıyorlar,çünkübukadargüzelbirdüzende,çokiyibir
eğitimaldıklarıhaldekötüyolabaşvuraraksuçişlemişolmala-
rınaanlamveremiyorlar.

Orada başka bir köle grubu daha var:Ütopya'daki köleliği
gönüllüolarakkabuletmiş,başkabirhalkınçalışkanevlatları.
Ütopyalılaronlarıkendiyurttaşlarındanfarklıgörmüyorvesay-
gılıdavranıyorlar.Birtekfarkvar:Alışıkoldukları içinonlara
dahafazlaişyüklüyorlar.Biritekrargeridönmekmiistiyor,ki
buçokistisnaidurumlardasözkonusuolur,bunuengellemedik-
lerigibi,onueliboşdagöndermiyorlar.

HastaBakımı

Dahaöncedendebahsettiğimgibi,hastalaraözelbirihtimam
gösteriyorlarveiyileşmeleriiçinellerindengelenherşeyiyapı-
yorlar.Öldürücühastalıklarayakalanmışolanlara,hiçbiryardımı
esirgemediklerigibi,özellikleonlarlasohbetederek,güçvererek
manevidestekoluyorlar.Eğerhastalıkhemöldürücüysevehem
debüyükacılarveriyorsa,gerekdinadamları,gerekseyönetici-
lerhastaylakonuşarak,onaherşeyinyapıldığını,amaacısınıdin-
diremediklerini, eğer isterseyakınlarınıvekendisinibuyükten
veacıdankurtarabileceklerinibelirtiyorlar.Hergünacılariçinde
kıvrandığıbuzindanyaşamaistersekendisinin,istersebaşkaları-
nınsonverebileceğiniaçıklıyorlar.Bunun,onuniçinakıllıbirka-
rar olacağını, çünkü ölümle kimseye bir iyilik yapılmadığını,
ama kendisinin işkenceden kurtulacağını söylüyorlar. Ayrıca
onunbukararla,tanrınınmerhametinesığındığını,çünkübuka-
rarıtanrıkelamınıeniyibilendinadamlarınındadesteklediğini
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belirtiyorlar.Bukararakesinkesvardıktansonra,hasta,yaoruç
tutarakyaşamınasonveriyoryadasağlıkgörevlileri,ölümühis-
settirmeden, onu sonyolculuğunauyutuyorlar.Kimseninyaşa-
mına,kendiiradesidışındasonvermiyorlarveayrıca,ölmekis-
temezse, bakımını sonuna kadar devam ettiriyorlar.Ancak bu
tavsiyeler ışığındaölümekararveren,büyükbirsaygıgörüyor.
Fakatöldürücühastalıkgibiherhangibiracilnedeniolmadanya-
şamınasonverenler,dinadamlarınınvesenatonunözelkararıol-
madanneyakılabiliyornededefnediliyorlar.Bununyerinecese-
di,kınamanınbirsimgesiolarakbataklığaatıyorlar.

Ütopya'daEvlilik

Kadınlar18,erkeklerise22yaşındansonraevlenebiliyorlar.
Ütopya'daevliliktenöncekicinselilişkininçokbüyükbirceza-
sıvar.Böylebirşeyyapanlarınevlenmesi,eğerdevletbaşkanı
buağırsuçuaffetmezse,yasaklanıyor.Buaradaailebabasıve
aileanasıda,buişeengelolamadıklarıgerekçesiylekınamace-
zasıalıyorlar.Busuçaböyleağırcezaverilmesiningerekçesini
şöyleaçıklıyorlar:Eğerevliliktenöncekicinselilişkiyegözyu-
mulursa,ozamankimseevliliğeyönelmez;kimsehayatınıya-
şamboyubirlikteolacağıbir insanabağlamaz;kimseevliliğin
zorunluolarakbirliktegetirdiğisıkıntılarakatlanmazdı.

Yalnız,eşseçimikonusundakikurallarıbizepekşıkgelmedi
vehattabirazdagülünçbuldum.Ütopya'dagörücüyeçıkmışer-
kekveyakadın,bakireveyadulolsun,evliliktenöncebirbirle-
riniçırılçıplakinceliyorlar.Bukurallarlailgilişaşkınlığımızıbe-
lirtip gülümseyince, şu açıklamayı yaptılar:Aslında bu kuralı
uygulamayan halklar akılsızca davranıyorlar. Onlar, altı üstü
birkaç kuruşluk değeri olan bir kısrağı satın alırken, dişlerini
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kontroletmek içinağzının içinebakıyorlar, eğerini çözüpatın
bir tarafınınkırıkolupolmadığınıbaştan sona inceliyorlarda,
bunu,birhayatboyu,güzelvekötügündebirlikteolacağımız
birkadınveyaerkektenedenyapmayalım?Normalkoşullarda,
onunyüzündenbaşkaneyinigörebiliyoruzki?Ya,giysilerinin
altındabirbedenselkusurugizliyse?Ütopyalılarbuyolla,bir-
likte olacakları insanı etraflıca inceliyor ve sonradan pişman
olacaklarıyanlışbiradımatmamışolduklarınısöylüyorlar.

Neyazıkki,herkesmantıklahareketedipbirinsanınkarak-
terinin sağlamlığıyla yetinmiyor. Çünkü bedensel özellikler,
akıllıinsanlarınevliliğindetayinedicibirrolesahipolamazlar.
Herneyse,sonuçtagiysininaltındakierkeğiveyakadınıyaban-
cılaştıracak,kibedenselkusurlarbunanedenolabilir,birözür
bulunabilir.Fakatevliliksüresinceortayaçıkanbedenselkaza-
larakimseninbirdiyeceğiolamazveherkesdekaderinekatlan-
mak zorundadır.Ancak, birinin gözünü evlilikten önce boya-
mayı,Ütopya'dakikurallaryasaklıyor.

Evlilik konusunda Ütopyalılar, herkesten daha titiz olmak
zorundadırlar,çünküçokönemlibirnedenolmadanboşanmak
olanaklıdeğildir.Herkesevlilikle,göğünaltında,kişihayatbo-
yubirlikteolacağıeşini,birkezseçebilir.Evliliğibitirmeyeiliş-
kinönemlibirnedeniolanlarise,senatodanizinalmakzorunda-
dırlar.Boşanmayanedenolan,hayatboyubirdahaevlenemez
veayrıcaşerefidekirlenmişolur.Bunundışında,kimsekarısı-
nınbaşınabirkazageldidiyeondanboşanamaz.Özellikle,biri-
ninyardımaihtiyacıolduğubirandaterkedilmesi,büyükbirza-
limlik olarak görülür; hele insanların, yaşlılıkla birlikte gelen
hastalıklardönemindebirbirinedestekolmasıgerekirken.

Tabiikizamanzamanevlilerinkarakterlerindeuyumsuzluk
dabaşgösteriyor.Budurumda,eğerikisidebirlikteolabilecek-



leribaşkaeşlerbulmuşlarsa,karşılıklıanlayıştemelindeevliliğe
sonveripyenibirlikteliklereadımatabilirler.Budaancaksena-
törlerin ve eşlerinin, araştırma yaptıktan sonra verdikleri özel
izinleolanaklıdır.Buadımözelliklezorlaştırılıyor,çünküböyle-
ceinsanlara,herkesinsaygıduymasıgerekenevlilikkurumunu
tahripetmeninokadardakolayolmadığınıgöstermekistiyorlar.

Zinayapanlaragelince,bunlarensertcezaya;zorunluçalış-
macezasınaçarptırılıyorlar.Herikitarafdaevliyse,aldatılaneş-
ler, eski eşlerindenboşanıpbaşkasıyla evlenmeyehakkazanı-
yorlar.Ancakaldatılaneşlerdenbiri,eşinisevmeyedevamedi-
yorsaveevliliğinibozmayaniyetlideğilse,buhakonatanınır.
Odurumdaaldatılaneşde,eşineverilencezayakatlanmakzo-
rundadır.Ancakherikisinindekopmazsevgisi,suçlununsami-
miçabasıvepişmanlıkdurumugözönünealınarak,senatotara-
fındanverilencezayenidentemyizegider.Nevarki,zinasuçu-
nutekrarlayanıncezasıidamdır.

AdaletSistemi

Yasalar, diğer suçlar için kesin cezalar koymamıştır. Suçun
durumuna göre senato, suçluya istediği cezayı verebilir.Genel
ahlakkurallarıaçısındankamuyargılamasıyapmayagerekolma-
yanhafifsuçlarda,kocalarkarılarını,ebeveynlerçocuklarınıce-
zalandırabilirler.Ancakherdurumda,enağırcezazorunluçalış-
madır.Suçlularhemenyatırılıpboğazlanmazlar.Bu,hemsuçlu
için,hemdetoplumiçinfaydalıdır.Birkeresuçluölüpyokola-
cağına, hem topluma el emeğiyle hizmet etmeye devam eder,
hem de çalışma süresindeki ibretlik durumuyla suça eğilimli
olanlaraiyibirdersoluşturur.Ancaksuçadirenenvesağasola
saldıranları, eğer prangalar ve kafesler de durduramazsa, yola
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gelmeyenvahşihayvanlargibiöldürüyorlar.Uslananlaraise,bir
umutışığıgösteriliyor.Eğersuçlular,aldıklarıcezadançok,işle-
diklerisuçtandolayıpişmanlıkgösterirvedüzeldiklerinedairbir
işaretverirlerse,yaDevletBaşkanıtarafındanaffedilirleryada
cezahalkınoylarıylaertelenir,enkötüdurumdadahafifletilir.

Birkadınıveyaerkeğiayartmagirişimibile,enazeylemin
kendisikadarağırcezalıkbir suçtur.Eylemingerçekleşmemiş
olmasıcezayıhafifletmez.Dahadoğrusuyasalar,bilinçlibirgi-
rişimi,sonucuneolursaolsun,eylemigerçekleşmiş,suçuntüm
unsurlarıyerinegelmişgibivarsayarveonagörekararverir.

İlginçtir ama, Ütopyalılar delilerle eğlenmeyi bir meziyet
olarak görüyorlar.Delilerle eğlenenler horlanmaz ama, onlara
zararvereniçokayıplarlar.Ziraonlarıeğlendirmeyi,ençokde-
lilerinkendilerininistediklerinidüşünüyorlar.Eğerbirisertmi-
zaçlıysa,onakesinliklebirdeliteslimedilmiyor,çünküoaşırı
ciddiyetiyle,onunihtiyacıvetekmeşgalesiolaneğlenmetalebi-
neyanıtvermemişoluyor.

Bununyanında,kötürümbiriylealayetmekbüyükbirden-
sizliktirvetoplumtarafındankınanır.Çünküözürlübirbeden,
sahibininkabahatideğildir;onunlaalayetmek,alayedeninah-
maklığınıortayakoyar.

Ütopyalılar,birininpejmürdebirhaldedolaşmasınıtembel-
likveihmalkârlıkolarakdeğerlendirir,aşırısüsedüşkünolanla-
rıayıplarlar.Ziraonlar,deneyimlerindenhareketle,hiçbircilve-
nin,namusluveoturaklıbirkadınınçekiciliğiyleyarışamayaca-
ğınıiddiaediyorlar.Bazılarıgüzelliğealdansabile,hiçkimseer-
demlivesadakatliolanlarınyerinitutamazmış.

Ütopyalılar, yurttaşlarını, yalnız cezai yaptırımlarla değil,
aynızamandaödüllendirerekdesuçişlemektenuzaktutuyorlar.
Buamaçla,toplumabüyükyararlarsağlamışönemliinsanların
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heykellerinipazaryerinedikiyorlar.Böylecehemonlarışeref-
lendiriyor,hemdeörnekgöstererekyeninesillerieğitiyorlar.

Kim ki kariyer peşinde koşar, o tüm şansını da kaybetmiş
olur.

Herkesbirbirineçoksaygılıdır.Memurlarnekabadırlar,ne
dekibirli.Onlara"baba"diyehitapedilirveonlardaöyledav-
ranırlar.Memurlarasaygıgöstermekzorunludeğildir,fakatbu-
nuhaketmişlerdir.DevletBaşkanını,kıyafetindenayırtetmek
olanaklıdeğildir.Kafasındabirhaledetaşımaz.Sadece,ogider-
ken önünde, başrahiplerde olduğu gibi, mumdan yapılmış bir
başaktaşınır.

Ütopyalıların çok az yasaları olduğunu belirtmiştik. Diğer
kurumlarısayesindeçokfazlayasayaihtiyaçdakalmamış.Hat-
ta,diğerhalkların,yığınlarcayasayarağmensorunlarınüstesin-
dengelememelerinideeseflekarşılıyorlar.İnsanların,hiçoku-
mafırsatlarıbulamayacaklarıkadarçokveanlaşılmazyasayla
sarılmışolmalarınıdabirhaksızlıkolarakdeğerlendiriyorlar.

Avukatlara gelince; hemyasaları eğipbükmelerinden, hem
dedürüstolmayantarzlarındandolayıonlardanhoşlanmıyorlar.
Bu konuda şöyle düşünüyorlar: Herkesin, savunmasını hâkim
önündetekbaşınayapmasıdahadoğrudur.Böylecefazlakonuş-
mayadagerekkalmaz.Ayrıcabuyolla,davaylailgiligerçeğin
dahaçabukortayaçıkmasıdasağlanmışolur.Eğerbirihâkim
karşısındaavukatınınhokkabazlıklarıyladonanmamışsa,hâkim,
onunnedemekistediğinianındaanlar,garibanlarıvekimsesiz-
leri onun saldırılarına karşı korur. Kalabalık ve uzun yasaları
olanülkelerdebunusağlamakaşırızordur.

Öteyandanherkesyasaları,azolmasınedeniyle,çokiyibil-
mektedir.Pekiyasalarnasılyorumlanır?Enbasitşekildeveger-
çeğeuygunolarak.Onlaragöreyasalar,insanlarınsorumluluk-
larınıhatırlatmakiçinçıkarılmıştır.Ancak,zoranlaşılanvefark-
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lıyorumlanabilecekyasalar,çokazsayıdainsantarafındanan-
laşılacağından,yaniçoğunluğasorumluluklarınıhatırlatamaya-
cağından,amacınadaulaşmamışolacaktır.Bunedenle,yasalar
mutlakabasitveherkestarafındananlaşılırolmalıdır.Çünküku-
rallarıtakipetmesigerekenleresasolaraktoplumunçoğunluğu-
dur.Çoğunluğunanlamadığı,uzmanlarınbileçokuzunkonuş-
malarlatartışmakzorundakaldıklarıveanlamlarınıdarbirinsan
grubununkılıkırkyararakortayakoyduğuyasaların,günlükek-
mekpeşindekoşuşturanhalkanefaydasıolacaktırki?

İttifaklarveSavaşlar

Bütünbudüzenlemelerdendolayı,komşuhalklar–bunların
birkısmınıÜtopyalılartiranlıktankurtarmışlardı–onlardan,ba-
zenbiryıllığına,bazendebeşyıllığına,kendikurumlarınıyöne-
tecekmemuristiyorlarmış.Süredoluncada,onlarıövgüyleşe-
reflendirdiktensonrayolcuediyorveardındanyenileriniistiyor-
larmış.Sonuçolarak,buhalklardevletlerinegerçektenbüyükve
yararlıişleryapıyorlarmış.Birdevletinyükselişiveçöküşüyö-
neticilere bağlı olduğu için, bu halklar bu uygulamayla en iyi
kararıvermişoluyorlarmış.Çünküödünçalınanbumemurları,
görevleriniyapmaktanhiçbirrüşvetalıkoyamıyormuş.Gerçial-
salarda,orüşvetnasılolsageridönecekleriülkelerindehiçbir
işeyaramayacak.Ayrıcageldikleriülkeninyabancısıoldukları
için,hiçkimseonlarıbirbaşkasınakarşıkullanamıyormuş.

Ütopyalılaragöre,birdevletiikişeyçürütür:Birincisikayır-
ma, ikincisi rüşveti kışkırtan açgözlülük.Bunların ikisi de bir
kezhukukalanınayerleştimi,vayodevletinhaline.Ütopyalı-
lar,yöneticidesteğiisteyenbuhalklarımüttefikgüçlerdiyead-
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landırıyorlar.İyilikyaptıklarıdiğerhalklarıise,dostülkelerola-
rakgörüyorlar.

Ütopyalılar,diğerhalklarınbir imzalayıp,bir feshettiğian-
laşmalarakesinlikleitibaretmiyorlar.Nedenbirdeittifakyapa-
lım ki diyorlar, doğa insanı insana yeterince bağlamıyormu?
Doğanınyarattığıbağıönemsemeyenbiri,imzalanmışbirkâğıt
parçasınamıuyacak?Budüşünceye,özellikle,dünyanındiğer
bölgelerinehükmedenlerin,imzaladıklarıanlaşmalarasadıkkal-
mamalarısonucuvarmışlar.

Avrupa'da halklar ve özellikle Hıristiyan halklar, kısmen
adilvedürüsthükümdarlarsayesinde,kısmendePapa'yaolan
saygıvekorkudandolayı,imzaladıklarıkutsalanlaşmalarado-
kunmazveonlarıçiğnemezler.Gerçi,Papadavicdanıylayük-
lenemeyeceği sorumlulukların altına girmez ve söz vermez,
amagenedediğerhükümdarlarınsorumluluklarınıyerinegetir-
melerivesözlerindedurmaları içinçağrıdabulunur.Hattaza-
manzamandinîotoriteyidekullanarakonlarıbunazorlar.Ta-
biikiÜtopyalılar,kendilerinisözümonadinibütüngörenhü-
kümdarlarınbutürdenanlaşmalarınagüvenmemektevebusöz-
leridürüstbulmamaktayerdengöğekadarhaklılar.

Ekvator'un ikiyeayırdığı,gelenekvegörenekleriylebizden
farklıve topraklarımızdanbukadaruzaktaolanbubölgelerde
yapılan anlaşmalara kesinlikle güvenilmez. Bu anlaşmalar ne
kadar tantanalıvekutsalbağlarlabağlanırlarsa,okadardaça-
bukçözülürlermiş.Kutsalbağlaröylegevşekmişki,kasıtlıola-
rakkullanılankarmaşıkifadeleredayanılarakçözülür,sonraant-
laşmaoyunuyenidensahneyekonurmuş.

Normal olarak, yaptıkları özel bir anlaşmada sahtekârlık ve
kalleşlikfarkedeninsanlar,karşıtarafıanındaipeyollamakister-
ler.Fakatgelgörkibuinsanlar,kendihükümdarlarıkalleşliklerle
dolu benzer anlaşmalar önerdiklerinde bunu, övgüye değer bir
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davranış olarak görüyorlar.Aslında adaletle kastedilen şey, hü-
kümdarın onuruna erişemeyen küçük adama uygulanan adi er-
demdenbaşkabirşeydeğildir.Yadadahadoğrusu,ikitürlüada-
letvardır:Biri,halkınhakkıolarakuygulananadalet.Oyayayü-
rümekzorundadır,yerlerdesürünür,hertarafındanbinlercepran-
gaylabağlanmıştırvekafesindenbiradımkımıldayamaz.Öbürü
isehükümdaraaittir.Ohalktanbirhayliyüksektebulunur,özgür-
dürveheristediğiniyapabilir.

Sanırımhükümdarlarınbudavranışındandolayıdırki,Ütop-
yalılar,kimseylekesinlikleanlaşmaimzalamıyorlar.Bizimbu-
ralardayaşasalarbelkibudüşüncelerinideğiştirebilirlerdi.

Ayrıcaonlar,dürüstçeuyulsabile,böylebiranlaşmagelene-
ğininyerleşmişolmasınıdaçokyadırgıyorlar.Çünkübuuygu-
lamanın insanlara, ebediyen düşman oldukları ve ittifak kur-
mazlarsabirbirleriniyıkıncayakadardadüşmankalacaklarıdü-
şüncesini aşıladığını düşünüyorlar. Sanki doğanın küçük bir
alandayanyanagetirdiğiveonlarıbirtekküçükdereninveya
birtepeninayırdığıikihalkdostolamazmışgibi,diyorlar.Za-
tenbuanlaşmalararağmen,eğertümkurallarayrıntısıylabelir-
tilmemişse,yağmalarındevamedebildiğinibelirtiyorlar.Onla-
ragöre,zarargörmediğimiz süreceherhangibirkimseyidüş-
manolarakgörmekveonagöredavranmakdoğrudeğildir.Ay-
rıca, insanın doğal bağı, bir ittifak sözleşmesinden daha sağ-
lamdır;birbirinetahammületmeisteğibiranlaşmadandahagü-
venilirdirveiyiyüreklilikensağlamsözdendahakuvvetlidir.

Savaştanençok,hayvanibirşeyolduğu;insanlarvahşihay-
vanlardanbile dahabüyükbir vahşet sergiledikleri için nefret
ediyorlar.Hemenbütünhalkların tersine, savaşlakazanılmaya
çalışılanşanveşöhretonlariçinutançvericibirşey.Gerçion-
lardabelligünlerdesavaştalimiyapıyorlar.Erkek,kadındeme-
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denherkesinkatılmakzorundaolduğubutalimleri,hemenbiri-
nesaldırmakiçindeğil,sınırlarınısavunmakveyadüşmanınsal-
dırdığıbirdosthalkıkorumakveyazavallıbirhalkı,tiranlığıar-
tıkayyukaçıkmışbirzorbadankurtarmakiçinyapıyorlar.Dost-
larına,birtekonlarıkorumakiçindeğil,yapılmışbiradaletsiz-
liğekarşılıkvermekiçindeyardımediyorlar.Vebunu,gerçek-
tensadeceinsaniyetnamınayapıyorlar.

Buadımıatmadanönce,sorunuetraflıcainceliyor,başkaola-
nakolupolmadığınıaraştırıyorveistenilenyardımıngerçekten
yerindeolduğunakanaatgetirdiktensonraişegirişiyorlar.Yal-
nızdostülkelerinbaşkalarıtarafındantalanedilmesidurumun-
dadeğil,aynızamandavehattaözellikle,eğerbirülkenintacir-
leri,adilolmayanyasalarasığınarakyadaadilolanlarıkendiçı-
karlarına göre yorumlayarak, haksız ve hukuksuz bir şekilde
başkahalklarısömürmeyekalkarlarsada,savaşilanediyorlar.

Bizimorayavarışımızdankısabirsüreönce,Nephelogetlerin
safındaAlaopolitlere28 karşıbirsavaşyürütmüşler.Bununnede-
ni,NephelogetlitacirlerinAlaopolitlerinülkesindehaksızlığauğ-
ramalarıymış.Bunundoğrumuyanlışmıolduğunubilemem,ama
herikitaraftaateşlenendüşmanlıkvenefretöylebirhalalmışki,
savaşçevredekibütünülkeleredesıçramışvesonundaçoksayı-
daülke,kibunlarınarasındagelişmişülkelerdevarmış,felaketle
sonuçlananbirdurumlakarşıkarşıyakalmışlar.

Savaşın sonunda Nephelogetlere yenik düşenAlaopolitler,
hemdiğerleriylekıyaslanamayacakkadarrefahiçindeolanül-
kelerinikaybetmişler,hemdeonlarabağımlıhalegelerekköle
durumunadüşmüşler.Ütopyalılarınbusavaştanbirkazancıol-
mamış, çünkü onların amacı,müttefikleriNephelogetlere yar-
dımetmekmiş.

178

28Alaopolitler:Yunancadanesinlenilerekuydurulmuşbirhalk."Görünmeyendev-
let"veya"halkıolmayanyer"demek.



İşteÜtopyalılar,dosthalklarınuğradığımaddihaksızlıklara
böyleyanıtveriyorlar.Kendilerineyapılanhaksızlıklarayanıtla-
rı ise daha farklı oluyor. Kendi vatandaşları dolandırılır ama
canlarınahalelgelmezse,şiddetuygulamıyoramaoülkeyleti-
cariilişkilerini,uygunbirtazminatödeninceyekadarkesiyorlar.
Kendi vatandaşlarının değeri, dost ülkelerin vatandaşlarından
dahaazolduğuiçindeğil;dostülketacirlerininmaddizararları
şahsi,kendivatandaşlarınınkayıplarıisedevleteaitolduğuiçin
böyledavranıyorlar.Ayrıca,Ütopyalılarınihraçederkenkaybet-
tiklerimallardanzatenülkedebolmiktardavardır–yoksazaten
ihraçetmezlerdi–vebukaybıpekdehissetmezler.

Ama,herhangibirÜtopyalıbaşkabirülkede,isterdevletten
isterseözelşahıslardankötümuamelegörür, tacizediliryada
öldürülürse,elçilerivasıtasıylaolayıaydınlattıktansonra,ancak
suçlununteslimedilmesiylesakinleşirler.Aksitakdirdeoülke-
yehemensavaşilanederler.Teslimedilensuçluyaidamamah-
kûmediliryadazorunluçalışmacezasınaçarptırılır.

Kanlıbirzafer,Ütopyalılariçinsadeceiğrençbirşeydeğil.
Çokdeğerlibirşeyebileböyleyüksekbirbedelödemeninah-
maklıkolduğunubelirterekutançdaduyuyorlar.Amazaferi,hi-
leveoyunlamıkazandılar;düşmanaparanınyardımıylamıüs-
tüngeldiler; işte bunubüyükbir zafer olarakdeğerlendirir ve
masraflarıdevlethazinesindenolmaküzereşölenlerlekutlar,za-
feranıtıdikerler.Ancakböylebirdurumdakendileriyleövünür,
gerçektenmertçeve cesaretle savaştıklarını iddia ederler.Zira
düşmanlarını tamda insanayaraşırbir silahla; zihinsel silahla
yenmişlerdir. Onlara göre, ayılar, aslanlar, yabandomuzları ve
kurtlar, köpekler ve diğer vahşi hayvanlar, yani bizden daha
güçlüvevahşi,amadahaazzekivedahaazakıllıhayvanlar,be-
denselgüçlesavaşırlar.
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Onların tekamacı,savaşızorunluhalegetirenşartlarıorta-
dankaldırmaktır.Bunun içingerekli görürlerse suçluları, öyle
bircezalandırırlarki,birdahaonlarahaksızlıkyapmayakimse
cüretedemez.Buamaçlahareketegeçervebüyükbirhızlaso-
nuca ulaşmaya çalışırlar. Ancak güven içinde yaşamak onlar
için,şanveşöhretkazanmaktandahaönemlidir.Bunedenle,sa-
vaşınilanedilmesiylebirlikte,hemenanında,düşmanülkesinde
gizlice,kendimühürlerinitaşıyançoksayıdailanastırırvehü-
kümdarınbaşınayükseködülkoyarlar.Hükümdarınbaşınako-
nanödülkadaryüksekolmasabile,hükümdardansonragelenve
savaşınbaşlamasınanedenolankişilerinbaşınadaödülkoyduk-
larıolur.HattabaşınaödülkonanlardanbirinicanlıolarakÜtop-
ya'yagetireneoödülünikikatınıveriyorlar.Dahadaiyisi,başı-
naödülkonanlardanbiri,hedefteolanbaşkabirinicanlıolarak
getirirse,hemödülüalır,hemdeözgürlüğünekavuşurmuş.Bu
öylebirhalalırmışki,düşmanülkede,kimsekimseyegüvene-
mezhalegelirveherkes tehlikelibirortamdavekorku içinde
yaşarmış.Bunungeçmişteçokkezdenendiğinivehükümdarla-
rıntamdaençokgüvendiğiadamlarınihanetineuğradığınıbe-
lirtiyorlar. İşte görüldüğü gibi, kulağa hoş gelen yüksek ödül,
herkesiihanetegötürebiliyor.

Ödülünbirsınırıyok.Eyleminboyutuvetehlikesinegöreödül
miktarıdayükseliyor.Anlatıldığınagöre,bugirişimlerdeolağa-
nüstümiktardapararoloynarmış.Hatta,dostülkeleringüvenlior-
tamında,geniş,verimlitopraklardaödülolarakkonurmuş.Her-
kesbusözünyerinegetirileceğindenkesinkeseminolurmuş.

Nevarki,ihanetezorlamagirişimi,diğerhalklarcakalleşlik
veyozlaşmanınbirbelirtisi olarakgörülüyormuş.Onlarböyle
düşünmüyorlar.Onlaragöre,bu,övgüyedeğerveakıllıbirsa-
vaşyöntemidir.Zirabuyöntemleenbüyüksavaşıkandökme-
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denkazanıyorlarmış.Ayrıca,uyguladıklarıbuyöntemlekendile-
rinidahainsancılbuluyorlar,çünküazsayıdasavaşsuçlusuöl-
dürülüyor ama çok sayıda insanın hayatı kurtuluyormuş. Zira
savaştacanlarınıfedaedenlerinhiçbiri;hemkendisaflarındaki-
ler,hemdedüşmantarafındakiler,savaşagönüllügitmiyor,ço-
ğuzamançılgınhükümdarlarınzoruylasavaşasürülüyorlarmış.

Buyöntemlebaşarılıolamazlarsa,dahasinsibirplanıdevre-
yesokuyorlar.Yahükümdarınkardeşiniyadaaristokratlardan
bazılarınıyanlarınaçekerekonlaratahtageçmekonusundayar-
dımvaatediyorlar.Budamıbaşarılıolmadı?Ozaman,düşma-
nınbirkomşusuylaarasındakieskibirihtilafıdeşiportayaçıka-
rarakonlarıbirbirlerinekarşıkışkırtıyorlar.

Birineyardımsözümüverdiler?Ütopyalılarbunugenellikle
ortayaparakoyarakyapıyorlar.İnsanlarınısavaşayahiçsürmü-
yorlaryadaçokseyreksürüyorlar.Onlaragörehiçbirmüttefi-
kincanı,kendiyurttaşlarınınkikadardeğerliolamaz.Hattamüt-
tefikbirhükümdarıncanıiçin,biryurttaşlarınınbilecanınıfeda
etmiyorlar.Amabuişleriçinbiriktirdiklerialtınvegümüşüsu
gibi harcarlar. Hepsini harcasalar bile refah seviyelerinde bir
düşmeolmayacaktırnasılolsa.Ülkeiçindeolduğugibi,yurtdı-
şında da çokmiktarda servetleri var.Çünkü daha önceden de
bahsettiğimiz gibi, çok sayıda ülke onlara borçlu.Bu servetle
paralıaskerveözellikledeZapoletleri29 kiralarlar.

Zapoletler,Ütopya'nın750kmdoğusundayaşıyor.Vahşi,ah-
laktanyoksunvekabalar,amadoğupbüyüdüklerivahşitoprak-
larıveormanlarıherşeyinüstündetutuyorlar.Soğuğavesıcağa
dayanıklı,sert,hazdanyoksun,toprağıişlemesinibilmeyen,gi-
yimevekuşamaönemvermeyen,konuttananlamayanvesade-
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ce hayvancılıklameşgul olan bir halk. Esas olarak avcılık ve
yağmacılıkla geçinirler. Sanki bir tek savaş için yaratılmışlar.
Savaş için her neden, onlar içinmubahtır.Böyle bir fırsatmı
doğdu;hemenakınakınortayaçıkarvekendilerinienucuzfi-
yatasunarlar.Ençokucundaölümünolduğuyaşamdanhoşla-
nırlar.Hizmetindebulunduklarıülkeiçin,tümmertlikleriyleve
sadakatlesavaşırlar.Ancak,sadakatleri,karşıtarafınyüksekbir
ücretönermesiylesonbulur.Amaöbürgünyeniden,birazdaha
yüksekbirücretegeridönebilirler.Bunedenle,bunlarınsıksık
ikiyebölünüpherikitaraftadasavaştıklarıgörülür.Sonuçtabir
günöncesindeaynıtaraftabulunanZapoletler,biravuçparakar-
şılığındaikidüşmankampabölünür,birbirlerinekarşıkışkırtılır,
kanbağınıvedostluğubirkenaraatarak,tümvahşetleriylebir-
birlerinesaldırırvebirbirlerininbağırsaklarınıdeşerler.Birku-
ruşdahafazlayayenidenkarşıtarafınemrinegirer,yenidendost
veakrabalarınakarşısavaşırlar.Parahırsıgözlerinidöndürmüş-
tür. Oysa, kanlarıyla kazandıkları bu paraların onlara pek de
hayrıdokunmaz;onuacınacakbirbiçimdeçarçurederler.

BuinsanlarençokÜtopyalılarınsafındasavaşıyorlar,çünkü
kimseÜtopyalılarkadaryüksekücretödeyemiyor.Ütopyalılar
iyi insanlardan yararlanmayı nasıl seviyorlarsa, özünde kötü
olanbuinsanlarıkendiçıkarlarıiçinkullanmayıdaokadarme-
ziyetsayıyorlar.Gerektiğindeonlarıbüyükvaatlerleentehlike-
liişlerekoşuyorlar,çünkünasılolsaçoğubutehlikedensağçı-
karakdönüpsözverilenialamayacaktır.Vaatettikleriparayısağ
çıkanlaramutlakaödüyorlarkionlarıbirdahakisefereyineate-
şesürebilsinler.Nekadarınıncephedetelefolduğu,Ütopyalıla-
rınpekumurundadeğildir.Hattaonlaragöre,insanlık,insanlı-
ğınyüzkarasıvetortusuolanbuhalktannekadarçabukkurtu-
lursa,okadariyidirvebunlarınyeryüzündensilinipgitmesinde
biremekleriolduğuiçinkendilerineminnetduyulmalıdır.
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Zapoletlerdensonra,yardımınakoştuklarıülkeninaskerlerini
veondansonradaittifakiçindeolduklarıdiğerdostülkelerinas-
kerlerinicepheyesürerler.Ancakbütünbunlardansonra,başları-
nasavaşdeneyimiolancesurbirkomutanınyerleştirildiği,kendi
öz kuvvetlerini savaşa sokarlar. Başkomutana ek olarak, iki de
yardımcıkomutangörevlendirilir.Ancakbuikisi,sorumlulukon-
laradüşmediğisürece,sivilbirinsanınyaşantısınısürdürür.Eğer
birincikomutansavaştaesirdüşerseveyaölürseikinci,askerler
arasındapanikolursaüçüncükomutandadevreyegirer.

Öte yandan, her kentten yalnız gönüllüler askere alınırlar.
Gönülsüzlük,savaştahembaşarısızlığahemdepaniğenedenol-
duğundan,hiçkimse,ülkedışındakibirsavaşazorlanmaz.Ama
savaştehlikelibirhalalınca,korkaklarda,hemdefiraredeme-
yecekleri bir cepheye gönderilirler. Hem korkaklığın utancı,
hem arkadaşlarının kahramanlıkları, hem de firar edememek,
onlarızorakicengaverleredönüştürür.

Hiçkimseyisınırötesisavaşazorlamadıklarıgibi,kadınların
kocalarıyla sırt sırta savaşmak istemelerinede ses çıkarmazlar,
hattabunuövgüyelayıkbulurveteşvikederler.Cephedekika-
dınlar,kocalarıylaaynıhattasavaşırlar.Babaveoğlun,enişteve
kayınbiraderin,diğerakrabavehısımlarınaynıhattasavaşmala-
rınaönemverirler,çünküböyleceaskerlerindahacanlabaşlabir-
birlerineyardımetmelerisağlanır.Enbüyükutanç,eşiniveyaba-
basınısavaşalanındabırakıpdönmektir.Düşmanlagöğüsgöğü-
segeldiklerinde,helebirdedüşmankararlıbirşekildedirenirse,
kıyasıyasavaşırlarveçokkandökülür.GerçiÜtopyalılar,kendi
yurttaşlarınınsavaştayeralmasınıkesinlikleistemezveonların
yerineparalı askerler savaştırırlar, amabizzatkatılmakdışında
birseçenekkalmayıncada,görülmemişbirmertlikle,kanlarının
sondamlasınakadarsavaşırlar.
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Savaştahemensaldırıyageçmezvekuvvetlerini, sıraylave
birbirleriyleuyumluolarakdevreyesokarlar.Sonucayaklaşın-
ca,cesetleriniçiğnetir,amakesinliklegeriadımatmazlar.Baş-
kayerdebirçokkahramansavaşçı,sırfgeridebıraktığıailesiiçin
duyduğu kaygıdan dolayı yeteneklerini ortaya koyamazken,
Ütopyalıların böyle sorunları yoktur. Geride kalan ailelerinin
eminellerdeolduklarınıbilmeleri,onlarındahacesaretlesavaş-
malarınısağlar.Ayrıca,savaşmeydanınıyenikbirhaldeterket-
mek,onlariçin,cephededüşmektendahaağırdır.Ayrıca,savaş
zanaatındaedindikleritecrübe,kendilerineolangüvenleriniar-
tırır.Devletinvetoplumunverdiğieğitimsayesinde,hafifdav-
ranışlarlayaşamıtehlikeyeatmamayıvekendinisakınmayı,ge-
rektiğindededünyanimetinesarılmadanşanvenamusiçinha-
yatınıfedaetmeyi,çocukluktanitibarenöğreniyorlar.

Savaşbütüncephedebirdenkızıştığızaman,birlikteölmeye
kayıtsızşartsızyeminetmişgençlerdenoluşanenatakekip,düş-
man komutanına yönelik özel bir saldırı başlatır.Onu açıktan
hedefalansaldırıyagirişilir,tuzaklarkurulur,uzaktanveyakın-
dan saldırı taktikleri geliştirilir, yorulanların yerlerini yenileri
doldurur,birkamagibidüşmanhatlarınadalarlar.Düşmanko-
mutan,eğerdahaöncedenölmemişyadakaçıpcanınıkurtarma-
mışsa,busaldırılardannadirenkurtulabilir.

Savaştanzaferleçıkınca,esirdüşenleriöldürmezler.Kaçan-
larıöldürmekyerine teslimalmayı tercihediyorlar.Ayrıcaka-
çanları,tuzakendişesiyleçokuzağakadartakipetmezler.Eğer
tümcephelerdebirdensavaşkazanılmışsa,dağınıkgüçlerledüş-
manıtakipetmektense,kaçıpkurtulmasınaizinverirler.Çünkü
buolayıbirkeztersindenkendileriyaşamışlar.Düşman,kaçan
Ütopyalıları,dağınıkkuvvetleriyletakipetmeyegirişince,geri-
de bekleyen hazır bir Ütopyalı kuvvetin tuzağına düşmüş ve
böylecekesinzaferielindenkaçırmış.
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Onlarınpusukurmaktamıdahakurmaz,pusuyadüşmemek-
temidahadikkatliolduklarınısöylemekkolaydeğil.Bazenkaç-
tıklarınıdüşünürsünüz,oysahiçöylebirniyetlehareketetme-
mektedirler.Bazendegerçektengeriçekilirleramakimseanla-
maz.Durumunonlar açısından iç açıcıolmadığını; sayılarının
azlığınıyadakonumlarınınuygunsuzluğunugörünce,gecenin
sessizliğindegeriçekilirler.Yadaçeşitlisavaşhilelerinebaşvu-
rarak, ama kesinlikle tedbiri elden bırakmadan, bu işi gündüz
gözüyleyaparlar.Bazendedoğrudansaldırıyerine,geriçekilir-
kensaldırıyageçmetaktiğiuygularlar.

Kamplarınınçevresineöncederinvegenişbirhendekaçar,
ardındandakazdıklarıtopraklarıiçeriyetepecikşeklindeyığa-
rakmevzioluştururvekonumlarınıgüvenliklihalegetirirler.Bu
işiçinkiralıkişçi tutmaz,gözcülerindışındakibütünaskerlere
yaptırırlar.Buişhepbirlikte,elelevererekyapılınca,kısabir
süredeuzunbirgüvenlikçemberioluşturulur.

Silahlarınagelince:Düşmansaldırısınıetkisizhalegetirecek
kadardayanıklı,kıvraklığaengelolmayacakkadardahafiftirler.
Hatta yüzerken bile silahlarını yanlarında taşıyabiliyorlar, zira
askerlikeğitiminindahailkdersindenitibarensilahlayüzmeyi
öğreniyorlar.Uzakmesafe savaşlarında, hem piyadelerin hem
desüvarilerinhedeftenvuranoklarıdevreyegiriyor.Yakınsa-
vaştaise,kılıçyerine,istervurarakistersesavurarakkullandık-
ları, öldürücü keskinlikte ve ağırlıkta baltaları var. İşlevsel ve
akıllı savaş aletleri keşfetme konusunda üstlerine kimse yok.
DüşmanonlarıkeşfedipÜtopyalılarıgülünçdurumadüşürmesin
diye,bualetlerisavaşakadarkesinliklegizlitutarlar.Silahya-
parken,herşeydenönce,kolaytaşınırvekolaykullanılırolma-
sınadikkatediyorlar.

Düşmanlayapılan ateşkese sadıkkalır, tahrik edilseler bile
bozmazlar.Düşmantopraklarınıtahripetmez,ürünleriyakmaz-
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lar;hattaekinlerin insanveatlar tarafındançiğnenmesinebile
izinvermezler, çünkübuekinden ileridebelkidekendilerinin
yararlanacağını düşünürler. Savunmasız birinin, ajan olmadığı
sürece,kesinliklekılınabiledokunmazlar.Teslimolankentleri
bağışlar,direnenleriyağmalamazlar.Yalnızkentidirenmeyeteş-
vikedenleriidamederler.Diğersuçlularıköleleştirir,amahalkı
kesinlikle rahat bırakırlar. Cezalandırılanların servetlerinin bir
bölümüteslimolmayıteşvikedenlere,kalanıdaparalıaskerlere
dağıtılır.Ütopyalılarganimettenhiçbirpayalmazlar.

Savaş masraflarını dostlarından değil, düşmandan tazmin
ederler. Bu çerçevede, bir sonraki savaşa hazırlık olsun diye
düşmandanbirazpara,birazdaverimlitopraktalepederler.Çok
sayıdaülkenintopraklarında,böyleoluşmuşservetesahiplerve
bunlarınyıllıkgeliri700binaltınıbuluyor.Buservetinyönetil-
mesiiçin,oülkelere,saygıuyandıranveoralardaçokiyibirya-
şamsürenvalileratarlar.Buparanınbirkısmınıoülkeninvatan-
daşlarınadağıtmalarınarağmen,devlethazinesinedeyüklübir
servetakar.Paranıntamamınıaldıklarıpekgörülmez.Azönce
bahsettiğimgibi,buarazilerinbüyükbirkısmını,saflarındasa-
vaşandiğerülkevatandaşlarınabırakırlar.

Hükümdarınbiri,silahınıonlaraçeviriryadatopraklarınıis-
tilaya kalkarsa, ona, kendi ülkelerinin dışında, çok büyük bir
kuvvetlekarşılıkverirler.Kolaykolaykenditopraklarındasava-
şagirişmezler.Savaşmakzorundakalsalarbile,hiçbirolağanüs-
tüdurumda,yardımaçağırdıklarıyabancıaskerlerinkendiada-
larınaayakbasmasınaizinvermezler.
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ÜtopyalılarınDinleri

Dinîinançlar,yalnızAda'nıntümündedeğil,kenttenkentede
farklılıklargösteriyor.KimileriGüneş'e,kimileriAy'a,kimileri
debirbaşkagezegene tapar.Bazıları isekahramanlığıylaünlü
birinsana;hemdetanrılarınenbüyüğüolaraktapar.

Fakatnüfusunbüyükbirçoğunluğu,kibunlaraenmantıklı-
larıdadiyebiliriz,butanrılarınhiçbirineinanmıyor.Bununye-
rine,gözlegörülüpelletutulmayan,ezeliveebedi,insanaklının
ötesindebirvarlığatanrıdiyetapıyorlar.Buvarlık,maddesiyle
değil,amagücüveetkisiylebütünevrenikaplar.Ona"Baba"di-
yorlar.Yaradılışı,oluşumu,gelişimi,değişimi,herşeyinkayna-
ğınıvesonunu,birtekonunlaaçıklarveondanbaşkahiçbirşe-
yetanrısalpayeatfetmezler.

Farklıinancasahipolandiğerinsanlarda,evreninveönsezi-
nin,üstünbirvarlıktarafındanyaratıldığınainanıyorlar.Buvarlı-
ğıanadillerinde"Mythras"30 olarakadlandırıyorlar.Ancak,bunun
tamolarakneanlamageldiğikonusundaherkesinkendinegöre
farklıbirkavrayışıvar.Fakatbirkonudaherkesortakdüşünüyor:
Herneolursaolsuntümhalklar,buvarlığınetkisivemerhameti
sayesinde,benzerşekildealgıladıklarıbirdoğadayaşıyorlar.

fiunudabelirtmeliyimki,güngeçtikçe,dinîfarklılıklarorta-
dan siliniyor ve batıl inançlardan yavaş yavaş kurtularak akla
uygundindebuluşuyorlar.Dindeğiştirmeyiplanlayanlarıntesa-
düfenyaşadıklarıbazıtalihsizliklerolmasaydıvekorkudanbun-
ları tanrınıngazabıdiyeyorumlamasalardı,budinî farklılıklar
çoktanortadankalkardı.

Hıristiyanlıklailgilibilgiverdiğimizdenbuyana,inanılmaz
derecedeçoksayıdakişidindeğiştirdi.Özellikleİsa'nınöğreti-
sine,yaşamtarzına,mucizelerinevehalklarıhemonun,hemde
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havarilerinin şahadetleriyle nasıl etkilediklerine ilişkinbilgiler
verincehızla,belkidetanrınınyardımıylayadakendidinlerine
dahayakıngördükleri için,akınakınHıristiyanlığayöneldiler.
Kimbilir,belkideHıristiyanlığayönelmelerindekienönemliet-
ken, İsa'nınönerdiğive şimdihâlâbazıhakikiHıristiyanlarda
görülen,ortaklaşmacıhayattarzıydı.

Hernesebeptenolursaolsun,sonuçtaHıristiyanlığageçen-
ler, takdis suyuyla vaftiz edildiler.Dördümüzün –sayımız çok
azdı,oaradaikiarkadaşımızıdakaybetmiştik–arasındaherhan-
gibirpapazbulunmadığından,kutsalduayıokuma işini,anla-
madıklarıhaldekendibaşlarınayaptılar.Amaençokistedikleri
şey,hemdualarınanlamınıkavramak,hemdearalarındanbiri-
lerinin papaz görevini üstlenmesini sağlamaktı.Ancak benim
vedagünümekadarbuişitamamlayamamışlardı.

Hıristiyanlığageçmeyenlereöylehoşgörülüydülerki,onlarıta-
cizetmekakıllarındandahigeçmiyordu.Benoradanayrılanaka-
dar,dindeğiştirenlerdenyalnızbiriuyarıalmıştı.Odaşundan:Ye-
nidindaşlarımızdanbiri,Hıristiyanlığıhırslıbirşekildeyaymakla
kalmamış,aynızamandatümuyarılarımızarağmen,diğerdinleri
aşağılamış,onlara inananlarınkâfirolduklarınıveöbürdünyada
sonsuzateşleriçindeyanacaklarınısöylemiş.Tabiikisonundatu-
tuklandıvediniyaymaktandolayıdeğilde,toplumsaldüzeniboz-
maktandolayıcezagördüvesürgünegönderildi.Onlarınenkök-
lügeleneklerinegöre,hiçkimse,başkasınındininediluzatamaz.

AnlatıldığınagöreÜtopos,dahailkgündenitibaren,yerlilerin
kendi aralarındaki dinsel tartışmaların olumsuz etkilerine bizzat
şahitolmuş.YerligruplarÜtopos'akarşıbirleşeceklerine,herbiri
kenditarikatındaanavataniçinsavaştığından,onlarıyenmekkolay
olmuştu.Ütopos,zaferdensonraherkesinistediğiinancabağlıkal-
masına izin vermiş.Ancak onlardan, başkalarını kendi inancına
kazanmayımantıklıaçıklamalarlaveılımlıbirtarzdayapmalarını,
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başkainançlarakesinliklehakaretetmemeleriniistemiş.Butartış-
malardahakaretivekabakuvvetikesinlikleyasaklamış.Bunudik-
katealmayanlarasürgünvezorunluçalışmacezasıverilirmiş.

Ütopos bunu, yalnız halk arasındaki barış ortamını sürekli
zehirleyenveonlarıgüçsüzdüşürentartışmalarıengellemekiçin
değil, aynı zamandabunundin açısındanda faydalı olduğunu
bildiğiiçinuygulamış.Buarada,hemhalkıninançlarınasaygı-
dan,hemdebelkibizzattanrınınbukadarçokdinîinancıyan
yana görmek istemiş olabileceğinden dolayı, dinle ilgili kesin
birhükmevarmamış.

Öteyandandininhakaretvezorlakabulettirilmesiniahmakça
buluyormuş,çünkübirinedoğrugözüken,birdiğerinefarklıgele-
bilirmiş.fiayetbunlardanbiridoğruvediğerleriyanlışyolise,oza-
manhakikiyolkendisiniakıllıveölçülüyöntemlerlenasılolsaka-
bulettirecektir.Hakikatinzora ihtiyacıyokturki.Pekibunarağ-
menzorkullanılırsaneolur?Ozamanensıradaninsanlar,enbağ-
nazmüminlerolurlar,kibudaenhakikidininbağrınıdikenveay-
rıkotlarıylakaplamakanlamınagelir.İştebunedenleÜtopos,her-
kesinistediğidineinanmasınaizinvermişti.Bunlardanyalnızcabir
tanesine;ruhunbedenlebirlikteyokolduğunuvedünyanındaken-
diliğindenyolaldığınıiddiaedengörüşekesinyasakkoymuştu.

Ütopyalılar, erdemlerin öbür dünyada ödüllendirileceğine,
günahların ise cezalandırılacağına inanıyorlar. Aykırı görüşte
olanı,insanruhunuhayvanibirbedeninseviyesinedüşürmüşol-
masınedeniyleinsandansaymıyorlar.Onuayrıcayurttaşlarara-
sındadasaymıyorlar,çünkücezakorkusuolmasa,toplumsalku-
rallarıhiçesayabileceğinidüşünüyorlar.Onlaragöre,hiçşüphe
etmeyegerekyoktur:Kendiçıkarlarıiçinülkesininyasalarınıve
kurallarını sinsi bir şekilde hiçe sayan ve hatta bunları çiğne-
mektenbileçekinmeyenbiri için,kutsalolanhiçbir toplumsal
veahlaksaldeğerinanlamıolmaz.
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Onlaragöre,buanlayıştabirinsanasaygıgöstermek,görev
vermekvehattayönetimiteslimetmek,büyükbirhatadır.Böy-
leceo,toplumdagittikçesaygıgörmeyenvedeğersizbirinsana
dönüşürmüş.Onaherhangibirzarardavermiyorlar,çünkükim-
seonunneyeinanacağınakararveremezmiş.Bunundışındaona
inancını saklaması içinbaskıdauygulamıyorlar, çünküonlara
göre en büyük kötülüklerden biri de takiye yapmak ve yalan
söylemektir.Görüşlerinitoplulukönündeaçıklamasınaizinver-
memeklebirlikte,görüşlerininyanlışlığıanlaşılsındiye,özellik-
lepapazlarınvedinbilginlerininbulunduğuortamlarda,inancı-
nıortayakoymasıyönündeonuteşvikederler.

Bunların dışında, zararlı olmayan ve hatta kısmen faydalı
olanbaşkayaygıngörüşlerdevar.Birgörüşegöre,insanruhu
kadarmutluolmasada,hayvanlarındaruhuvardır.Bunundışın-
da, hastalıkdurumuhariç, insanları kesinlikle sonsuz saadetin
beklediğini düşünüyorlar. Gerçi bazıları ölümden korktukları
için,yaşamdanbirtürlükopamıyorlar.Budavranışı,umutsuzve
suçlubirruhasahipolanbirinin,hakedeceğicezadanveölüm-
denkorkmasınınişaretiolarakdeğerlendiriyorlar.Ayrıcaonlara
göre tanrı, çağrısına koşar adımlarla gitmeyen, geri duran ve
ayak direyenleri hoş karşılamaz. Böyle birinin ölümüne tanık
oluncada,onumezaraasıkbirsuratlataşırlar.Ardındandatan-
rıya,onungünahlarınıaffetmesiiçindualarederler.

Ölümü heyecan ve umutla karşılayan birinin yasını tutmaz,
ruhunu hayırlı dualar okuyarak tanrıya emanet ederler. Cesedi
şarkılareşliğindeyakarveonunadınıtaşıyanbirmezartaşıdiker-
ler.Evedönüncedeonamethiyelerdüzerler.Buanmatöreniyle,
ölenesaygıgösterilirken,yaşayanlardaadilolmayateşvikedilir.
Butörenleri,sankiölüleronlarınarasındaymışda,canlılaronları
algılayamıyormuşgibiyapıyorlar.Çünküonlaragöreruhlar,iste-
dikleriyeregidebilirler,özellikleyaşamsüresincebirçokdurum-
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daaynıkaderipaylaştıklarıveözledikleridostlarınıziyareteder-
ler.Hatta bu özlemin yaşamdan sonra daha da kuvvetlendiğini
düşünüyorlar.BunedenleÜtopyalılar,ruhlarıninsanlarınarasın-
dadolaşarakonlarınsözleriniveicraatlarınıgözetlediklerineina-
nıyorlar.Buinanç,onlarınkendisorumluluklarınıdahaciddiyet-
leyerinegetirmelerini,kınanacakbirdavranıştanuzakdurmala-
rınıveatalarınayaraşırbiryaşamsürmelerinisağlıyor.

fiusıralarbazıülkelerdemodaolanbatıl inançlara, işaretve
kehanetlereinanmadıklarıgibi,bunlaragülüpgeçiyorlar.Doğanın
eseriolmayanmucizeleri ise, tanrınınbir işaretive lütfuolarak
görüyorlar.Oradasıksıkgörüldüğünüiddiaettiklerimucizelere
inandıklarıgibi,çokönemlikararlarınarifesinde,topluolaraktan-
rıyaduaedip,başarılarıiçinonunhayırdualarınıalıyorlar.

Doğanınkutsanmasınıvehakkındayapılanaraştırmaları ise,
tanrıyainanmanınbirifadesisayıyorlar.Nevarki,Ütopya'daba-
zı insanlar, özellikle dinî gerekçelerle, hem bilimsel araştırma
yapmıyorlar,hemdeyapanakarşıçıkıyorlar.Ayrıcakendilerine
rahatı da yasaklıyorlar. Onlara göre insanlar, inançlı bir yaşam
sürmeli, yakınlarına iyilik etmeli ve sonsuz saadete kavuşmayı
beklemelidir.Böyledüşünenlerdenbazıları,kendilerinihayırişle-
rineadamışlar.Kimihastabakıcılıkyapıyor,kimiyollarıveköp-
rülerionarıyor,kimidemezarlarısüslüyor,ayrıkotlarınıtemizli-
yor,taşkırıyor,ağaçkesiyor,tomruklarıtaşıyorvehasadıntoplan-
masınayardımediyor.Böylece,hemdevletve toplumahemde
özelşahıslaradahizmetediyorlar;hemdebirköledendahabüyük
birsabırla.Neredezorlu,yorucuvekirlibirişvarsa,onlarorada;
nerededirenç,isteksizlikvekaramsarlıkvarsa,onlarorada;hem
decanlabaşla.Buçabalarıylabaşkalarınarahatbirortamsunar-
ken,kendilerinecefayıvebitmeztükenmezbireziyetirevagörü-
yorlar.Amabirkarşılıkbeklemiyor,davranışlarıylaböbürlenmi-
yorverahatyaşıyorlardiyebaşkalarınılanetlemiyorlar.Kendile-
rinikölegibiyordukça,itibarlarıdaodereceartıyor.
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Bunlarkendiiçlerindedeikiyeayrılırlarmış.Bazılarıkendi-
lerine eğlenceylebirlikte evliliğideyasaklamışlar.Hayvaneti
yemiyorlar.Hattabazıları hayvanlardanüretilenhiçbir şeyeel
sürmüyor.Hertürdendünyevirahatıgünahsayıyorvereddedi-
yorlar.Onlaragöre esasmutlulukgelecekyaşamdadır.Bune-
denle,durdurakbilmedenölesiyeçalışıyorlar.Budaonlarıha-
reketlivedinçtutuyor.

Diğerleriisehemçalışkandırlarhemdeevliliğireddetmiyor-
lar. Onlara göre evlilik doğaya karşı görevlerini yerine getir-
mektir.Ayrıcavatanınçocuğa ihtiyacıvardır.Kendilerini işten
alıkoymayaneğlencedendeuzakdurmuyorlar.Dörtayaklıhay-
vanlarınetinide,insanlarakuvvetkazandırdığıiçinfaydalıbu-
luyorlar.Ütopyalılarbunlarıakıllı,diğerlerinidahamüminbulu-
yorlar. Evlenmemeyi ve et yememeyi mantıklı gerekçelerle
açıklasalardı,onlarlaherkesalayedecekti,ancakbunudinîne-
denleredayandırınca,akansularduruyorvebututumhayranlık
vesaygıuyandırıyor.Ütopyalılar,dinîduyguveinançlarıaşağı-
layanifadelerikınadıklarıkadarhiçbirşeyikınamıyorlar.Buta-
rikatlaramensupinsanlarıda,kendidillerinde,Latincedekikar-
şılığı"tarikatkardeşi"olan"Buthreskler"31 diyeadlandırıyorlar.

Ütopya'dadinadamlarıfevkaladedindardırlar,bunedenlede
bunlardançokfazlabulunmaz.Herkentte,kilisekadardinada-
mıvardır.Sayılarıdaenfazla13'tür.Savaşzamanlarındabusa-
yıbirazdahaartar.Zirabunlarınyedisiorduylabirlikteyolaçı-
karveonlarınyerineyedeklergelir.Savaştansonraherkesyeni-
denkilisesininbaşınadöner.Artakalanlaragelince;ölenlerinye-
rinegeçenekadarbaşrahibeyardımederler.Bunlardanbiriher
zamanbaşrahiptir.

Tıpkıdiğerdevletmemurlarındaolduğugibi,rahiplerdehalk
tarafındanseçilir.Seçimlersağlıklıolsundiyegizliyapılır.Seçilen-
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ler,kıdemlirahiplertarafındantakdisedilirler.Görevleri,dinîyaşa-
mıveayinleridüzenlemektir.Birneviahlakzabıtalarıdırlar.Onlar
tarafındanuyarılmak;helebirdeahlakinedenlerleuyarılmakve
azarlanmak büyük bir utanç vesilesidir. Uyarmak ve azarlamak,
görevleriarasındaolmaklabirlikte,suçluyuyargılamakvecezalan-
dırmak,devletgörevlilerinevedevletbaşkanınaaittir.Nevarki,
suçluyuaforozetmekdinadamlarınınvereceğibirkarardır.Ütop-
ya'dabundandahaürkütücübirbaşkacezabilinmez.Çünkübuce-
zaylaadlarılekelenmişolurveyüreklerinidedininkorkususarar.
Kaldıki,aforozlabedenselcezadankurtulmuşolmuyorlar.Çünkü,
hemenrahibebaşvurupgünahçıkarmazlarsa,senatotarafındanya-
kalanırvebuseferdedinsizliktendolayıcezayaçarptırılırlar.

Dinadamlarınıngörevleri arasındaçocuklarınvegençlerin
eğitimidevar.Gençlerhemdinveahlakdersleri,hemdebilim-
seleğitimalırlar.Ütopyalılarınenönemverdikleriişlerinbaşın-
da,çocuklarıneğitimigelir.Ağaçyaşkeneğilirözdeyişineuy-
gunolarak,çocuklarınruhları,küçükyaştanitibarendevleteya-
rar sağlayacak anlayışlarla doldurulur. Bu anlayışlar ergenlik
dönemindeartıkkanaişlemişolurveetkisini,toplumsaldüzen
veyasalarınkorunmasındagösterir.Buinsanlarınyoldançıkışı
artıksadeceyanlışdüşüncelerinetkisinegirmekleolanaklıdır.

Dinadamlarıülkenineniyikızlarıylaevlendirilirler.Nadiren
kadınlarveözellikleçokyaşlıdullardadingörevlisioluyorlar.
Ütopya'da,bundandahaçoksaygıuyandıranbirbaşkatoplumsal
görevyokgibidir.Hattabukonudaokadarilerigitmişlerki,suç
işlemiş bir din görevlisi normal bir mahkemede yargılanamaz.
Çünküo,birtekkendisinevetanrıyakarşısorumludur.Çünküon-
laragöre,hiçbir insaneli,nekadardasuçişlemişolursaolsun,
tanrınınbirkurbanlıkgibikutsadığıbirinedeğemezmiş.Bugele-
neğioradauygulamakaslındaçokkolayoluyor,çünküsayılarıaz
olduğuiçin,bugörevegelenlerçoközelseçilmişkişilerdir.Tüm
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iyilerineniyileriarasındanseçilenbudingörevlilerinin,bukadar
erdemliyaşadıktansonra,ahlaklarınınsuçişleyecekkadarbozul-
ması,pekgörülenbirşeydeğildir.Diyelimkiinsankarakterinin
değişebilirliği nedeniyle böyle bir durum ortaya çıktı, yine de
bundankorkmayagerekyokmuş,çünkühemdinadamlarınınsa-
yılarınınazolması,hemdesaygıgörmektenbaşkabirgücesahip
olmamaları,onların,toplumazararvermelerineengelolurmuş.

İştesayılarınınsınırlıtutulmasınınesasnedenide,bukuru-
mun saflığını koruma kaygısıdır. Aksi takdirde bu kurumun
özelliğineuygunşahsiyetlerbulmakzorlaşırvedahaortadüzey-
deolanlarlayetinmekzorundakalınır.

DinadamlarınınsaygınlığıyalnızÜtopya'dadeğil,dışülke-
lerdedeçokyüksek.Bunubizzatkendigözlerimlegördüm.Bir
savaşta,herikiordudagöğüsgöğüsemevzilenmişvesavaşıka-
zanmakiçinsonhazırlıklarınıyaparken,dinadamlarıdasavaş
meydanınınbirköşesinde,görkemlikaftanlarıiçindedizçöker
vetanrıyayakarırlar.Barışiçinduaedervetanrıdan,savaşınher
ikitarafiçindekanlıolmamasını,amakendihalkınazaferka-
zandırmasınıdilerler.Ütopyalılarkazanınca,hemensavaşmey-
danınafırlayıpvedüşmanlarınöldürülmemesi içinortalığıya-
tıştırıyorlar. Kim yüzünü ona çevirir ve canının bağışlanması
içinamandilerseonunhayatıkurtulur.Herkimkionundalga-
lanankaftanınadokunur,onunkılınadokunulmaz.Bunedenle,
çevredekibütünhalklar,budinadamlarınabüyüksaygıgöste-
rirler.Hattazamanzamandüşmanhalklarınbile,hemsavaştan
başarılı çıkabilmek, hem de yenilgi durumunda yurttaşlarının
bağışlanmasıiçin,onlarındualarınabaşvurduklarıolurmuş.Fa-
katenazındanşukadarıkesin:NezamanÜtopyalılarınsavun-
mahattıdağılıpgeriçekilmebaşlasa,birkenardaduaedendin
adamlarıhemenortayafırlar,vahşetiönleyerekherikitarafada
barışşartlarınıkabulettirirler.Rahipleröylebirdokunulmazlığa
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sahiplermiş ki, onların yaşamlarına kastedecekkadar vahşi ve
zalimbirhalkhenüzyokmuş.

fiölen,EğlenceveAyinler

Ütopyalılarherayın ilkvesongünüyle,her senenin ilkve
songününükutsalsayıyorvekutluyorlar.Aylarabölünmüşsene-
ninuzunluğunuGüneş'inseyri,aylarınkiniiseAy'ınseyribelirli-
yor.Dillerindebirincigünü"Kynemern",32 songünüise"Trape-
mern",33 yani"İlkyortu"ve"Sonyortu"diyeadlandırıyorlar.

fiölengünündekiliselerolağanüstü süslenir.Herkentte,her
birisanateseriolanbüyük13kilisevardır.Fakatiçkısımlarıloş-
tur.Bubirmimarihatadeğildir;rahiplerinisteğiüzerineöyleya-
pılmıştır.Ziraonlaragöreaydınlık,düşünceyidağıtırken,loşışık
vealacakaranlıkruhuyoğunlaştırırveduayıteşvikedermiş.

Ortakbir dine inanılmasave farklı ibadet şekilleri bulunsa
bile, sonuçta herkes, tanrısal bir varlığa tapıyor.Aynı noktaya
farklıyollardanulaşmayaçalışanyolculargibidirler.Dolayısıy-
la,kiliselerherkesinortakibadetyeridirveorada,ortakinanca
aykırı gelebilecek hiçbir şey duyulmaz ve görülmez. Herkes,
kendi tarikatınaözgü ibadetinikendidörtduvarıarasındager-
çekleştirebilir.Kamukiliselerindekiayinise,herkesindininehi-
tapedecekbirtarzdayapılıyor.

Herkeskenditanrısınaistediğigibiduaedebilsindiye,kili-
selerdetanrısuretiyoktur.Kimsekenditanrısınıözelbiradlaça-
ğırmaz.Herkes,herkesinortaktanrısıolan"Mythras"aduaeder
vetabiikikenditanrısınıkasteder.Dualarherkesinkatılabilece-
ğivetekrarlayabileceğişekildeokunur.
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"Sonyortu"günününakşamında,açkarnınakilisedetoplanılır
vetanrıya,geçenayveyageçenyıliçindualaredilir."İlkyortu"
günüolanertesigününsabahınınerkensaatlerindeyinetoplanılır
vegelecekayveyagelecekyıldamutlulukvehuzuriçinduaedi-
lir."Sonyortu"ayininegitmedenönceevde,kadınlarkocalarının,
çocuklarebeveynlerininönündedizçöker,geçmişdönemiçingü-
nahçıkarırvehatalıdavranışlarıiçinafdilerler.Böyleceherevin
dirlikvedüzeniyenidenkurulmuşve anlaşmazlıklargiderilmiş
olur.Busayedeherkesayine,temizbiryüreklevehuzurakavuş-
muşbirruhlakatılır.Ayine,herkesinmutlakaarınmışbirruhlaka-
tılmasışarttır.Biriylekavgalıveyabirinekızgınlarsa,ayindeağır
bir cezayıhakettiklerinidüşünürler.BunedenledeÜtopyalılar
ayine,ruhenarınmışvehuzuriçindekatılmayıönemsiyorlar.

Kilisedeerkeklersağa,kadınlarsolageçerler.Herkesaileba-
basınınveyaaileanasınınönüneoturur.Böyleceeğitimvedav-
ranışındansorumluolduklarıinsanlarınevdışındakihareketleri-
nideizlemeolanağıbulurlar.Oturmadüzeninde,çocuklarken-
di başlarına bırakılmaz, gençler yetişkinlerin yanında yer alır.
Böyleceçocukların,erdemeilişkineğitimeayrılanzamanınen
değerlisiniçocukçaşeyleryaparakharcamalarıengellenmişolu-
yor.Çocuklarınorada,erdemiençokgeliştirecekolan,doğaüs-
tüvarlıklarasaygıyıöğrenmesibeklenir.

Ütopyalılarkurbankesmiyorlar,çünkücanlılarıyaratanveon-
lara hayatı bahşeden tanrının kan ve cinayetten hoşlanmadığını
düşünüyorlar.Tütsüvebaşkahoşkokuluşeylervepekçokmum
yakarlar.Amaduagibi,buyaktıklarışeylerindetanrıiçinbiran-
lamifadeetmediğinibilirler.Sadece,tütsüler,buhurlar,hoşkoku-
larvemumlarlasüslenenbasitbirayininonlarıheyecanlandırdı-
ğınıvehuzuriçindetanrıyayakınlaştırdığınıdüşünürler.

Kilisedekiayineherkesbeyazgiysilerlegelir.Rahipise,ay-
nıkumaştanamafarklırenkteözelbirkaftangiyer.Kaftanınne
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sırmasıvardır,nedepahalıtaşlardanyapılmışdüğmeleri.Fakat
çeşitlikuştüyleriylebirsanateserigibiişlenmişolanbukaftan,
insanıöyleetkilerki,dünyanınenpahalıkaftanıbilebununya-
nındahiçkalır.Kaftan,çeşitçeşittelekvekuştüyleriyleboydan
boyakaplanır.Tüylerindüzenlenişinde,yalnızcadinadamları-
nınbildiğivebirsırgibikuşaktankuşağaaktarılangizlivemis-
tik anlamlar saklıymış.Anlatıldığına göre bu, hem insanların
tanrıyaminnetduygularınınbirifadesi,hemdeinsanlarıbirbir-
lerinekarşısaygılıolmayadavetedenbiruyarıymış.

Rahip,kaftaniçindesalonagirdiğinde,herkeshuşuiçindeken-
diniyereatar.Salondaçıtçıkmaz.Öyleki,dışardanbakanbiribi-
le,kendinitanrınınhuzurundahissedervetörendenşiddetleetki-
lenir.Birsüreböyleyerdekalırlar.Rahibinişaretiyle,herkesye-
nidenayağakalkar.Vemüzikaletleri eşliğinde ilahi söylemeye
başlarlar.Bunlar,bizimalışıkolduğumuzşarkılardanepeycefark-
lıdır.Sestonuaçısındanbazılarıbizimkilerebenzesede,birkısmı
bizimkilerlekıyaslanamazbile.Amabiraçıdanbizimkilerdenüs-
tünolduklarıkesindir:İstermüzikaletlerieşliğinde,istersealetsiz
söylesinler,doğalduygularıöylesineiyiveriyor,okadariyiifade
ediyor,sözletınıyıöylesinegüzelbirleştiriyorlarki,isterbiryaka-
rışı,istersebirsevincidilegetirsin;isteryumuşakistersecoşkulu;
isterhüzünlüisterseöfkeliolsun,buşarkılardinleyicininyüreği-
neişliyor,onuesiralıyorvesonderececoşkulandırıyor.

Sonrarahibinönderliğindevehepbirlikte,herkesininancına
uygundualarokunur.Budualardatanrı,yaratan,dünyayıyöne-
ten,herşeyinkaynağıolarakanılır.Merhameti,iyilikleriveözel-
likleonlarımutlubirtoplumunbağrındadünyayagetirdiğiveon-
lara en hakiki dini gönderdiği için ona, şükranlarını sunarlar.
Eğeryanılıyorlarsa,lütfediponlaradoğrununyolunugöstermesi
içinduaederveişaretettiğiyerekadaronutakipetmeyehazırol-
duklarınıbeyanederler.Eğerbudevletdüzeniveinançsistemi
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tanrınınendoğruyoluysa,ozamanbunlarınherikisinideebedi-
leştirmesiiçinduaederler.Eğerbudevletveinançfarklılıkları,
onunbugünhâlâkeşfedilemeyen iradesininbirsonucudeğilse,
diğerinsanlarıdabuyolagetirmesiiçinyakarırlar.Sonra,onları,
yumuşakbirölümleyanınaalmasınıisterler.Tabiiki,bununne
kadarerkenyadanekadargeçolacağınaherkeskendisikararve-
remez;eğer tanrınınyüceliğinebirhakaretolarakalgılanmaya-
caksa,dahauzunyıllarsürecekmutlubiryaşambahşetmesive
fecibirölümümümkünolduğuncauzaktutmasıiçinyakarırlar.
Buduadansonrayenidenkendileriniyereatarvekısabir süre
sonraayağakalkaraköğleyemeğineyolalırlar.Gününgerikalan
kısmınıise,oyunvesavaştalimleriylegeçirirler.

Ütopya'nınDevletDüzenineÖvgü

Size, kanaatimce devletler içinde gerçek anlamda "toplum
düzeni"ifadesinihakedenvesadeceeniyisideğil,aynızaman-
daeşsizolantoplumdüzeniniayrıntılarıylaveolduğugibianlat-
tım.Çünkübaşkayerde,toplumyararıderken,aslındakastedi-
lenherkesinkendiçıkarıdır.Ütopya'daise"benim"diyebirşey
tanımadıklarıiçin,herkesgerçektendetoplumsalçıkarıdüşünü-
yor.Heryerdeinsanlarişeiyiniyetlegirişirler.Ancakşudabir
gerçekki,çoğuyerdeinsanlar,devletiniçindebulunduğurefaha
rağmen,kendiçıkarlarınıdüşünmeseleraçlıktanölebilirler.Bu
nedenle insanlar, toplumu, yani başkalarını düşünmektense,
kendiçıkarlarınıdüşünmeyezorlanırlar.

AncakÜtopya'da;herşeyinherkeseaitolduğubuyerde, in-
sanlar,depolardabulunduğusürecebütünihtiyaçlarınınkarşılana-
cağındaneminler.Ürünlerindağıtımındahaksızlıkolamaz,orada
zengindeyokturfakirdilencide.Kimseninhiçbirşeyiyoktur,an-
cakherkes zengindir.Bundandahabüyükbir zenginlikolabilir
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mi?Tasasız,mutluvehuzurlubiryaşamsürmek.Günlükekme-
ğinpeşindekoşmadan,evdekadınınyakınmalarınıdinlemeden,
oğlununsefalet içindeyaşayacağınıdüşünmeden,kızınınçeyizi
içinendişeduymadan,herkesin;kadının,çocukların, torunların,
torunlarınıntorunlarınınvedahasonrakikuşaklarınmutlubirya-
şam süreceğinden emin olmaktan başka ne ister ki saygın bir
adam?Hattabirzamanlarçalışabilmiş,ancakbugünçalışamaya-
cakdurumdaolanlarbilemutlubiryaşamasahipler,çünküonlar,
bugünçalışmaktaolanlariçindeçalışmışlardı.

Başkahalklarınadaletini,bunlarıneşitliğiylekıyaslamayakal-
kanbirinigörmekisterdim?Banabueşitlikveadaletinbirkırın-
tısınıbileuygulayanbirbaşkayergöstersinler,anındayokolu-
rum!Bunebiçimbiradalettirki,birtarafta,heristeyensoylu,sar-
rafvetefecivediğerleri;elihiçbiriştutmayan,tutsabilehalkın
ihtiyacınayanıtvermeyenler,istediğigibi,refahiçindevemuhte-
şembirhayatsürüyorda,diğertaraftagündelikçiler,hamallar,za-
naatkârlarveköylülerböylesineağır;yükhayvanlarınınbilezar
zordayandığıişinaltındainiminiminliyorlar?Bunebiçimada-
lettirki,buinsanlarolmadanbirdevletbiryılbileayaktakalamı-
yor,amayinebuinsanlar,biröküzdendahaazbesleniyorvetüm
bunlaryetmezmişgibi,birdegeleceklerindeneminolamıyorlar?
Bugünkarşılığınıalamadıkları işlerinaltındaezilenbu insanlar,
bu yetmezmiş gibi bir de yarın, ilerleyen yaşlarında ve parasız
pulsuzbirhaldeneyapacaklarınıbilemezdurumdakalırlar.Bu-
günbiledoğrudürüstkarnınıdoyuramayanbuinsanlar,yarınyaş-
lılıkdönemiiçinnasıltasarrufedebilsinlerki?

Birdevletnasılolurda,sözümonasoylulara,sarraflara,tefe-
cilere,boşişlerleuğraşanlaraveelihiçbiriştutmayandiğeryağ-
cı takımınabukadar imtiyaz tanırken;köylülere,kömürcülere,
gündelikçilere,hamallaravezanaatkârlara,kısacasıemekleriyle
devletinayaktakalmasınısağlayanlara,enufakbirdestektebu-

199



lunmaz?Enverimliyıllarındaemeğiyleonuayaktatutmuş,ama
sonradanhastalıklakarşıkarşıyakalmış,yaşlanmış;artıkişya-
pamazdurumagelmişbuinsanları,nasılbirkenaraatarveonla-
rınsefaletiçindemahvolmasınagözyumar?Bunlarıngecegün-
düzdemedenhayvangibiçalışmalarınınasılgözardıedebilir?
Peki,birdebukodamantakımınınyalnızşahsikanallardande-
ğil,aynızamandayasalolanaklarıdakullanarakbuzavallıların
emeğinigaspetmesinenedemeli?Eskidenyılmadanvebıkma-
dan,emekleriyledevletehizmetedenler,bununkarşılığındasa-
decevefasızlıkgörürlerdi.İşteÜtopyalılarbunutersineçevirdi-
ler,bunuyasalarlapekiştirdilerveadınıdaadaletkoydular!

fiimdidurumlarıiyiolanmevcutdevletleri,azöncekianlayış
çerçevesindetektekdeğerlendirdiğimdegörmekteyimki–tanrı
yardımcım olsun– hepsi, kendi çıkarlarını korumak için, yasal
devlet adıaltındabir zenginlerkomplosukurmuşlar.Amaçları,
aklagelebilecekhertürdenoyunvedüzenbazlıklagaspettikleri
ganimeti korumak ve yoksulların emeğinden faydalanmak ve
onaenkolaybirşekildeelkoymaktır.Vebunuda,halkadına;ya-
niaynızamandayoksullarınadınaimzaladıklarıyasalaradaya-
narakyapmaktadırlar.Bütünaçgözlülükleriyleelkoyduklarıser-
vete, ki bu tüm halka yetebilir, bakıldığında görülmektedir ki,
bunlarıntümübirdenÜtopyalılarınyarattıklarıservetinyanında
çokküçükkalır.Ütopyalılar,parayı tedavüldenkaldırarakhem
ondankaynaklananparagözlülüğüyokettiler,hemtoplumubü-
tünsıkıntılarındankurtardılar,hemdebirsürüsuçunkaynağını
kökündenkuruttular.Aslındagördüğümüzşuyasaldüzenleme-
lerle,dolandırıcılığın,gaspın,hırsızlığın,kavgaların,ayaklanma-
ların,anlaşmazlıkların,öfkenin,cinayetlerin,ihanetlerinvebuna
benzer suçların ortadan kaldırılmadığını, yalnız engellendiğini
kimbilmiyorki?Amaparanınortadankaldırılmasıyla,yalnızaz
öncesaydığımdertlerdeğil,aynızamandakorkunun,sıkıntının,
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endişeninveuykusuzluğundaortadankaybolacağınıkimbilmi-
yorki?Parasızlıktankaynaklandığıdüşünülenbusefaletaslında,
paranınortadankalkmasıylabirliktetümdenyokolacaktır.

Bunudahaiyianlayabilmekiçin,binlerceinsanınaçlıktante-
lefolacağı,verimsizvekurakbiryıldüşünün!fiunuiddiaedi-
yorum:Birtekzenginlerindepolarınabakılsa,oradaokadarçok
yiyecekvetahılbulunacaktırki,bunlar,kurakbiryılınardından
açvesefilkalanlarıdoyuracağıgibiartacaktırbile.Herkesinge-
çimiçokbasitbirşekildevekolaylıklasağlanabilecekken,sırf
birileri para istiflediği için bunu gerçekleştiremiyoruz. Çünkü
parayolumuzutıkamaktadır.

Kuşkusuzbunuzenginlerdefarkediyorlar.Yoksunluğunihti-
yaçolmayanürünlerinisrafından;yanitümsefaletinbuistiflen-
mişservettenkaynaklandığını,onlardaçokiyibiliyorlar.Diye-
limki,aklımızabilegelmiyorbuyolunçıkarlarımız içinen iyi
yololduğu.Pekiefendimizİsadamıbilmiyordu,hangisininen
iyiyololduğunu?Obizetümbilgeliğiyleoyolugösterdiğihalde,
onutakipetmedikveocanavara;tümkötülüklerinanasıveinsan-
lığı felaketegötürenkibrebiatettik.Halbukionakulakkabart-
saydık,bütünülkelerdeçoktanbuyolagirmişolacaklardıvehep
birlikteomutluyoldadevamediyorolacaktık.Biziyolumuzdan
alıkoyanokibirki,mutluluğunukendiçıkarlarındadeğil,başka-
larınınzararındaarıyor.Öylekio,hemhalklarısefaletesürüklü-
yorhemdegücünü,onların felaketiüzerindeartırarakparlıyor.
Ardındahükmedebileceğimutsuzinsankalmayacaksa,tanrıbile
olmak istemez. Çünkü kibirli insan, başkasınınmutsuzluğunda
kendimutluluğunubulur.O,cennettenkovulmamızanedenolan
yılangibi işliyor insanlarınyüreğineveonların,kendiçıkarları
içindoğruyolubulmalarınıengelliyor.İnsanlarınruhunaöylesi-
nederinişlediki,artıkonuoradansöküpatmakçokgüç.
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En azındanÜtopyalıların budevlet düzenini uyguluyor ol-
ması,benimiçinbir tesellidir.Öylebirdüzenkurdularki,bu-
nunla,hemkendiülkelerimutlulukiçindeolacak,hemdebudü-
zen,ebediyensürecektir.Öylebirdüzenkibu,kendinegüvenen
pekçokülkeyibiletepetaklakedençatışmalarınvediğersuçla-
rınnedeniolankibrikökündenkazımış.Kendiiçlerindebarışve
uyumsürdükçeveyasalarıayaktakaldıkça,budüzeniyıkmayı
birçokkezdenemişamabaşaramamışolankomşuhükümdarla-
rıngücü,onlarınesarsmayanedehuzursuzetmeyeyetecektir.

***
Raphael'inverdiğibilgilerbunlardı.
Doğrusunusöylemekgerekirse,onlarınbazıuygulamalarını

mantıksızbulmuştum.Bunlar,yalnızonlarınsavaşyöntemleri,
ayinlerivediğerdinîkurumlarıdeğil,aynızamandaveözellik-
le toplumsal düzenlerinin temelini oluşturan ortaklaşmacı ya-
şam ve paranın tedavülden kaldırılmasıydı. Ama sevindirici
olan,busayede,soylusınıfını,kibri,ihtişamı,şanveşöhreti,kı-
sacasıbugünküdevletinvazgeçilmezvitriniolanbütünsüsleri
detoptanortadankaldırmışolmalarıdır.

Raphael'indeanlatmaktandolayıartıkyorulduğunufarket-
miştim.Acabaitirazkabuledermidiyebirandüşündüm,fakat
onun,yenibiröneriyi akıl edemeyen, ancak sunulanbaşka il-
ginçönerilerideorasındanburasındandidiklemeyiilkeedinmiş
insanları sert bir şekilde azarladığını işitmiştim. Ben de önce
Ütopyalılarındüzeninibeğendiğimiifadeettimvekolunagire-
rekonuyemeksalonunagötürdüm.Amadahaönce,bukonula-
rıdüşünecekvekonuşacakçokzamanımızınolacağınıfarket-
miştim.Umarımbufırsatıyakalarız!

Buarada,onunçokderinvedeneyimlibir insanolduğunu
bilmeklebirlikte,anlattıklarınınhepsinikabulettiğimisöyleye-
mem.Amaitirafederimki,Ütopyalılarınülkesindekibirçokşe-
yibizimülkemizdedegörmeyi,umutedemesemde,dilerim.
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